A LEXICON OF KHMER MORPHOLOGY

f ka /kaa/. 1. to come into being, come about, arise, take
place, occur. 2. to bring into being, bring about, make,
create. Cf. -kara.

[phka /pkaa/]
panka /bagkaa/. to give rise to, cause, effect, pro-

duce, engender.

nf kaka /kaak/. to become hard or solid: to harden, solidify,
congeal, coagulate.

khaka /khaak/ [For the semantic link cf. skaka]. 1. to
miss, fail to obtain or achieve. 2. to fail in  (plan,
undertaking).

kamhaka /kamhaak/. act or fact of failing: failure.

pankhaka /bapkhaak/. 1. to let (undertaking, opportu-
nity) fail or miscarry. 2. to spoil, wreck, ruin,
defeat (chance, plan).

kamnaka /kamnaak/. 1. act or fact of hardening: solidifi-
cation, coagulation. 2. that which has hardened or be-
come solid.

[ phkaka /pkaak/]
pankaka /bagkaak/. to cause or allow to harden.

skaka /skaak/. 1. (of grain and the like) to have become
hard and dry; to dry up or out. 2. to turn out to be
futile, prove vain. 3. (of persons) to have failed to
achieve (goal), be balked, thwarted, frustrated.

samkaka /samkaak/. 1. to cause to fail or miss; to
hold up or back, delay. 2. (that which is allowed
to become hard and dry) standing rice or maize al-
lowed to dry up.

N ka'ka /kak/. 1. to water liberally, drench, soak. 2. to
wash (head hair), shampoo. 3. shower, sprinkler.

[phka'ka /pkak/]
panka'ka /bapkak/. 1. to pour (consecrated water) over



the head (of person, image) for purification, bene-
diction or expiation. 2. to perform any lustral or
expiatory rite, esp. to make an offering of atone-
ment (to midwife).

niy kana /kaay/ [OK kan /koogn/]. 1. to be circular, ring-
shaped. 2. circle, ring. 3. to ring, encircle; to clasp
with both arms. 4. circlet, ringlet, armlet, ‘btacelet,

anklet, necklet; circumference, periphery; numeral classi-
fier for armloads. Cf. ka'na, kuna, kona, gona.

trakana /trakaag/. 1. to pick up (e.g., sleeping ehild,
load of fuel) gingerly in both arms. 2. numeral clas-
sifier for armloads.

[ phkana /pkaan/]

pankana /bagkaay/. 1. prawn, shrimp. 2. crayfish,
lobster.

®wiy ka'na /kay/. 1. ring-shaped formation: circle, ring (e.g.,
of playing children); ring, round slice; numeral classifier
for slices of fish. 2. wheel; (by syneedoche) bicycle.

Cf. kana, kuna, kona, gona.

kpa'na /kbayp/. to cup the two hands in order to dip
(water, grain or the like).

kampa'na /kambag/. 1. the afijali, the two hands joined
into a cup. 2. numeral classifier for handfuls.

[phka'na /pkay/]

panka'na /bagkay/. 1. ring, hoop. 2. (eircular or
other) stripe, as on zebra, tiger.

up

!
W& ka'ta /kat/. 1. to mark, make a mark or impression. 2. to
mark, note, jot down. 3. to remark, observe, mind.

kamna'ta /kamnat/. 1. to note, keep (bear) in mind, remem-
ber. 2. (that which is noted down) note; message, let-
ter; direction, instruction, rule, order.

[ska'ta /skat/]
sanka'ta /sankat/. 1. (mark, stroke) the breve ('). 2.

(to impress) to press down on, apply pressure to.
3. to pressure, employ threats; to oppress.

-n8 -ka'ta /-kat/ [OK kat /kot " kat/]. to cut.

cf. -kata,
ka'ta, -kuta, -ga'ta.

*anka'ta /qagkat/. piece of wood; billet, log.




-ﬁ§ -ka'na /-kan/. to score, notch.
khna'na /knan/. 1. (of snake's skin, raccoon's tail, and
the like) to be ringed. 2. (of human belly or forepart
of neck) to have successive creases or folds.

’anka'na /qagkan/. to make successive parallel cuts into
(meat, fish, vegetables) without severing completely.

#U kapa /kaap/ [OK kop " kaup /koop/ 'to seize, possess one-
self of, appropriate; to be in possession of']. 1. to own,
possess, be in possession of; to be possessed of, endowed
with. 2. to have good fortune: to be blessed, happy, suc-
cessful, prosperous. Cf. -ka'pa, -kwpa.
prakapa /prakaap/ [OK prakop /prakoop/]. 1. (to cause to

be possessed of) to give, confer, bestow; to add on to.
2. (reciprocal) to be happy together; to go well to-
gether, get on well together, suit one another. 3.
(= kapa) to own, possess.

OK ckop /ckoop/ [Pre-Angkorian (A.D. 674)]. 1. to fasten,
fix, tie, bind. 2. to exact (duty, tax), levy, impose.

OK camkop /cemkoop/ [Pre-Angkorian (A.D. 664)]. that
which is exacted or levied: tax, impost, duty,
special fee.

ny ka'pa fkap/ [OK kap /kop/]. 1. (tr.) to hide in the ground
or other cover; to bury, cache. 2. (Zntr.) to hide, be
hidden, be out. of sight, disappear, vanish.

khna'pa /knap/ {OK khnap /knop/]. 1. (anything hidden 1in
ground) cache. 2. (place where something tis  buried)
cache. 3. (archaic: place where corpse is kept pending
cremation) crypt.

kamna'pa /kamnap/. that which is buried in ground; buried
treasure.

[phka'pa /pkap/]

panka'pa /bagkap/. 1. (tr.) to hide, conceal. 2. kind
of small sheath knife carried at waist and made in-

visible by magic.

-ny -ka'pa /-kap/. to be happy, blessed. Cf. kapa.

ska'pa /skap/. 1. to be content(ed), pleased. 2. to have
slept one's fill.

-ntw -kaya /-kaaj/. to be straight, upright, prominent. cf.
kuya, kwya.



chkaya /ckaaj/. 1. to stand straight up or out (e.g.,
dog's tail). 2. to straighten out, stiffen. 3. to act
resolutely, heedless of the opinion of others. Cf.
chkuya.

camkaya /camkaaj/. 1. (tr.) to straighten up or out,
set up(right). 2. to hold out (arm), carry (um-
brella, ete.) so as to impale passers-by.

-%§ -kara /-kaar/. to come or bring into being. Cf. ka.

kramara /kramaar/ [Anomalous expansion of *khmara]. 1.
crust formed by desiccation; scab. 2. worthless or
trivial object.

kakara /kkaar/ [OK krakar /krokoor/]. 1. sediment, dregs,
lees, deposit. 2. detritus, débris.

srakara /srakaar/. 1. (Zntr.) to form a whole, make up a
unit. 2. to be joined together, united. 3. group,
body; generation, time. 4. one of a married couple:
mate, spouse.

ankara /qagkaar/ [OK (A.D. 655) ranko /ragkoo/, presuppos-
ing *rko /rkoo/ 'to be worked, processed']. Husked but
uncooked rice, as opposed to sriiva.

8 kala /kal/ [Cf. Skt/P kald 'art, trick; skill, ingenuity'].
1. trick, ruse, strategem; pretext, cause, reason. 2. de-
ceit, deceptive appearance; illusion. 3. trap, ambush.

*ka@gala /kamnal/! [MK kamna'la /ksmnol/]. scheme, plan;
(clever) idea.

“makala /mkal/ [MK makala /mkol/ (RSP 2643)]. 1. for what
reason? why? 2. in the event that.

"y ka'la /kal/. 1. to raise, elevate. 2, to raise in order
to level or steady (boat, furniture, etc.) by placing a
support underneath: to underpin, chock up, wedge, prop. Cf.
-kala, kila, kela, -kola, -gala, -ga'la, gola.

khna'la /knal/. 1. (device for raising or steadying) chock
(as under wheels of cart). 2. cushion (for head or
feet), pillow; footstool.

kamna'la /kamnal/? [OK kamnal /kemnol/]. 1. (means of up-
lifting or steadying) chock, wedge, prop. 2. (means of
exalting) offerings made to shaman or sorcerer.

thka'la /tkal/ [Cf. OK thkval /tkuusl/ 'to be raised on
high']. to be immovable, steady, firm, statiomary.
Cf. thkola, thgola.
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tamka'la /tamkal/ [OK tamgal " tangal /depgol/, tamkal
/degkol/]. to install (sacred object) in or on a
high place with a view to veneration.
*traka'la /trakal/ [MK trakala /trakol/]. = trakala.

praka'la /prakal/. to place one thing on top of another.

kaka /kaak/. 1. dross, dregs, residue. 2. sediment.

khaka /khaak/. 1. (tr.) to blow out forcefully. 2. (intr.)
to spit, expectorate.

kamhaka v kamhaka /kamhaak/. 1. spit, spittle, sputum.
2. mucus, phlegm, glair.

kana /kaag/ [OK kan /kaag/]. 1. (intr.) to spread out to
the sides, extend laterally. 2. (tr.) to spread out, open,
lay out, display. Cf. g3ha, nana.
khana /khaay/. side, flank; side (of watercourse).

mkhana /mkhaayp/. 1. one side. 2. traeeya mkh3na: far

side or bank, opposite shore. 3. on one side, on
the one (other) hand.

chkana /ckaay/ [OK crakan /crekaay/]. 1. to place or 1ay'
crosswise; to spreadeagle. 2. to crucify.

camkana /camkaay/. intensive of chkana.

kaca /kaac/. 1. to be bad, evil; to be harmful, dangerous,

vicious, noxious; to be 'ill-natured, mischievous, spite-

ful. 2. to be strict, stern, severe, harsh.

kamnaca /kamnaac/. 1. to be bad, etc. (consistently, char-
acteristically or by nature). 2. one who is character-
istically bad, ete. 3. (act or fact of being bad) bad-
ness, harmfulness, ill-nature.

ka'ca /kac/ [OK kac /kac/]. 1. to break off, snap; to
break up (into pieces); to bend, flex. 2. to break, de-
tach, interrupt; to draw a broken or irregular line; to
draw or trace (figure). 3. to ruin the reputation of; to
slander, vilify, calumniate; to break the will of, tame,

dominate; to bully, browbeat; to run (machine), operate.

khna'ca /knac/. 1. (archaic) broken-off or cut piece of
wood. 2. (archaic) piece of wood or bamboo cut  part-
way through, used as a counter; measuring-stick.

kpa'ca /kbac/ [OK khpac /kbac/]. 1. drawing, tracing, fig-
ure: any decorative motif or design; mudr&: hand-posi-
tion, gesture, pose (of body), posture. 2. counter;



counting instrument, abacus.

kram3'ca /kramac/ [Anomalous expansion of “khmi'cal. 1. one
who 'breaks' or distorts his face: one who makes a wry
face, grimacer. 2. (one who provokes laughter by gri-
maeing) clown, buffoon, comic.

ka@gé’ca /kamnac/. 1. piece, fragment. 2. portion, sec—
tion.

[phka'ca /pkac/]

panka'ca /bagkac/. 1. to suily the reputation of. 2.
to vilify, slander (deliberately).

praka'ca /prakac/. 1. to contort oneself. 2. to writhe,
twist; to be convulsed.

[raka'ca /rkac/]

ramka'ca /rumkac/. 1. (wood, metal) shavings, chips,
cuttings, turnings. 2. ramka'ca manussa: colorless
(mousy) person.

ﬁ\gg ka'na /kan/. 1. (archaic) to count, reckon, calculate,
compute. 2. to husband (resources), use sparingly or
grudgingly. 3. to mull, ponder, weigh carefully.
kna'fa /knap/1 [OK khnafi /knan/ ™ chnafi /cnan/ (high  num-
ber, probably) 'four thousand'. Note the possibility of
influence from kna'fia’]. 0. to grudge, begrudge. 1.
to harbor ill-will, be disaffected, disturbed. 2. ill-
will, disaffection.

kamna'fia /kamngn/. 1. to be mean, stingy, niggardly.
2. niggard, pennypincher.

-4ﬂ5j -ka'fia /-kan/. to twist; to bend, fold. Cf. kuna,
-kwhia, -kaeha.
khma'fia /kman/. (of cordage) to be twisted up, tangled.
[kaka'fia /kkan/]
*kanka'fa /kankan/ [MK (RSP 3349)]. wrinkle; wave, un-
dulation. Cf. ’ank3'fa v kanka'fa.
‘anka'fia /qagkan/ v kanka'fa /kagkan/. to fold or crease
(cloth) with the fingers.

-M& -kata /-kaat/. to cut. Cf. -ka'ta, ka'ta, -kuta,
-ga'ta.

khnata /knaat/ [OK khnat /knaat/]. 0. piece (of wood). 1.
measuring stick, rule, ruler.
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m& ka'ta /kat/ [OK kat Vv kat /kat/]. 0. to cross; to cut. 1.

(tr.) to penetrate, pass through; to cut (through), slice,
sever; to divide, detach, separate. 2. (¢tr.) to cut a-
cross, bar the way, intercept; to cut short, cut (break) in
on, interrupt; to settle (question), decide (case at law).
3. (of fire: to pass from match or spark to combustible ma-
terial) to catch, light, start, ignite. 4. (of cattle,
poultry, plants, etc.) to be crossed, hybrid; (of  Aumans)
to be of mixed blood. Cf. -ka'ta, -kata, -kuta, -g3a'ta.

kamna'ta /kamnat/ [OK kamnat /kemnat/]. 1. cutting: any
cut piece or length (as of cloth); fragment. 2. any
textile material; dry goods.

[phka'ta /pkat/]

panka'ta /bagkat/. 1. (¢tr.) to light, ignite (combus-
tible material). 2. to cross (cattle), interbreed.
3. (that which bars the way or intercepts) kind of
large net for game animals.

ska'ta /skat/ [OK skat /skat/]. 1. to cut in front of, in
order to block; to cut off, intercept. 2. to cut in
on, interrupt.

sanka'ta /sankat/ [OK sankat /senpkat/]. section; dis-
trict.

-MB8 -kana /-kaan/. to hold. Cf. ka'na.

kpana /kbaan/. holder, container, vessel; cana kpana: chi-
na(ware), dishes and plates, crockery.

thkana /tkaan/. 0. to bear toward, head for, be bound for.
1. to, towards. 2. with regard to, respecting.

ka'na /kan/. 1. to hold in the hand, grasp, clutch, grip,

hold or hang on to. 2. to hold up, bear, support, sustain;
to hold up (under adversity), withstand, suffer; to hold
(stick, cling) to, keep, observe, profess (religious prin-
ciples); to hold (office), be responsible for. Cf. -kana.

khma'na /kman/. 1. one who bears a weapon: bowman, cross-—
bowman, lancer, etc. 2. one who has charge: soldier
assigned to tend horses, elephants or the like.

kamna'na /kamnan/. 1. person in charge, incumbent. 2.
(one to whom one clings?) favorite, pet.

OK phkan /pkan/ [K.470: 12, A.D. 1327]. (tr.) to assign to
the charge of.

panka'na /bagkan/. 1. (that which one holds on to)
railing (of stairway), handrail, banister. 2. (that



which keeps or is kept) memorandum; bill, invoice.

praka'na /prakan/. 1. to hold fast to (idea), be obsessed
with. 2. to bear a grudge against. 3. to charge with
an offense, indict, arraign.

’anka'na /qankan/. rice to which hulls still cling after
initial pounding.

mu k3 'pa /kap/1 [OK kap Vv kap /kap/]. 1. to hack, slash,
chop. 2. to put to death, execute, slaughter. Cf. -ga'pa.

praka'pa /prakap/. to hack at one another.

MU kd'pa /kap/? [OK kap /kap/, < Chinese (CLK, item 168)]. to
hold, occurring only in ka'na ka'pa: to hold down (post),
be in charge, direct, manage. Cf. kiapa, -ga'pa, gapa.

tth’pq /tkap/. to grasp, pick up, or hold as with tongs
or pincers. Cf. thkiapa.

tanka'pa /dagkap/. tongs; pliers. Cf. tankiapa.

mCﬁ‘ kabya /kaap/ [Skt kavya (cf. P kabba) 'coming from or ut-
tered by a kavi (sage, seer, singer), poetic; song, ballad,
poem']. 1. poetic composition, poem, esp. metrical work.
2. (of words) to rhyme.

kamndbya /kamnaap/. 1. art or activity of composing metri-
cal work: poetry. 2. poem.

*mw kdaya /kaaj/. 0. to rub, polish; to be bright, appear.
1. to scrape, scratch; to scoop (hollow) out, burrow. 2.
to plow or dig up, unearth (bone).

khnaya /knaaj/ [OK knay /knaaj/}. (of boar) tusk.

kpaya /kbaaj/. to be clear, distinct, occurring only in
kpoh kpaya. Cf. kpoh.

*khaya /khaaj/. 1intensive of kaya.

kamnaya /kamnaaj/. act or fact of digging, burrowing; - ex-
cavation.

kakaya /kkaaj/. to scratch lightly and rapidly.

phkaya /pkaaj/ [OK pkay /pkaaj/]. luminary: star, planet,
comet, meteor.

M3 kara /kaar/ [OK kar ~ kar /kaar/]. 0. to make ready, pre-
pare. 1. to defend, protect, guard. 2. to shield, screen.

khnara /knaar/! [OK k(h)nar /knaar/]. 1. (means of protec-
tion) type of crossbow. 2. (means of shielding) earth



embankment around pond or tank; (by synecdoche) pond or
tank with embankment.

kamnara /kamnaar/. magical protector: charm, amulet, tal-
isman.

chkara /ckaar/ [OK cka /ckaa/]. 0. to make (land) ready
for cultivation. 1. to clear (land). 2. to sweep with
the arms, as in operation of clearing.

camkara /camkaar/ [OK camka /cemkaa/]. 1. cleared land
or field; clearing. 2. (cleared) field under cul-
tivation, dry field, ladang.
[ phkara /pkaar/]

pankara /bankaar/. 1. to take protective or preventive
measures, provide, against; to forestall attack,
famine, ete.). 2. in case of (want), in anticipa-
tion of (need), against (sinister eventuality).

Mo kala /kaal/ [Skt/P kalal. 1. time; period, interval; term,
season; while. 2. (time at or in which) when, while. Cf.
-ka'la.
mkala /mkaal/. 1. one time, once. 2. once in a while, now

and then, occasionally.

-mq -kala /-kaal/. to raise. Cf. ka'la, kila, kela, -kola,
-gala, ga'la, gola.
trakala /trakaal/ [OK trakal /trekaal/]. 1. to Dbe high,

elevated, exalted. 2. to be above (all) others, excel-
lent, eminent, noble. .

Mo ka'la /kal/. 1. to cut close to the root or flush with
the ground. 2. to even (up), level. Cf. -kila, -kiara,
-kera, -kéla, kora.

-mo) -ka'la /-kal/. time. Cf. kdla.
’ank3'la /qagkal/. 1. (at or in what time) when? 2. (time
at or in which) when, while.

M3 k3ava /kaaw/ [Chinese (CLK, items 178, 172)]. 1. to hook;
to seize, pick up, or snare with a hook or fork. 2. ear-
ring. Cf. kiava, keva.

MU kasa /kaah/. to push back against the sides. Cf. goh
gah.

"9 kina /kdy/. 0. to be hard, stiff. 1. (of house roof) to
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be tiled or shingled, not thatched. 2. (of roof of ox-cart
or automobile) to be fixed, solid, not convertible. Cf.
ktna, -keha, -kamha, ga'na, gamna.

fis kita /kst/ [OK kit /kit/]. 1. to rub hard with (sth.). 2.
to stick close to, dog the tracks of. Cf. kuta, kwta,
-kiata.

khnita /kndt/ [OK knit /knit/]. thin slip of wood used to
wipe anus after defecation.

kakita /kkdt/. to rub lightly and rapidly.

prakita /prak%t/. to follow each other around, dog one an-
other.

®8 kina /kdn/. 0. to press hard. 1. to crush, grind. Cf.
kwna, kaena, gwna, -gaena.

[ phkina /pk%n/]

pankina /bagksn/. 1. to crush or grind, as with a rol-
ler. 2. to slander, defame.

[skina /sk%n/]

sankina /sapkdn/. 1. frequentative of kina. 2. to
press, squeeze. 3. to press upon, beset; to crush
(subjects), oppress.

R kila /k31/. to move or propel oneself on hands and feet,
without leaving ground. Cf. ka'la.

kakila /kk31/. to edge forward on one's buttocks (e.g., as
a baby).

[ phkila /pk%l/]

pankila /bagksl/. (tr.) to move, shove or slide along
the ground.

[rakila /rk%l/]

ramkila /rumksl/. (tr.) to move or convey horizontally
(e.g., as coffin, object of veneration).

_%M'—kila /-kd1/. to cut close. Cf. -ka'la, kiara, -kera,
-kela, kora.

kpila /kbd1/. to cut off at the root, down to the root.
Cf. krapela.

*&®o kiha /kyy/. 1. to be hard, stiff. 2. to be harsh, se-
vere, strict. Cf. kina, -kéna, -kamna, ga'na, gamna.
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khiha /khyn/ [OK *khin /khin/, > Thai #1 /kh9n/]. 1. to be
angry. 2. to get angry. Cf. khena.

kamhina /kamhyn/. anger, ire, wrath, fury.

chk+ha /ckyn/. to stand stiff and upright (e.g., as a ram-
pant cobra); to hold oneself straight (as soldier at
attention).

prakiha /prakyn/. to be harsh, severe, uncompromising, in-
transigent.

rakina /rkyn/. (of a collectivity) to stand straight up,
either in rows or in random cluster.

<o

M kih /k&h/. 0. to scratch, scrape. 1. to signal by scrap-
ing or scratching with forefinger. Cf. -kaeh, kiasa, keh,
kosa, -koh, gusa.

chkih /ckyh/. (tr.) to scrape with finger or stick.

canksth /cagkyh/ ~ cankeeh /cagkash/. 1. stick (for
seraping). 2. chopstick(s).

ﬁﬁ kuka /kok/. 1. to stand or sit stock-still, be motionless.
2. to stand or sit in a daze or trance. 3. egret.

[skuka /skok/]

samkuka /samkok/. 1. to stand motionless, head bowed,
giving no sign of life; to stand as if transfixed.
2. to vegetate (as in post beneath one's capacity),
stagnate.

ﬁb kuna /kon/. 1. (intr.) to bend, curved; to be bent (back),
curved, crooked. 2. (tr.) to bend, flex, turn. 3. to di-
vert (funds), misappropriate. Cf. kana, ka'ha, kona, gona.

[ phkuna /pkon/]

pankuna /bagkoyn/. 1. to make (road) bend or turn, open
a détour. 2. to send (s.o.) around the long way,
on a side-trip.

na kufia /kon/. 1. to be shortened or made smaller, as by fol-
ding or turning up. 2. to be compressed, packed together,
made compact. Cf. -ka'fa, -kwha, -kceha.

[ khufia /khopn/]

sankhufia /sapgkhon/. 1. to press, beset, beleaguer. 2.
to push (s.0.) to the wall, back into a corner,
give an ultimatum.

[ kakufia /kkon/]
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kankuhfia /kankon/.

to flex the limbs, esp.
'ankufia /qagkon/. =

in sleeping.
= kankufa.

—ﬁﬁ -kuta /-kot/.

to cut. Cf.
[ kputa /kbot/]

-ka'ta, -kata, ka'ta, -ga'ta

kamputa /kambot/ [OK kamput /kembut/]

. to be cut
short, docked, truncated.

ﬁB kuna /kon/ [Thai na /kon/, probably < OK *kal /kol/ > kala,
gqv]. 1. trick, ruse, strategem.

2. delusion;
unreal image.

illusion,
3. motion picture, cinema.
prakuna /prakon/. 1. (tr.) to cause to be vain,
useless, meaningless. 2. (f{r.) to bring

failure of; to wreck or spoil (project),
sabotage (undertaking).

skuna /skon/. 1.

futile,
about the

undermine or

[MK (RSP 2112)] omen, augury, portent. 2.
evil omen; danger, obstacle, impediment

. 3. (intr.) to
fail in an affair because of an obstacle

ﬁm kuya /koj/. 0. to be straight, upright;
cence.

1. rhinoceros horn. Cf. -kaya, kwya.

chkuya /ckoj/. 1. to grow (shoot) straight up or out,
point straight up or out. 2. to move forward without
wavering, dash forward Cf. chkaya.

pointed excres-

-ﬁm -kusa /-koh/.

to be pure. Cf.
kpusa /kboh/.

-gusa, guh.
(of white) to be pure, spotless

W kika /kook/ [Cf. Old Mon kok /kok/ 'to call, summon']
clamation used in hailing, and replying to hailing,
certain distance

ex-—
over a
[ phkika /pkook/]
pankiika /bagkdok/. to go /kook/, utter a /kook/ s to
give a hail, call out
na kGta /koot/. 1. (tr.) to rub or scrape back and forth; to
scour, whet (razor, knife). 2. to play (violin). Cf. kita,
kwta, -kiata.

chkiita /ckoot/.

1. intensive of kuta.
Cf. chkwta.

2. to scull (boat).

cahkita /capkoot/. 1. rudder; helm, tiller. 2. con-
trols (of motor), handlebars (of bicycle), steer-

ing wheel (of automobile).
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N kuira /koor/. 1. (tr.) to stir, mix. 2. kind of small cake
made of flour, water and sugar.

kakira /kkdor/. 1. frequentative of kiira. 2. kind of samla
(qv) made of fish, various vegetables and spices.

—@5 -kira /-kdor/. to draw a line. Cf. -kwna, gura.

kpira /kboor/. (that which is drawm) design, motif. cf.
kpwna .

NG kwea /kuusc/. 1. to twist together, esp. to make a knot by
twisting with fingers of one hand. 2. to knot, tie, at-
tach, splice, fasten. 3. eddy, swirl, whirlpool; whorl;
whirlwind.

khnwea /knbusc/. 1. (material for twisting) ties, withes
(of bamboo, palm-rib, rattan) for binding rims of bas-
kets. 2. roof battens.

[ kpwea /kbﬁuac/]

krapwca /krabuusc/ [Anomalous expansion of *kpwca]. to
bring the ends or corners of (piece of cloth) to~
gether and knot. them (around a bundle).

khwca /khiusc/. 1. (whorl) dimple. 2. (archatic) small
vial formerly used for cosmetics, so called because of
its shape. Cf. krahwca.

krahwca /krahUusc/ [Anomalous expansion of khwcal. (of
open mouth of the young of birds, human babies, and
the like) to be funnel-shaped.

kamnwca /kamnﬁuec/. 1. act or fact of twisting, knotting,
tying. 2. (result) twist, knot, tie.

-1€) -kwfia /-kuuep/. to twist; to bend, fold. Cf. -ka'ha,
kuna, -kaeeha.

[ kakwiia /kkuusp/]

kankwfia /qukﬁuap/. 1. to clench (fist) or draw back
(arm), in readiness to strike. 2. (of elephant) to
coil (trunk), in order to gore with tusks. Ccf.
’ankwiia.
trakwfia /trakuusp/. to twist (threads) together.
ankwha /qagklusp/. = kahkwiia.

oy kwta /kuust/. 1. (¢r.) to rub hard, wear down; to chafe,
irritate. 2. to smooth and soften (cotton or silk thread)
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before weaving, by rubbing around a stake. Cf. kita, kuta,
~kiata.

khnwta /knuust/. (rubbing device) stake for softening
thread.

chkwta /ckuust/ [OK chkvat /ckuust/]. O. to be irritated,
excited. 1. (Zntr.) to be in a passion or frenzy; to
have a passion (for), be crazy (about). 2. (intr.) to
be (pathologically) mad; (by trope) to be mad, foolish,
senseless. Cf. chkuta.

camkwta /camkuust/. 1. intensive of chkwta. 2. act or
fact of being mad; madness, passion, folly, lunacy,
idiocy. Cf. cankita.

prakwta /prakuust/. 1. to rub hard against one another. 2.
to compete, rival, vie, emulate; to contend, struggle
with one another.

[skwta /skltust/]

sankwta /sankﬁuat/. to whet, hone, sharpen (weapon,
tool). Cf. sankiata.

ge kwna /kuuen/. 0. to press hard. 1. to be hostile, bellig-
erent, aggressive. 2. to be malignant, antagonistic, viru-
lent. 3. to storm, rave. Cf. kina, gwna.

*kranwna /krantuen/ [Anomalous expansion of *khnwna]. 0.
111-will, evil design. 1. [MK (RSP 175)]. to harbor
evil designs, intend foul play.

-ns -kwna /-kuuen/. to draw a line. Cf. -kiira, giira.

kpwna /kbluuen/ [Thai nszuaw /krabusn/ Vv auau /khabuan/, <
OK khpvar /kbuuer/ 'design; map']. 0. drawing, design.
1. sketch, outline; plan (of action), procedure, strat-
egy, method, technique. 2. (written) method, manual,
handbook, textbook; formulary, (technical) treatise. 3.
rule, standard, model, example; principles, rudiments,
elements. 4. (drawn 1ine) line, train, procession,
suite. Cf. kpura.

-fU -kwpa /-kiusp/. to meet, join; to strike. Cf. ga'pa,
Y g3'pa, gwpa, also kapa, ki'pa.

khwpa /khuusp/. (meeting of years) one exact year, amni-
versary.

*gw kwya /kﬁuaj/. 0. to be straight, upright, prominent. 1.
acute angle of elbow. 2. elbow. Cf. -kaya, kuya.
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[ chkwya /ckﬁuej/]

cankwya /cugkﬁuaj/. 1. sharp angle of elbow or shoul-
der. 2. sharp, curving tips of crossbow.

- nw -kwya /-kuusj/. to take, pick up. Cf. koya.

khmwya /kmuuaj/. (obsolete) thief, dip, footpad. cf.
khmoya.

s RO keena /kaasy/. 1. (archaic) to be high, lofty. 2, (obso-
lescent) to shoot forward, make swift progress.

thkena /tkaasy/. 1. to be lofty, towering, impos-
ing, stately. 2. to be exalted, great, noble, of high
station, eminent, illustrious; to be glorious, splen-

did. 3. to be of eminent worth, worthy, estimable.

tamkeena /tamkaaen/. 1. [MK (RSP 4064)] to elevate,
exalt, hold on high; to honor, glorify, venerate.
2. to have high regard for, value, esteem.

_t%‘@s -kefa /-kaalpn/. to fold up. Cf. -ka'fla kufla -kwha.
[ kheena /khaasn/]

kankhaefia /kankhaasp/. 1. (¢tr.) to double up or clench
(one's fist); to threaten to strike. 2. (tr.) to
roll up, turn or tuck up (garment), gather up.

* sahkheefia /sapgkhaasn/. to crouch down and look fierce,
in readiness for offense or defense.

THE keeta /kaast/ [OK ket /kest/]. 1. (intr.) to emerge, issue
(forth), come out or into existence; to be born; to arise,
appear; (of sun) to rise. 2. (¢r.) to bear, be delivered
of (child, young), give birth to; to yield. 3. (intr.) to
gain, profit, win out, succeed; to be possible; to be able,
capable. 4. (quarter of sun's rising) east.

khneeta /knaast/ [OK k(h)net /knsst/]. 1. the Sukla, i.e.
fortnight of the waxing moon. 2. to be profitable or

possible.

kamneeta /kamnaaot/ [OK kamnet /ksmnsst/]. 1. act or fact
of coming into existence: birth, genesis, origin;
source. 2. act or fact of being profitable: profit,

utility, use, usefulness. 3. that which is gained:
gain, profit; success.

[ phkaeta /pkaast/]

pankaeta /bankaast/ [OK panket /bepksot/]. 1. to give
birth to, bear, beget (child, young); to produce,
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create, engender; to cause. 2. to be related by
blood; (of parents) to be real, natural (as opposed
to adoptive).

=)
t N8 keena /kaasn/. 1. to move forward, advance. 2. (by trope)
to make progress, improve. Cf. -geena, -gena.

kamneena /kamnaasn/. act, fact or result of moving for-
ward: progress, advancement, growth.

[ phkena /pkaasn/. Cf. phgeena.]

pankaena /bagkaaen/. 1. (tr.) to advance, promote. 2.
(tr.) to enlarge, augment, increase.

=

t MW kaeya /kaasj/ [OK *key /kooj/ 'to rest one's head on', >
Thai vny /keaj/ '"to run aground']. to lay one's head down
on, pillow one's head with. Cf. naeeya.

khneeya /knaasj/. (head-rest) pillow, cushion.
[phkeya /pkaasj/]

pankeya /bagkaasj/. 1. (tr.) to rest on, be touching,
very close. 2. (distance between head and pillow?)
very short distance; numeral classifier for very
short distances.

TR kaela /kaasl/. to be brought to a halt by a raised obsta-
cle (e.g., shore, roadway between ruts), run aground on
(rock, reef, sandbar, ete.). Cf. ka'la, kala, -kola,
-gala, ga'la, gola. Cf. also k#ana.

[ phkaela /pkaasl/]

pankaela /bankaasl/. to haul (boat, cart, ete.) up
onto a raised place to park it, raise it or steady
it.

—‘E?T'S -kaeh /-kash/. to scratch, scrape. Cf. kth, kiasa, keh,
kosa, -koh, gusa.

[chkaeh /ckash/]
cankaeh /capkash/ = canksh.

s B kiana /kyysn/. to be brought to a halt, unable to go on,
bogged down; to go (run) aground. Cf. kaela.

[ phkiana /pkyyen/]

pahkiaha /bapgkyysn/. 1. to bring (boat) to a stand-
still. 2. to raise (boat) up on chocks.
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tQTﬁ kiaka /kiisk/. (tr.) to grip under one arm, hold against
the side. Cf. -gaka.

kriaka /krlisk/. (tr.) to attach to the side of (tree
post or the like).

pankriaka /bankrlisk/. (tr.) to tie up (animal, human)
SO as to prevent escape; to hold, keep (in place),
detain.

kliaka /kllisk/. armpit.

prakiaka /prakiisk/. to press up against one another's

side; to stand (sit, walk) side by side, be close to-
gether.

[ rakiaka /rkiiak/]

raﬁk%aka /rugkiisk/. (£r.) to hold sideways and shake,
in order to get sth. im or out of sth.

TH) kiaha /klisy/. to gather (people, animals) 1in toward a
central point, round up. Cf. kiara, kéna, gara.

prakiaha /prakiisp/. 1. to flock in, gather together. 2.
to jostle, elbow or shove one another in congregating.

-¥MjE -kiata /-klist/. to rub hard. Cf. kita, kGta, kwta.
[skiata /skiiat/]

sankiata /sankiiat/. 1. (tr.) to rub hard against sth.
else; to gnash, grate (teeth). 2. (intr.) to
scrape, grate, rasp. Cf. sankwta.

THU kiapa /klisp/ [OK kyep /kiisp/, < Chinese (CLK, item 168)]
to press or hold (as) in a vise. Cf. k3'pa, -ga'pa, gapa.
thkiapa /tklisp/. (¢r.) to pick up or hold lightly with

pincers, pliers or the fingers. Cf. thka'pa.
tankiapa /tanklisp/. 1. pincer, claw (of crab, ete.).

2. pincers, tweezers; clothespin, hairpin. Ct.
tanka'pa.

—%qu -kiapa /-klisp/. to scratch, scrape.

skiapa /sklisp/. 0. to scratch, scuff. 1. (intr.) to be
scratchy, itchy, irritating; (by trope) to be irri-
tating. 2. [Semantic link, if any, uncertain] to be e-
nough, suffice.

“VMjY -kiama /-klism/. to bite. Cf. -kam, -gama.
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Yankiama /qapkiism/. (¢r.) to chew, munch, champ, masti-
cate.

%ﬁji kiara /klisr/. 1. to gather in from the outskirts toward
a central point. 2. [MK] to muster (¢troops). Cf. kiana,
kéna, gara.

khniara /knlisr/. any implement used in gathering in.

kamniara /kamnlisr/. act or fact of gathering in to cen-
ter.

[ phkiara /pklisr/]

pankiara /bagklisr/. (¢tr.) to gather in the whole of,
muster or round up completely.

-1 § -kiara /-klier/. to scrape. Cf. k3a'la, -kila, -kiala,
-kera, -kela, kora.

[skiara /skliar]
sankiara /sagkiier/. (intr.) to feel an intolerable

grating in the teeth, or a like irritation in the
ears or flesh.

- S -kiala /-klisl/. to scrape. Ccf. ka'la, -kila, -kiara,
“-kera, -kéla, kora.

chkiala /cklisl/. (tr.) to dig or scrape out the interior
of, with a stick, finger, curette, knife or the like;
to hollow out.

cahkiala /capklisl/. any implement used in scraping or
hollowing out.

tﬁjﬁ kiava /kliew/ [Probably through Thai ifun /klaw/ "to
hook', < Chinese (CLK, item 172)]. 1. (¢tr.) to hook, seize
with a hook or hook-like instrument; to hook (one's feet)
around. 2. to hook (animal) by the feet, fetter, trammel.
Cf. kava, keva.

[khniava /knlisw/]

kantiava /kandlisw/ [Conjecturally, ifx /-n- > -d-/ af-
ter intrusion of /-vn-/]. sickle, reaping-hook.

kamniava /kamnlisw/. act of seizing with leg(s).

Ym0 kiasa /klish/. (¢r.) to scrape out, remove or extract by
¢ thrusting outward. Cf. ki#h, -keeh, keh, kosa, -koh, gusa.

khniasa /knlish/. any implement used in scraping out.

kpiasa /kbiish/. 1. signal made by flicking the fingers.
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2. the musikadanta, a diacritic analogous to the dizre-
sis.

kamniasa /kamnlish/. act or operation of scraping out.

chkiasa /cklish/. 1. intensive of kiasa. 2. (by trope) to
excite, incite, esp. to urge or encourage by good coun-
sel.

cahkiasa /canklish/. any implement used in scraping
out.

rakiasa /rklish/. 1. (Zntr.) to be irritated by a minute
foreign body (e.g., the eye with a mote). 2. (by
trope) to be slightly irritated, vexed, hurt, dissatis-
fied, disappointed.

-t#s -kera /-k&er/. to scrape, cut close. Cf. ka'la, -kila,
-kiara, -kéla, kora.

kakera /kkéer/. (tr.) to gnaw, nibble; to nibble, pick at
(one's food).

%5 keva /kéew/ [Chinese (CLK, item 172)]. to pin, hook, fas-
ten with a pin or hook; to shape a banana-leaf into a bowl
or cone by fastening its folded sides with a pin. Cf.
kava, kiava.

$1 ¢ keh /keéh/. to scrape or scratch with the finger or fin-
gernail(s). Cf. kih, -keeh, kiasa, kosa, -koh, gusa.
kamneh /kamnéh/. act of scratching with finger or nails.

kakeh /kk&h/. frequentative of keh.

¥n k& /kaae/ [Perhaps through Thai un /kee/, < Chinese  (CIK,
item 175)]. 1. (tr.) to correct, rectify, cure (Zllness);
to mend, repair, fix. 2. (¢tr.) to change, alter, modify,
revise, transform.

kamné /kamnaae/. 1. act or operation of correcting, re-
pairing, changing. 2. fact or result of correction,
cure, repair, change.

%8
¥Nf k&ka /kaaek/. (intr.) to bend out_at midpoint; (of horms,
arms,' ete.) to be incurvate. Cf. kena.

[ phkéka /pkaack/]

pankéka /bankaaegk/. (tr.) to bend or thrust outward,
give an angular form to.

prakeka /prakaack/. 1. to diverge from one another; to
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hold unlike opinions, differ, disagree. 2. (Zntr.) to
dispute, protest, object.

¥nh keha /kaaen/. 1. (intr.) to form or present a sharp an-
gle, bend sharply. 2. elbow; angle. 3. (joiner's) square.
Cf. keka.

khena /knaaer/ [Presumably ifx /-n- > -p-/ by attraction of
the final]. to have one or both arms twisted by defor-
mity.

khneéna /knaaey/. sprouts on the surface of tubers; any of
various excrescences on tree branches or the 1like.

[ chkena /ckaaen/]

camkeha /camkaaen/. to stand with arms akimbo (deemed
arrogant or unseemly). Cf. camkhena.

-¥nh -kéha /-kaaen/. to be hard, stiff. Cf. kina, kina,
-kamna, ga'na, gamna.
kh&ha /khaaen/ [OK *khen /kheen/, > Thai u8s /kh¥n/ 'to be
hard, firm, strong, stiff']. 1. to be strong, power-
ful, vigorous, mighty. 2. to be bold, doughty, val-
iant, intrepid. 3. to be commanding, imposing; to be
awesome.

kamheha /kamhaaey/ [OK kamhen /kemheen/, > Thai funs
/khamh¥ern/ 'to be bold'; dlstlngulsh pre—Angkorlan
kafihen /kenheey/ 'high-born lady' (X.9: 9, A.D.
639), = Angkorian kanhyan]. 1. to be awesome, for-
midable, terrible (<mn battle); [MK (RSP 1925) epi-
thet of heroes: he who is terrible, mighty. 3. to
threaten, menace; to oppress, bully, terrorize.

* -
camkhena /camkhaaen/. to assume a haughty or threaten-
ing stance, with arms and legs apart. Cf. camkena.

¥n8 kena /kaaen/. (tr.) to gather together; to levy (corvée);
to recruit, muster (froops, helpers). Cf. kiana, kiara,
gara.

kamnéna /kamnaaen/. 1. act or fact of gathering together,
levying, recruiting. 2. (men or matériel levied) levy,
animals and provisions requisitioned, equipment.

~$nos -kéla /-kaael/. to cut close. Cf. ka'la, -kila, -kiara,
-kera, kora.

[kpela /kbaaegl/]

krapela /krabaaecl/ [Anomalous expansion of *kpalal. to
cut off at the root or base. Cf. kpila.
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$M® kona /kaaoy/ [OK kon /koon/]. 1. (intr.) to follow the
arc of a circle or ellipse: to be curved, bent, bowed,
arched. 2. (by trope, to act as if bending over another)
to be haughty, arrogant, rude. Cf. kana, ka'na, kuna,
kenha, gana, gona.

kamnona /kamnaaoy/. curve, curvature.
[ chkona /ckaaorn/]

camkona /camkaaon/. 1. (intr.) to bend the body, bow
down, stoop. 2. (intr.) to be condescending, put
on airs of superiority.

[ phkona /pkaaoy/]

pankona /bagkaaoy/. (tr.) to bend, curve.

tMe& kota /kaaot/. 1. (tr.) to fear, stand in awe of. 2.
(tr.) to stand in awe of, respect, admire. Cf. kona.

kamnota /kamnaaot/. awe, respect, admiration.

tMB kona /kaaon/. 1. (tr.) to yield before, submit to. 2.
(tr.) to seek the protection of. Cf. kota.

kamnona /kamnaaon/. act or fact of seeking protection.

-tMY -koma /-kaaom/. to be grouped. Cf. kum, -kam, -kam,
gumba, -gum, -gam, -gam. Note also roma, rum, etc.

[ chkoma /ckaaom/]

cankoma /cagkaaom/. (things grouped together) cluster,
bunch.

$MwW koya /kaaoj/. to take, pick up, esp. with a cup, ladle,
bowl or the like. Cf. -kwya.

kbmoya /kmaaoj/ [MK *khmoya /kmooj/, > Thai oYuy (Toug)
/khamooj/ 'thief; to steal']. = khmwya.
tMms kora /kaaor/. (tr.) to shave (face, head, etec.). Cf.

ka'la, -kila, -kiara, -kera, -kéla.

kamnora /kamnaaor/. act or operation of shaving.

-tMQ -kola /-kaaol/. to raise. Cf. ka'la, -kala, kila,
kaela, -gala, ga'la, gola.

thkola /tkaaol/. 0. to raise, increase. 1. enlarge,
magnify, exaggerate. 2. to bring out, point up (fail-
ings, defects). Cf. thka'la, thgola.
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t M kosa /kaaoh/. 0. to scrape, rasp. 1. to grate (e.g., co-
conut). Cf. kih, -keeh, kiasa, keh, -koh, gusa.

khnosa /knaaoh/. scraping tool, rasp, file.
kamnosa /kamnaaoh/ [OK kamnos /kemnooh/]. 1. act or opera-

tion of scraping, filing. 2. cuts or marks made by
scraping or filing.

kakosa /kkaaoh/. to scrape or grate for a.long time, esp.
uselessly or carelessly.

tM 3 koh /kaoh/. 1. (tr.) to raise, lift, elevate; to raise
(crossbow) with a view to aiming. 2. to raise in order to
isolate or insulate, esp. to place (food) in a receptacle

surrounded by water, to keep ants away; [for ti koh: land
raised above water) island, holm. 3. (by trope) to call
up, summon (as to court), order to appear; (of dogs) to

ra se (game) by yelping, baying, etc. Cf. ga'sa, -goh.

<poh /kbaoh/. 0. to be raised up, clearly visible. 1. to
be clear, distinct, conspicuous, outstanding. 2. kpoh
kpaya: (of speech, style, etc.) to be clear and dis-
tinct, full of contrasts, well-modulated.

kamnoh /kamnaoh/. 1. act or fact of calling up, summoning:
summons. 2. one who or that which is called up: person
issued a summons, game raised.

prakoh /prakaoh/. to call up or summon one another (to
court, to answer charges, etec.).

-%¥M 3¢ -koh /-kaoh/. to scrape, rasp. Cf. kih, -keeh, kiasa,
keh, kosa, gusa.

khmoh /kmaoh/l. to cause or bring on hoarseness.

o

M kum /kom/. 0. to be grouped. 1. to flock together, swarm.
Cf. -koma, -kam, —kE@, gumba, -gum, -gam, -gam. Note also
roma, rum, etc.

o
-N -kam /-kam/. to be grouped, compacted. Cf. -koma, kum,
-kam, gumba, -gum, -gam, -gam. Note also roma, rum, etc.

kpam /kbam/. (of lotus bud, female breast, bamboo shoot
horn, etec.) to be round and firm.

[chkam /ckam/ ]

cankam /capkam/. (round formation) ring or flange
around edge of basket, bowl or the like; (metal)
collar, ferrule, sleeve.



23

m kam /kam/. 1. projectile, missile, arrow, dart, bolt, shot;
(by metonymy) spine, quill, spike, sting. 2. (by trope)
streak, flash, flare, rocket; ray, beam; spoke (of wheel),
round, rung (of ladder), bar, step; line, dash, stroke;
line, rope, hawser.

prakam /prakam/. buffalo-hide strap for hobbling elephant.

-M -kam /-kam/!. to be grouped, compacted. Cf. -koma, kum,
-kam, gumba, -gum, -gam, —95@. Note also roma, rum, etc.

’ankam /qagkam/ [OK ’ankdm /qepkam/]. any kind of bead
used in jewelry, embroidery or the like.

-t -kam /-kam/%?. to bite. Cf. -kiama, -gdma.

kham /kham/. 1. (tr., to clamp or cut with teeth or Jjaws,
pierce with teeth or stinger) to bite. 2. (tr.) to
gnash (teeth).

pankham /bagkhan/. 1. (tr.) to force or allow (animal)
to take sth. in the mouth; to make (tool) grip or
pick up. 2. bit (of bridle).

prakham /prakham/. 1. to bite one another. 2. (of an-
imals) to fight, battle.

-m -kam /-kan/® [Probably same item as —kémz]. to be raw,
sore.

rakam /rkam/. 1. (of eyes) to be sore, irritated. 2. (of
heart, spirit, mind) to be vexed, annoyed.

skam /skam/. 0. (of mouth) to be raw from eating. 1. (by
trope) to have had enough, be sated. 2. (of heart,
ete.) = rakam.

- -kamna /-kan/. to be hard, stiff. Cf. kina, kina, -kena,
ga'na, gamna. Note also ramna, etc.

thnamna /tnar/ [Alteration of *khnémﬁa /knan/ (cf. OK klai
> modern thlai)]. knuckle, joint; node (of bamboo).

khmamna /kman/ [OK khman /kmayp/]. 1. to take up a firm po-
sition against, oppose; to be hostile, aggressive. 2.
opponent, adversary, enemy, foe. 3. (by trope) variety
of hot chili.

khamna /khap/. 1. to bar the way, block, obstruct, stop.
2. to keep, hold back, detain, restrain.

pankhamna /bapkhan/. 1. to halt, bring to a stand-
still; to bar, obstruct. 2. to keep, prevent; to
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detain, confine.
[ skamna /skan/]

samkamna /samkan/. 1. (intr.) to remain stock-still
for a moment. 2. magic spell to confuse an enemy
momentarily. 3. brief rest-period (esp. for ele-
phants), breather.

P8 ksanta /ksaan/ [Skt ksanta 'borne, endured; patient']. 1.
to be calm, quiet, tranquil, undisturbed. 2. to be happy,
fortunate, benign. Cf. santa, sranta.

*krasanta /krasaan/ [Anomalous expansion of ksanta]. 1. to
be at peace. 2. to be prosperous, flourishing.

kamsanta /kamsaan/. 1. (tr.) to calm, quiet, pacify, ap-
pease, placate, mollify, distract. 2. (intr.) to di-
vert oneself, relax, take it easy.

g?ﬁ k’aka /kqaak/. onomatopeia for loud bursts of laughter.
kak’aka /kkqaak/. frequentative of k’aka.

ne k’wta /kquuet/ [Presumably onomatopeic]. (intr.) to vomit.
v kam’wta /kamquuet/. 1. act of vomiting. 2. vomitus; any-
thing spewed or ejected from the mouth.
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KH

A& khata /khaat/. 1. to lose, fail to keep, suffer the 1loss
of. 2. to waste, squander, fritter away. 3. to ruin, dam-
age, injure.
kaqzbgta /kamhaat/ [OK kamhzt /ksmhaat/]. act, fact or re-

sult of losing; loss.

pankhata /bankhaat/. 1. (factive) to lose, waste, dissi-
pate. 2. (causative) to cause to incur loss.

®18 khana /khaan/. 1. (tr.) to lose or miss (opportunity); to
fail (to do). 2. (tr.) to omit, skip (over), 1let slip by,
neglect.

kamhana /kamhaan/. 1. act or fact of missing; miss, fail-
ure. 2. lost opportunity.

pankhana /bankhaan/. to cause to miss, fail, allow to fall
through.

ramkhana /rumkhaan/. 1. (intr.) to be disappointed, dis-
mayed. 2. (¢tr.) to disappoint, dismay; to annoy.

—%ﬁ -khuta /-khot/. to hold, fasten, secure. Cf. ga'ta.

prakhuta /prakhot/ [Thai Jszam /prakhét/, < MK *pragata
/prakot/ = MK and OK pangat /bengot/]. ¥3'ta prakhuta:
cloth sash used by monks to secure robe at waist or over
chest.

%ﬁ khupa /khop/. to be hollow, sunken, concave. Cf. -ghupa,
-ghwpa.
pankhupa /bapkhop/. (tr.) to turn up the tip of, so as to
form a beak or snout.

o khusa /khoh/. 1. (Zntr.) to be or go contrary, miss, err,
go wrong; to be at fault, mistaken, in error. 2. mistake,
error; fault, defect. Cf. hwsa.

kamhusa /kamhoh/. fact or result of erring: mistake, er-
ror, fault.

pankhusa /bagkhoh/. 1. to cause to make a mistake. 2. to
lead into error, mislead, lead astray.

<78
t9® kh& /khaae/ [OK khe /khee/]. 1. moon. 2. lunar month,
cindram3sa; (by extension) solar month, sauramisa. 3.
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(series of months) season, time of year.

*kanhé /kaghaae/. season.

t9 " khoka khaaok/. 1. (tr.) to strike (with fist), buffet. 2.
to whack, thwack, wallop (with light solid object).

kamhoka /kamhaaock/. blow (of fist, stick, rattan, rolled-
up newspaper or the like).

®3 khah /khah/. 1. (intr.) to dry up or out, evaporate com-
pletely. 2. (intr.) to dry until hard, wither.

paﬁkha@ /bagkhah/. 1. (tr.) to let evaporate. 2. (tr.) to
dry out.

9" khcaka /kcaak/. to limp, hobble.

kaficaka /kancaak/ [OK kamcok /kencook/]. (derogatory)  to
be lame, cripple, halt.

© khci /kcda3j/ [OK kci ™ kheI /kcii/]. 1. (of plants, animals)
to be young; (of plants) to be green, fresh. 2. (by trope)
to be green, callow, raw, inexperienced.

kamcI /kamcdsi/. derogative of khci.

t§1 khcau /kcaw/ [OK kcau /kcew/]. 1. species of snail with
spiral shell. 2. spiral, helix, whorl; any spiral motif.
3. (Joiner's, mechanic's) screw. Cf. -khyau.

g]ﬁ khja'ka /kcesk/. to spit out (from mouth), spew, expel.

karija'ka /kancesk/ [OK kamjak " kanjak /kengzak/]. any mat-
ter spit from the mouth.

%ﬂf khjila /kcil/. to be lazy, shiftless, indolent.

kamjila /kamcil/. 1. fact, state or result of being lazy:
laziness, sloth. 2. one who is lazy by nature: lazy
person, (derogatory) drome, parasite, sluggard, idler,
loafer, do-nothing, lie-abed, etc.

?ﬁ% khba'sa /kpuh/ [OK kavos v khvas /kBoh/. 1. to be high,
tall, elevated. 2. to be eminent, grand, stately.

kamba'sa /kampuh/. 1. state, quality or result of being
high: height, elevation, altitude. 2. stature, emi-

%gﬁ khmau /kmaw/ [OK kmau /kmew/]. to be black.
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kramau /kramaw/ [Anomalous expansion of khmau; cf. OK kan-
mau /keonmew/, male slave name (K.357: 9, 1l4; A.D. 578-
677)1. (of red, blue, green) to be dark.

—t%ﬂ -khyau /-kjaw/. spiral. Cf. khcau.

krayau /krajaw/ [Anomalous expansion of *khyau]. whorl (of
head hair, skin on fingertips).

%§j khlau /klaw/ [cf. late and modern Mon klau /klao/ 'to be
dumb']. to be foolish, stupid, ignorant.

kamlau /kamlaw/ [cf. 01d Mon kamlau /kemlaw/]. 1. state,
quality or result of being foolish: folly, stupidity,
ignorance. 2. intensive of khlau.

&5 khsa'ta ksat/ [Perhaps < Skt ksata (= P khata) 'hurt, in-
jured, broken (down), impaired, diminished', with reference
to fortune or estate]. 1. to be poor, in want, indigent,
impoverished. 2. to be miserable, wretched, melancholy.

kamsa'ta /kamsat/. 1. fact, state or result of being poor:
poverty, distress, indigence, misery. 2. (of story,
sound, ete.) to be sad, melancholy, mournful, doleful.
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5% ga'ka /kuk/. 1. (tr.) to strike (as with clenched fist),
hit, beat; to beat (clothes, do (laundry). 2. cubit (from
elbow to fist).

gamna'ka /kumnuk/. 1. action or impact of striking: blow.
2. operation of beating clothes: laundering.

gaga'ka /kkuk/. frequentative and intensive of ga'ka, oc-
curring in gaga'ka ura: to beat one's breast (in an-
guish or other strong emotion).

[dhga'ka /tkuk/]

danga'ka /tupgkuk/. 1. to knock, buffet, jostle, col-
lide with. 2. knock, buffet, shock, collision.

&% gana /koon/ [OK gon /goon/]. 1. (tr.) to set above or down
upon, place over or on top of; to cross (legs); to stand or
pass over the head of. 2. (¢tr.) to offend, affront; to op-
pose, clash with. Cf. kona.

ghnana /knoon/ [OK gnan /gnooy/l. 1. (member which passes
over ground?) rail (of fence). 2. (intr.) to be offen-
sive, insolent, impudent, unruly.

ga@naﬁa /kumnoon/. act or fact of placing one thing over
another, as arm over brow, one leg over another.

chgana /ckooy/ [OK cgon /cgoon/]. 1. [MK] to be unseemly,
improper, indecent, rude. 2. to be disrespectful, con-
tumacious, perverse, wanton. 3. to be clumsy, awkward,
ungainly, blundering.

phgana /pkoon/. 1. (tr.) to place, locate, set up; to set,
fix, adjust, make ready. 2. (intr.) to get ready, pre-
pare oneself; to be ready, prepared.

pangana /bagkooy/. 1. place for birds or bees to a-
light or stay: perch, roost. 2. wooden rails or
stringers used to hold sth. (e.g., boat) above the
ground.

pragana /prakoon/. 1. (tr.) to set down on each other; to
stow (cargo), load. 2. (intr.) to be set down on  top
of, lie or be resting on.

wyl ga'na /kurg/ [OK gan /gon/; cf. 01ld Mon gon /goy/ 'to be
brave']. 0. to be hard, stiff. 1. to be firm, steadfast,
stalwart, invulnerable; to endure, be durable, stable. 2.

to be definite, certain, assured. 3. (of royalty, monks)



29

to stay, abide, be. Cf. kina, kina, -kena, -kamna, gamna.

gamna'na /kumnuy/. 1. fact or state of being stable: sta-
bility, durability. 2. fact or state of being saved:
salvation.

phga'na /pkuy/ [OK phgan /pgon/]. 1. (tr.) to keep, pro-
vide for, preserve, take care of, look after, maintain;
to supply. 2. (tr.) to keep, adhere to (precepts and
the like), observe, follow, practice.

we ga'ta /kut/ [OK (’)gat /got/]. 1. to be true, precise, ex-

act, accurate; to be even, flush. 2. to be fit, in good
state, whole, entire. 3. to be secure, proof (against).
Cf. -khuta.

phga'ta /pkut/. 1. (tr.) to true, adjust, match, adapt. 2.
(tr.) to keep, hold, fasten, secure; to outfit, supply.

"pafhga'ta /bagkut/ [OK pangat /bengot/, > MK (RSP 335)
pangata /bepkot/]. girdle, sash, belt around waist
to hold up the sampot. Cf. prakhuta.

sraga'ta /srakut/. to be composed, possessed, reserved.

) ga'na /kun/. 1. (tr.) to watch, view, observe. 2. (fr.) to

examine, scrutinize, study.

gamna'na /kumnun/. act or fact of observing, examining, or
the like.

1

®#U ga'pa /kup/. 1. (tr.) to join, unite; to meet with, see or
visit often, frequent. 2. (fr.) to strike or beat with a
mallet or club; to throw at. 3. kind of mallet or club.
Cf. -kwpa, ga'pa, gwpa, also kapa, ka'pa.

gamna'pa /kumnup/. 1. act or fact of meeting, practice of
seeing often. 2. act of beating, clubbing, etc.

-5U -ga'pa /-kup/. to squeeze, press, crush. Cf. kE’paz,
kiapa, gapa.

*raﬁga'pa /rugkup/ = 'anga’'pa.

anga'pa /qagkup/. 1. pitfall, trap. 2. caltrop, punjt
stake.

WY gama /koom/. to be hunched (over), bent (as with age).

gamnama /kumnoom/. 1. to be hunchbacked v humpbacked. 2.
hunchback.
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w5 gara /koor/'. 1. (¢r.) to heap (up), pile, stack, accumu-
late. 2. (¢ntr.) to gather, collect, assemble. Cf. kiana,
kiara, kena.

ghnara /knoor/. 1. heap, pile, stack; accumulation, store,
hoard. 2. hill, hillock, knoll, mound.

gamnara /kumnoor/. 1. (result of heaping) heap, mound. 2.
(result of accumulating) accumulation, lot.

[ phgara /pkoor/]

pangara /bagkoor/. (tr.) to heap, gather, amass, accu-
mulate.

pragara /prakoor/. (tr.) to stack one on top of the other,
into a large heap or pile.

%3 gara /koor/2. onomatopeia for dull, booming sounds.

phgara /pkoor/. 0. to make a dull, booming sound. 1.
thunder.

sgara /skoor/ [OK sgar /sgoor/]. drum (generic designa-
tion).

-5 -ga'la /-kul/ [cf. 01d Mon kil " kul " kel " keil /kgl/
'to give, confer, assign']. to give. Cf. -gena.

praga'la /prakul/ [OK pragalbha /pragol/]. (tr.) to give,
confer, bestow; to hand over, deliver.

-M " ~gaka /—kfiek/. to hold against the side. Cf. kiaka.
tragaka /trakiisk/. 1. side, flank. 2. hip, haunch.

Mm® ga'ka /kesk/. (of physical body) to be hollow or sunken in
the back and prominent or bulging in front.

gamna'ka /kumnesk/. (derogatory) one who has a hollow back
and a bulging front.

MY gana /kfieg/. 0. to extend laterally. 1. to flare or be
enlarged toward the top. 2. sides of the face. 3. hair or
whiskers on the sides of the face in front of the ears:
wisp (Javanese ati-ati), sideburns. Cf. kana, nana.

ghnana /knfian/. the cangue.

cragaha /crak{isn/. to be disorganized, in confusion, tak-
ing up much space and getting in the way of others.

-M Y -gaca /-kiisc/. to break (?'. Cf. ki'ca.
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gagaca /kkiisc/. to be clear-cut, sharp, distinct.

gata v M gadha /kiist/. 1. to fasten securely, esp. to
tuck up the sampot and tie it tightly around the waist. 2.
to tie (hanks of yarn), with a tight band, 1in preparation
for dyeing. 3. hanks of yarn so tied.

gamnata /kumnfiat/. the sampot as tucked up and secured
around the waist.

gagata /kk{ist/. 0. to have girt one's loins. 1. to be
bold, resolute, plucky.

- -ga'ta /-kost/. to cut. Cf. -ka'ta, -kata, ka'ta, -kuta.

mu

[raga'ta /rkost/]

ranga'ta /rupkost/. (tr.) to travel over in all direc-
tions, scour; to wander (about), err, move aimless-
ly or back and forth.

gapa /kx{iisp/ [OK *g3p /gaap/, < Chinese (CLK, item 168)].
0. to hold as between two sticks, in tongs or in a vise. 1.
to squeeze, press, crush. Cf. kE'paz, kiapa, -ga'pa.

ghnapa /kniisp/. (hand-, screw-, cane) press; instrument
of torture.

vga@népa /kumnfiep/. 1. = ghnapa. 2. press for sugar-palm

flowers.

pragapa /prakiisp/. (of tree) fork, crotch.

ga'pa /kosp/ [OK gap /gap/]. 0. to meet, strike. 1. (tr.)
to fit, suit, match, agree, please. 2. (intr.) to conform
to the dharma, be good, right, proper, fitting, seemly, ap-
propriate, meet. 3. (Zntr.) to be pleasing, agreeable,
suitable, favorable; to be mannerly, well-mannered. 4,
to be pleased, content. Cf. -kwpa, ga'pa, gwpa, also kapa,
ka'pa.

gamnd'pa /kumnosp/. 1. (fact or quality of being good)
propriety, suitability, seemliness. 2. (result of be-
ing good) good form, decorum, courtesy, respect. 3.
good (right) deed or action(s), proper conduct. 4. to
pay respect; to salute.

phga'pa /pkoep/. 1. (tr., factive) to make oneself agree-
able to, defer to. 2. (tr., factive) to comply with,
conform or adjust to.

panga'pa /bankoep/ [OK pangap ™ pangap /bengap/]. 1.
(obsolete) to cause to fit or be fitting. 2. (fr.)
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to order, command, enjoin, direct, prescribe. 3.
order, command.

-my -gama /-kiism/. to bite. Cf. ~-kiama, -kam.

thgama /tkiism/. molar (tooth).

- -gala /-k{isl/. to raise up; to recognize. Cf. ka'la,

o
283

-kala, kela, -kola, ga'la, gola.
[ragdla /rkiisl/]

ramgala /rumkiiel/. 1. (¢r.) to recognize, realize,
understand. 2. (tr.) to observe, remark, note.

ga'la /kosl/ [OK gal /gal/]. 0. to raise up, exalt,
honor; to give recognition to, acknowledge; to distinguish,
recognize. 1. (¢tr.) to owe fealty or allegiance to. 2.
(tr.) to attend, wait upon, have an audience with, serve.
3. (intr.) to come to or be present at court. Cf. ka'la,
-kala, keela, -kola, -gala, gola.

OK gmal /gmal/. court attendant.

gamna'la /kumnosl/. 1. (act or fact of serving a lord)
service, attendance (at court). 2. royal audience.

sga'la /skosl/. to know, be acquainted or familiar with.

samga'la /samkosl/. 1. (means of recognition) sign,
token, mark, brand, indication, symptom; (Zn school
examinations) mark, grade. 2. (tr.) to note, ob-
serve; to recognize, distinguish.

ga'sa /kosh/. 1. to raise, lift, hoist. 2. to tear up or
out, uproot, dig up, clear out, remove. Cf. koh, -goh.

ghna'sa /knosh/ [Cf. OK rangah /rengah/]. 1. lever, crow-
bar. 2. jack.

gamna'sa /kumnosh/. 1. operation of raising or removing by
means of leverage. 2. (result of extracting) hole,
cavity.

*’aﬁga’sa /dagkosh/ = rangoh.

gita /kit/. 1. (intr., to exercise the mind) to think, rea-
son; to consider, reflect. 2. (¢tr.) to think or be mindful
of, consider, regard, deem; to recall; to have regard for,
be thoughtful or considerate of. 3. (¢tr.) to think up,
plan, conceive of.

gamnita /kumnit/. 1. (act or fact of thinking) considera-
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tion, study, reflection. 2. (result of thinking) idea,
thought, notion, opinion, view, judgment, plan.

&% gika kyk/. onomatopeia for loud, dull sounds (e.g., wind,
water, crowds). Cf. grika, ghska.

gagika /kkyk/. intensive of gika.

w# guka /kuk/, occurring only in guka-guka: onomatopeia for
loud sounds which are markedly dull or hollow. Cf. ghuka.

gaguka /kkuk/. to move in (violent) bursts.

ﬁ% gumba /kum/ [Wrongly attributed to P gumba (= Skt gulma),
but same lexeme as gam /kum/]. 1. (intr.) to be grouped
together, bunched, close-set. 2. clump (of bushes, grass),
thicket; bunch, tuft, wisp. Cf. -koma, kum, -kam, -kam,
-gum, gam, -gam.

'ﬁnf -guya /-kuj/. to sit, settle.
[ phguya /pkuj/]

panguya /bapgkuj/ [OK pangvay /benguusj/ 'to cause to
settle (on land)']l. 1. (act or fact of sitting)
session, séance. 2. (manner of sitting) seat, sit-
ting position, posture when seated. 3. (place of
sitting) seat, place, room for sitting down.
Yanguya /gapkuj/ [OK ’angvay /genguusj/ 'to settle down'].
1. (intr.) to take a seat, be seated, sit down. 2.
Yanguya te: to pass one's time in (doing).

-ﬁm'—gula /-kul/. to be glossy (?).

gagula /kkul/. 1. to be wet, quite damp. 2. to be white
hot, incandescent.

-ﬁm -gusa /-kuh/. to be pure. Cf. -kusa, guh.
sgusa /skuh/ = sguh.

*ﬁg guh /kuh/ [OK gus "~ guh /guh/, MK guh /guh > kuh/]. to be
pure. Cf. -kusa, -gusa.

sguh v sgusa /skub/. (of whites) to be pure, spotless.

B gu /kuu/ [Probably through Thai g /khQu/, < Chinese (CLK,
item 188)]. 1. couple, pair, brace; married couple, hus-
band and wife. 2. one of a pair, mate, partner, companion,
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spouse, match. 3. (¢r.) to go or form a pair with, match.

phgt /pkuu/. 1. (tr.) to pair (up, off) with; to mate,
couple, breed. 2. (¢r.) to pair up, match, compare. 3.
(intr.). to match, agree, go (well) together.

w@ guda /kuut/ [Skt giidha (= P gilha) 'hidden, covered, secret,
v private'l. (of humans) buttocks, backside, posterior.

*gaglida /kkuut/. diminutive of gida.

ﬁs gira /kuur/ [OK gur /guur/, gvar /guusr/]. 1. (to represent
graphically) to draw, sketch, make a drawing (sketch, pic-
ture, painting, portrait, etc.). 2. (to plot, diagram) to
make an astrological calculation, do an arithmetic opera-
tion; to ponder, reflect.

OK gnvar /gnuuar/. amount, quantity.
OK gmvar /gmuusr/. amount, quantity.

gamnura /kumnuur/ [0K gamnvar /gesmnuusr/, > Thai fuawm
/khamnuen/ 'to calculate; (loosely) mathematics']. 1.
act or operation of drawing, etc. 2. (result of draw-
ing, ete.) drawing, sketch; calculation, forecast.

ﬁﬁigﬁsa /kuuh/. 1. (tr.) to scratch, score, strike (match).
(tr.) to engrave (line), trace, plot. Cf. kih, -kaeeh,
kiasa, keh, kosa, -koh.

ghniisa /knuuh/. 1. (instrument for drawing lines) stylus,

graver, burin, etc.; straightedge, ruler. 2. (result
of scratching or drawing) scratch, mark; figure, de-
sign.

gamnusa /kumnuuh/. 1. act of scoring, engraving, drawing.
2. (result of designing) paraph, flourish.

*§8 gwna /kuuen/. to press hard, be hostile. Cf. kina,
kwna .

[ gagwna /kkduen/]

gahgwna /kupkdusn/. (intr.) to be vengeful, disposed
to revenge, vindictive, unforgiving, rancorous.

ﬁU gwpa /kduep/. 1. (¢tr.) to join, bring together, unite. 2.
(tr.) to add on to, attach, extend. cf. -kwpa, ga'pa,
ga'pa, also kapa, ka'pa.

*ghnwpa /knduep/. 1. (act or means of joining) union. 2.
(that which is joined) unit.
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gamnwpa /kumniusp/. 1. (act or fact of) joining, jointure,
uniting, meeting. 2. (result of joining) joint, union,
junction, juncture.

phgwpa /pkﬁuap/. 1. (¢tr.) to join, connect, link, unite.
2. (tr.) to add on to im order to reinforce.

B3 gwra /kdusr/ [OK gvar /guuer/]}. 1. (¢r.) to behoove to (do
sth.); to be good, right, proper, fitting to (do). 2.
(intr.) to be worthy, worth while.

gamnwra /kumndusr/. 1. (fact or state of) being good, etc.
2. (result of being good, etec.) good form, propriety,
civility, the social amenities; worth, rank, station.

[ phgwra /pkiusr/]

pangwra /bankﬁuar/. 1. (intr.) to be well, better, ad-
visable, acceptable, enough, worthwhile. 2. any-
thing befitting or suitable.

-1%s -gaena /-kdon/. to move forward, advance. Cf. kena,
-gena.

phgena /pkdsn/ [MK (RSP 3912)]. 1. (tr.) to impose upon,
take advantage of. 2. (intr.) to be disrespectful.

TRU gema /ksem/. (intr.) to move heavily, lumber (along),
drag oneself (as a tortoise).

gagema /kkdem/. intensive of geema.

ragema /rkdem/. (of a collectivity) to move as a group
(e.g., crabs) in a slow, ragged manner.

5% geca /kéec/. 1. (tr.) to avoid (blow), dodge, duck. 2.
(tr.) to avoid or shun (person), elude (pursuer).

[ phgeca /pkéec/]
pahngeca /bagkéec/. 1. (¢tr.) to push out of the way; to

hide, screen, harbor. 2. (¢r.) to parry, turn
aside, divert. 3. (by trope) to eliminate, remove,
separate.

-{H8 -gena /-kéen/. to move forward, advance. Cf. kena,

-geena.

pragena /prakéen/ [MK pragena /prageen > proakeen/, > Thai
Jsyzipu /prakheen/ 'to present (to monk); cf. 01d Mon
pirg(i)n /pergin/ 'to present respectfully (to monk)'].
1. (tr.) to proffer, advance, tender to a monk. 2.
(tr.) to offer (advice), give, present. 3. (benefac-
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tive) for, for the sake of, on behalf of.

TN goka /kéok/ [01d Khmer gok /gook/, < Chinese (CLK, item
193)]. 1. dry land, terra firma; knoll, mound, hillock. 2.
to be (high and) dry, not under water.

sgoka /skdok/. (of plants) to be dried up and partly ex-
hausted.

samgoka /samkdok/. to be all dried up.

tM© gona /kéon/. 0. to be curved. 1. to bulge, jut, pro-
trude, project; to be prominent. Cf. kana, ka'na, kuna,
kona.

tme gola /kdol/ [OK gol /gool/, wrongly attributed to Skt
gola(ka) (= P golaka) 'ball, globe, sphere']. 0. pile,
post (under house). 1. post, (boundary) marker; stake,
picket. 2. principle on which policy or theory rests, evi-
dence on which case rests; main line (of thought). cf.
ka'la, -kala, kela, -kola, -gala, ga'la.

[chgola /ckéol/]
*caﬁgola /cangkdol/. dialectal form of pahgola.

thgola /tkdol/. 1. (of smoke, clouds, steam, etec.) to rise
(up) in a mass, billow up. 2. (of crocodile in water)
to rise to the surface, loom up. 3. (of humans) to
come into view in an impressive manner, loom. cf.
thka'la, thkola.

tangola /dagkdol/ ~ dangola /tupkdol/. (of smoke, va-
por, ete.) to lie in a dense mass.

[dhgola /tkdol/ = thgolal
dangola /tunkéol/ = tangola.
[ phgola /pkéol/]

pangola /bagkdol/. 1. stake, post (for tethering ani-
mal, mooring boat, ete.). 2. (of palisade, dam)
post, pile, stake.

$® ¢ goh /kdh/. to strike squarely, hit, smite, beat,  knock.
Cf. kasa, gah.

ghmoh /kmdh/. 1large bronze gong without boss, used chiefly
in wedding ceremonies.

gamnoh /kumnch/. 1. act of striking, beating (gong, ete.).

2. (result of striking) sound, din.

dragoh /trokdh/. (intr.) to be course, crude, uncouth.
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[ phgoh /pkdh/]

pangoh /bagkdh/. (tr.) to knock (e.g., grain) out of
(e.g., basket), spill by jostling.

-%Mm 3 goh /-kéh/. to raise, tear up. Cf. koh, ga'sa.
[ ragoh /rkdh/]

rangoh /runkdh/ [MK rangoh /rangoh > renkoh/]. (intr.)
to be loose, loosely attached; to have come loose,
worked loose, be on the point of separating; to be
detached, disjoined; (of tree leaves) to fall.

ﬁ gum /kum/. 1. (intr.) to be resentful, full of spite (mal-
ice, animosity, rancor, etc.). 2. (intr.) to carry a
grudge, seek revenge.

gamnum /kumnum/. 1. (fact or result of resenting) resent-
ment, spite, malice, etc. 2. one who holds a grudge or
seeks revenge.

—ﬁ -gum /-kum/. to be grouped, concentrated; to flock, swarm.
Cf. -koma, kum, -kam, -kam, gumba, gam, -gam.
ghmum /kmum/ [OK (K.451N: 8, A.D. 680) gmum /gmum/ 'honey-
bee; honey']. 1. (the swarmer) bee. 2. (probably,
that which is concentrated or thick) honey. Cf. khla
ghmum: bear, ursus (''honey beast'", not 'bee beast'). In
this light modern dika ghmum 'honey' is not necessarily
to be explained as 'bee fluid".

[thgum /tkun/]

tangum /dapgkum/ N dangum /tugkum/. large copse, grove.
[dhgum /tkum/]

dangum /tugkum/ = tangum.

phgum /pkum/. (tr.) to put together, join, unite; to make
up, compose, comprise.

® gam /kum/. 0. to be grouped. 1. = gumba. Cf. -koma, kum,
-kam, -kam, gumba, -gum, -gam, also -nam.
[ phgam /pkum/ = phgum]
pangam /bagkum/ [OK pangam /beggom/]. 0. (¢r.) to join
(the hands) together. 1. (fr.) to salute (gods,
kings, monks), by joining the flattened palms and
raising them to the head; to pay respect to, vener-
ate. 2. salutation, reverence.

pragam /prakum/. 0. (of orchestral instruments) to join,
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perform together. 1. (of orchestra) to perform harmo-
niously. 2. (of orchestra) to commence playing, start.
Cf. ranam.

[ragam /rkum/]

rangam /runkum/. (of heat, emotion, ete.) to be in-
tense.

sragam /srakum/. to be collected, composed, in control.

_ —95@ /-koem/. to be grouped. Cf. -koma, kum, -kam, —ké@,
gumba, -gum, gam.
phgam /pkosm/ [OK (K.168: 15 and K.669C: 8,_12; A.D. 972)
vagam Vv vagam /Bgam/; MK (RSP 2468) phgam /pgam >
pkam/]. strand (string, chaplet) of beads; rosary.

mn gémﬁa‘/keeq/. 1. to be stiff and hard. 2. to be fixed,
immobilized, stopped (short), arrested. Cf. kina, k#na,
-kena, -kamna, ga'na.
ghamna /khesn/. (tr.) to keep from (doing), stop, prevent,

restrain.

sgamna /skesn/. 0. to be dried up, withered. 1. to be
gaunt, haggard, emaciated.

samgamna /samkesr/. one who is thin and sickly, emaci-
ated.

#8 gah /kesh/. 0. to push back, strike. 1. (¢r.) to repel; to
shove away (with arm), beat back, beat off; to kick away.
Cf. kasa, goh.

[ragah /rkeah/]

*rahgab /runkesh/ [MK (RSP 3813) rangah /rangah > ron-
kah/]. to strike, buffet.

n gra'ka /kresk/. onomatopeia for boiling liquid. Cf.
gruka.

gagra'ka /kkresk/. intensive of gra'ka.

*Tﬁ\ﬁ grata /kriist/ [OK grat /graat/]. to be rough, uneven,
rough-surfaced, rugged.

gagrata /kkriist/. intensive of grata.

f%ﬁ grica /kric/, occurring only in grica-grica: expressive for
the frequently undulating or twisting movements of a mass
(e.g., crowd of milling people, swarm of maggots).
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gagrica /kkric/. 1. intensive of grica-grica. 2. to be
utterly filthy and disgusting.

4 P .
—*[*555 -griva /-kriiw/. spasm, convulsion.

gagriva /kkriiw/ [Cf. Thai mzA2 /takhiw/ 'cramp']. muscu-
lar cramp; rheumatism.

pragriva /prakriiw/. spasticity, esp. paraplegia and hemi-
plegia.

ﬁ?ﬁ grika /kryk/, occurring only in grika-grika: onomatopeia
’ for a teeming multitude.

gagrika /kkryk/. intensive of grika-grika.

ﬁ?g grima /krfm/, occurring only in grima-grima: onomatopeia
for the sound of drums. Cf. gruma.

gagrima /Kkrym/. intensive of grima-grima.

Tﬁﬁ gruka /kruk/, occurring only in gruka-gruka: onomatopeia
for the sound of water boiling. Cf. gra'ka.
gagruka /kkruk/. 1. intensive of gruka-gruka. 2. expres-—
sive for teeming maggots. 3. to be disgusting, repug-
nant.

Tﬁa gruma /krum/. onomatopeia for the dull sound of drums,
thunder, waterfalls and the like. Cf. grima.

gagruma /kkrum/. frequentative of gruma.

Piﬁ gruka /kruuk/. 1. onomatopeia for the movement of water,
as by suction or the operation of oars. 2. numeral clas-
sifier for the noisy lapping up of a liquid, as by a dog or
cat.

gagruka /kkruuk/. frequentative of grika.

T?U grwpa /krdusp/, occurring only in grwpa-grwpa: onomatopeia
“ for the sound of crunching or munching.

gagrwpa /kkrdusp/. frequentative and intensive of grwpa-
grwpa.

$99 greha /kréen/. onomatopezia for the thunderous fall of a
large, heavy object (e.g., tree, breaker).

gagreha /kkréen/. intensive of greha.
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%T?\ﬁ grota /krdot/. expressive for a coarse-textured, rough-
coated or rugged surface.

gagrota /kkrdot/. intensive of grota.

Emo%n gramna /kresy/. onomatopeia for the dull sound of falling
or beating.

gagramna /kkresy/'. intensive and frequentative of gramna.
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*Wwn ghaka /khook/. (tr.) to scare, frighten, daunt, alarm.

gamhaka /kumhook/. (tr.) to shout at in order to cow or
silence.

sanghaka /sangkhook/ [MK (RSP 3811) sanghaka /sanghook >
sepkhook/]. intensive of gamhaka.

-W§ -ghara /-khoor/. to be bold, brazen.

grahara /krohoor/ [Anomalous expansion of *ghara]. famil-
iar term of reproach: scamp, rogue, rascal.

gaghara /kkhoor/. 1. (intr.) to be impudent, cheeky, full
of nerve, saucy. 2. (intr., to talk much without fear
or restraint) to bluster.

WM& gha'ta /khost/ [MK ghata /ghat > khat/ " khata /khat/].
(tr.) to keep from (doing), stop, prevent, restrain. cf.
-ga'ta, k3a'ta.

gamhd'ta /kamhost/. (act or result of keeping from) pre-
vention, restraint.

Wn ghika /khyk/. (of laughter, sobbing, etec.) to be spasmodic,
convulsive.

gaghika /kkhyk/. intensive of ghika.

*wn ghuka /khuk/'. (of wind, sea, ete.) to rage, move or sweep
violently.

gamhuka /kumhuk/!. (Zntr.) to be impetuous, act with brute
force.

4QU -ghupa /-khup/. to be hollow, sunken. Cf. khupa, -ghwpa.

grahupa /krohup/ [Anomalous expansion of *ghupa]. 1. (of
face) to be hollow-cheeked, gaunt. 2. (of cheeks) to
be sunken, esp. because of missing teeth. Cf. grahwpa.

4gU -ghwpa /—khﬁuap/. to be hollow, sunken. Cf. khupa,
-ghupa.
grahwpa /krohﬁuep/ [Anomalous expansion of *ghwpal. = gra-
hupa.

tUN § ghora /knhdor/ [Skt/P ghora 'frightful']. 1. (<ntr.) to be
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2§
®

frightful, dreadful, terrifying, formidable. 2.

to be vio-
lent, furious, uncontrolled.

ghnora /kndor/ . rage, fury, wrath.

ghlana /k1iisn/ [Probably < Skt glana (= P gilana) 'exhaus-
ted, emaciated, sick']. 1. (¢tr.) to hunger for,
for (food). 2. (by trope) to be avid for.

gamlana /kumlfiien/. (state or result of being hungry) hun-
ger; appetite.

be hungry
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BH ha'ka /nuk/. 0. to move the head. 1. (¢r.) to nod (head)
up and down; to toss, shake (head). 2. (intr.) to nod,
doze. Cf. naka, -na'ka, -nuka, -neeka, noka.

nana'ka /ypuk/. 1. (intr.) to keep nodding one's head, as
symptom of senility. 2. (intr.) to seem to be dozing,
remain in the same position for a long time. Cf.
phna'ka.

kna'ka /knak/. (metaphorically, to move up and down) to be
hook-shaped, crooked. Cf. knuka.

crana'ka /cragak/. (intr.) to nod the head, doze.

jrana'ka /cronuk/. (intr.) to sit or stand with head bowed
and in silence. Cf. jhnoka.

phna'ka /pnak/ = nana'ka. Cf. phnaka, phna'ka, bhnoka.

DPaphna'ka /ppnak/. frequentative and intensive of
phna'ka.
*rana'ka /rnuk/. 1. (intr.) to be unsteady on one's feet,

tottering, staggering. 2. (by trope) to be tumbledown,
ramshackle. Cf. rana'ka, ranoka.

_#»8 -na'na /-nun/ [OK nan /non/]. to be heavy.

dhna'na /tpun/ [OK dnan /dnon/ (K.354S: 10, A.D. 878-977)].
1. (intr.) to be heavy, hefty. 2. (by trope) to be
weighty, grave, important, serious.

damna'na /tumpun/ [OK damnan /dsmpon/, female slave
name (K.904B: 1, A.D. 713)]. 1. (fact or state of
being heavy) heaviness, weight. 2. (intr.) to be
gravid, pregnant.

By na'pa /nup/. 0. to be senseless, lifeless. 1. (intr.) to
hold the head down by reason of blindness, chagrin, ete.,
let the head droop. 2. (Zntr.) to be blinded (by passion),
obsessed. Cf. -napa, na'pa, -nupa, also ya'pa, -ra'pa,
lupa, ha'pa, etc.

jhha'pa /chyup/. 0. to render senseless. 1. (intr., of
perfumes) to be heady, overpowering, intoxicating.

bhhna'pa /ppup/. 1. (tr.) to force (s.o.) to bow the head.
2. (tr., by trope) to cause (e.g., tree) to bend. Cf.
phnupa.

sna'pa /snap/ [OK chnap /cpop/]l. (intr.) to be motionless,
still; to be quiet, calm, peaceful, silent. Cf. sndpa.
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- -ha’la /-nul/!. to be dark. Cf. nura, -hula, -Awra.

chha'la /cnal/. 1. to be dazed, confused, (all) at sea.
2. to be taken aback, astonished.

srana'la /sragal/. (literally and figuratively) to reel,
stagger; to be stunned, dazed, groggy.

-9y -ha'la /-gul/?. Cf. ’a'la.

rana'la /rpul/. to be plentiful, abundant, voluminous.

_im -ha /-piis/ ~ "¢ A3 /yaa/ [CE. 0ld Mon A3k /yaik/ 'baby'].
0. to be tender, delicate; to be lovable. 1. (dialectal)
kuina na: infant, baby.

bhhz /ppiis/ [OK vA3 /Bnaa/, > Thai w(=z)s1 /phanaa/ 'hand-
some, beautiful']. (Zr.) to love, cherish, hold dear.

*bamhd v bumhd /pumniie/ [OK vamh3 /Bempaa/]. (intr.) to
be beloved, dear (to one's heart).

sana /sanaa/ [Backborrowing < Thai &1n /sapaa/ 'to be
stately, majestic', < OK *s(a)ha /syaa/] N current
modern form sanha /saphaa/ [With epenthetic /-h-/ for
assimilation of sana /sapaa/ to Khmer word structure].
1. (intr.) to be propitious, auspicious, of good omen.
2. (intr.) to be elegant, magnificent, illustrious; to
be stately, imposing, sumptuous.

M 8 naka /nfiak/. 0. to move the head. 1. (Zntr.) to turn the
head; (by synecdoche) to turn away. 2. (tr.) to turn one's
back on; to turn (sth.) aside. Cf. na'ka, -na'ka, -nuka,
-neceka , noka.

phnaka /ppaak/. to fall over backwards. Cf. phna'ka,
phna'ka, bhnoka.

sranaka /sranaak/. 1. (intr.) to be turned over backwards,
be on one's back. 2. (by trope) to suffer a reversal
or serious disappointment.

-IMH -h3'ka /-nesk/. to move the head. cf. na'ka, haka,
-nuka, -neeka, noka.
phna'ka /pnak/, occurring only in phna'ka phneeka: to rock,
sway. Cf. phna'ka, phnaka, bhnoka.
DPaphna'ka /ppyak/, occurring only in paphna'ka
Paphneka: 1. frequentative of phnid'ka phneeka. 2.
(intr.) to be all shaken up, as in an ox cart.

rand'ka /rnesk/. 1. (intr.) to let one's head bob up and
down while walking; (by trope) to saunter, amble, walk
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aimlessly. 2. rana'ka ranaeka v raneceka rana'ka: to be
tossed about, badly shaken, nauseated because of toss-
ing or shaking (as in ox cart), car-sick. Cf. rana'ka,
raneka, ranoka.

My hana /naan/. expressive: stretched out at full length,
rigid. Cf. kana, gana.
cranana /cranaan/. (intr.) to be stretched across a path,
block the way.

M A3'ha /nan/. expressive for the look or sound of baring

> . . .
and gnashing the teeth because of hunger, ferocity, antici-
pation, ete.

chna'na /cpan/. 1. (intr.) to be tasty, delectable. 2.
(intr.) to relish one's food, eat with gusto. 3. (tr.)
to try the flavor of, taste critically, sample.

! -
-M& -p3'ta /nost/. to be silent.

sna'ta /spat/ [OK snat /spat/]. 1. (intr.) to be silent,
still; to be empty, deserted, isolated. 2. (Zntr.) to
keep still, be silent or uncommunicative, avoid speak-
ing or writing.

samha'ta /sampat/. 1. (state or result of being si-
lent) silence. 2. (that which is empty, ete.) sol-

itude, wilderness. 3. (fr.) to silence, as by
threats or violence. 4. (intr.) to be secret, un-
disclosed.

-MB8 -nana /—qfian/ [OK *Aan /naan/, < Chinese (CLK, item 201)]
goose.

knana /kpaan/. goose.

-MU -papa /-niisp/. to be senseless, lifeless. Cf. na'pa,
na'pa, -nupa.
shapa /spaap/. 0. to lose one's life-spirit. 1. to yawn.
Cf. sna'pa.

samnapa /sampaap/. 1. yawning. 2. yawn.

o na'pa /yoep/ [OK nap /nap/]. 0. to be senseless, lifeless.
1. (¢ntr.) to die, be dead. 2. (by trope) to be unmoving
or immovable, paralyzed; (of mechanical devices) to be in-
operative, refuse to work; (of feelings, etc.) to be dead,
gone, extinguished. Cf. ha'pa, -ndpa, -hupa.
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rana'pa /rnosp/ [OK rhap /rnap/]l. (intr., of poison, epi-
demie, passion, crisis, etc.) to die down or out, wane,
peter out, diminish in force.

ramna'pa /rumposp/ [OK ramnap /rempap/]. 1. (tr.) to
cause to diminish in force, destroy the power of,
neutralize; to allay, counteract. 2. [MK (RSP pas-
sim)] to put to sleep by a magic spell.

-¥'s -nara /—g{iar/. to lie face up.

phn3ra /pnaar/. 1. (factive) to lie or be face up, supine;
to lie on one's back. 2. (eausative) to turn or set
face up. Cf. bhnara.

bhhara /ppiisr/. (intr., of sleeper) to roll over and wake
up. Cf. phnara.

-t -hala /-piisl/. to show. Cf. -pila, -nela, -hola.

tranala /tranaal/. 0. to bare, expose, reveal. 1. (intr.)
to lose hair over the forehead. 2. (intr., of fore-
head) to be bulging, enlarged. Cf. tranila, tranela,
tranola. :

ranala /rpfisl/. 1. (intr.) to be bald; (of wound) to be
open and bloody. 2. (intr., of blood from wound) to
stream, flow.

- -h3'sa /-noah/. to agitate. Cf. ra'sa, la'sa, etc.
[rana'sa /ryosh/]
ramna'sa /rumposh/. 1. (¢tr.) to boil, esp. to boil
down, reduce by boiling; (by trope) to roast, re-

vile, rake over the coals. 2. (intr.) to weep in-
cessantly.

%ﬁ %5ﬁ fika ha'ka /Qék nak/. Alternant of hica na'ka.

*®y On Rica Ba'ka /udc nak/. 1. (intr.) to swing, sway; to
mince, walk primly. 2. (by trope) to put on an affected
air; to be hard to please. Alternant: fika ha'ka.

khica kha'ka /kndc knak/. (intr.) to be winding, sinuous,
meandering; to be tortuous, twisted, twisting.

SN
-¥W& -nita /-pit/. to be dark, dim. Cf. -nita.
knita /knst/. (of complexion) to be dark, swarthy.
chnita /cg%t/. 0. to dull the senses. 1. (of scents) to
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be heady, exhilarating, strong.

prachnita /pracndt/. 1. syncope, fainting fit. 2. pe-
tit mal (mild form of epileptic attack).

- %y -nila /-nil/. to show. Cf. -nala, -neela, -nola.

tranila /trandl/. <ironie form of tranola. Ccf. tranala,
tranela, tranola.

N
% 9 AT hee /nii nds/. to keep swinging one's head from side
to side. Alternant: ne nee.

1A7 lhee /lgii 1pds/. to be dull, obtuse, stupid. Cf. rane
rance.

-gﬁ -nita /—mjt/. to be dark, dim. Cf. -nita.

hahita /ngyt/. 1. to be dark, dim, indistinct, obscure. 2.
to be unable to see or recognize, (figuratively) blind,
short-sighted, dull-witted, ignorant. 3. darkness,
gloom.

*ranita /rq&t/ v *lhita /qut/ = nansta.

-ﬁﬁ -nuka /-nuk/. to move the head. Cf. na'ka, ndka, -na'ka,
-naeka, noka.

knuka /knok/ = kna'ka.

—ﬁU —nupa /-nup/. to be senseless, lifeless. Cf. na'pa,
-napa, na'pa.

phnupa /pyop/ = bhna'pa.

*Qm} nuya /guj/. to be sleepy, drowsy, lethargic, torpid.
nanuya /nnuj/. intensive of nuya.
jhnuya /cpuj/. 0. to be soporific, intoxicating. 1. to

be fragrant, aromatic.

*%5 nura /qur/ [nul ~v gu:]. 1. = nanula. 2. = fula-Aula. Cf.
-na'la -nula -nwra.

-%m‘—nula /-pul/ ~v %M‘nula /nol/, occurring only in Aula-fula.
0. to be dark. l voice timbre colored by nasalization;
nasal twang. Cf. -na'la, nura, -nwra, also knwra.

nanula /nnul/. 0. to have the mind or senses dulled. 1. to
walk along blindly, head down, oblivious. 2. to be
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blinded (by drink, passions, ete.); (by trope) to be
blind, incapable of discerning or reasoning.

¥wa nuta /guut/. 1. nuta (d#ka): to wash (in water), bathe one-
self, take a bath. 2. (¢tr.) to bathe (child, invalid). 3.
quantifier for rain.

phhiita /pnodot/. (tr.) to cause to bathe, give a bath to.

%5 Atva /noow/ , occurring only in Afiva-hiva. nasal sound of
whining or pleading. Cf. -nula, etc.

O - \ . . . 3
ranuva /rnoow/. to ramble on in an indistinct, nasal tone.

@ﬁ nusa /nmuuh/, occurring only in nusa-nusa. onomatopeia for
slow, hesitant murmuring.

nanusa /ppuuh/. to go on mumbling or muttering in a rag-
ged, ambiguous manner.

—Eﬁ -fwca /-ndusc/. onomatopeia for pleading. Cf. noca.

thhwca /tnuusc/. (of ecarabaos) to emit a plaintive cry,
esp. in calling females.

—Eﬁ -hwta /-ngdust/. to be dry. Cf. hwta.
shwta /spuust/. to be (all) dried up, parched, arid.

* . P
samnwta /sampuuet/. dryness, drought, aridity.

-B? -hwra /-glusr/. to be dark. Cf. -pa'la, hura, -hula.

khAwra /kpuusr/. 1. to have one's nose stopped up. Y 2. to
talk through the nose, speak with a twang. Cf. nula.

[N
-tWN -naeka /~Qéak/. to move the head. Cf. na'ka, naka,
-na'ka, -nuka, noka.

phneka /praask/ = phnd'ka.
Paphneka /ppnaask/ = Ppaphna'ka.

bhhceka /pydsk/, occurring only in bhneka-bhieka. to toss
the head continually while walking.

. 4 e . . .
ranaeka /rnsak/, occurring only in rana'ka ranceka.

ramnaeka /rumnéak/. 1. to walk about tossing the head.
2. to be dull, sluggish.

shaeka /snaask/. 0. to bob up and down. 2. to be light,
buoyant.
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S\
-$9Y -neema /—néam/. to sicken. Cf. -’eema.

. ’ . . . .
ranema /rypesm/. 1. to be sickening, disgusting, revolt-
ing. 2. to be fatty, greasy, full of fate or grease.
3. to be thick, heavy, dense.

<~
TR Neya /me’aj/. to raise or hold up the head. Cf. keeya.

chneya /cnaasj/. (intr.) to hold one's head in an ungain-
ly attitude, so as to appear awkward or rude.

phneeya /pnaasj/ = bhnaeya.
bhaeya /pyssj/. (tr.) to 1lift (s.o.'s head).

braf@ya /prondsj/. 0. to hold the head high, <n disdain.
1. (intr.) to be indifferent, unconcerned, apathetic;
to be (impudently) cool, calm, self-possessed.

~
-¥9 -Aecela /-ndsl/. to show. Cf. -n3la, -hila, -nola.

hanela /npdsl/. (intr.) to put up a front, affect an air
of fearlessness or freedom from shame.

tranaela /tranaasl/. 1. (intr.) to have a .prominent or
bulding forehead. 2. (intr., of forehead) to bulge.
Cf. tranala, tranila, tranola.

dranela /tronssl/ = tranela.

—ﬁmﬁ -niaka /niisk/. to bend, turn.

kniaka /kplisk/. 1. (intr.) to lean (over), be leaning. 2.
(intr.) to be bent or twisted to one side.

raniaka /rpiisk/. 1. (of neck) to be limber, supple. 2.
to sway or rock from side to side while laughing.

—‘Ebj&? -hiama /-niism/. to be still. Cf. nam, fam.
raniama /ryniism/. to be inert, torpid (esp. because of
high fever or other illness), in a stupor, numb.

. . e .
lniama /lpiism/ = raniama.

shiama /splism/. 1. to be still, unmoving, immobile; to be
idle, inactive. 2. to be still, silent, quiet, sound-
less.

SV
%9 tH ne ne /pée pds/. to keep swinging one's head from
side to side. Cf. nI nee.

rane rahae /rnée rgéa/. 1. to keep rocking one's head. 2.
to be dazed, bewildered. Cf. 1aI lhee.
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t9s Ee@ /Qéh/, occurring only in Ee@—ﬁe@. onomatopeia for the
yelping of dogs.

thheh /tneh/. (tr., of dogs) to track down (tortoises).

?5 Bai /paj/ [Possibly a reduction of thnai]. (colloquial and
dialectal) sunj; day.

thnai /tpaj/ [OK t(h)nai ™ thnay /tnaj/l]l. 1. sun. 2. day;
day of the week. 3. daytime, daylight. 4. (days col-
lectively) time.

*thhai /mnaj/. one day.

T ¥ noka /néok/. (intr.) to nod the head from drowsiness.
Cf. na'ka, naka, -na'ka, -nuka, -naeka.

jhhoka /cndok/. (intr.) to incline, bow, the head. cf.
jrana'ka.

bhhoka /pndok/. (tr.) to bow or tilt (s.o.'s head). Cf.
phna'ka, phnaka, phna'ka.

ranoka /rypdok/. (of many heads in a erowd, ete.) to be
bobbing up and down, turning this way and that. Cf.
rana'ka.

$¥M % hoca /ndoc/, occurring only in hoca-foca. onomatopeia for
pleading. Cf. -nwca.

-+ -nola /—Qéol/. to show. Cf. -nala, -nila, neela.

tranola /trapaaol/. to be bare, bald. Cf. tran3dla, tra-
nila, traneela.

v nau /udw/ [MK hau /gew/]. 1. (of hues of red) to be dark.
2. to be constant, brilliant, well-gilded. "~ nau /paw/.
to be bright, brilliant, gleaming (as a mirror).

sranau /sranaw/. (of complexion) to be lustrous, glossy
and radiant.

% ham /num/. 1. (¢ntr.) to be still, silent, motionless. 2.
(tr.) to hold in (anger), restrain (emotions); (by  trope)
to hold (in) (heat). 3. pent-up anger; retained heat. Cf.
-niama, nHam.
jraﬁam /cronum/. to be utterly still or soundless.

phham /ppam/. 1. (tr.) to let (rice) stand for a time af-
ter boiling. 2. (by trope) to put off, defer.

[sham /spyam/. Cf. sniama)
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samﬁa@ N sa@ﬁa@ /saupam/. 1. (Zntr.) to keep quiet,
neither speaking nor moving. 2. (intr.) to lie
down and shut the eyes, have a rest, try to sleep.

o
-9 -ham /-num/. to be grouped. Cf. gam, etc.

ranam /ryum/. (of instruments in an orchestra) to  blend
well, be harmonious, not discordant. Cf. pragam.

o S - ] 3 . - . -
M nam /nosm/, occurring only in nam-nam. to mumble. Cf.
-niama, nam.
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cana /caay/ [OK con /cooy/, > Thai Yas /coon/ 'to tie (the
phanung)'l. 1. (¢tr.) to tie (cordage, cloth, ete.), knot,
secure, attach by tying or knotting. 2. (tr.) to tie up
(person, animal), bind (books), lay (bricks), make (net) by
knotting. 3. (by trope) to compose (oral, written work),
write; (to tie up karma, prevent its dissolution) to keep
(evil) alive, compound (crime, guilt, ete.).

campana /camnaan/. 1. (that which ties, means of tying)
tie, band, strap, bond. 2. (result of composing) com-
position, literary work.

Yaficana /qancaay/. (knotted device) small hand-held seine
or drag-net.

ca'na /cay/ [OK can /con/, > Thai as /coy/ 'to desire,
mean; optative and hortatory marker']. 1. (tr.) to want,
wish, desire, hope for; to be willing to (do). 2. (tr.)

to court, woo. 3. (deverbalization) about to, on the point
of. Cf. -flana -ha'na.

camna'na /camnay/. (act, fact or result of wanting) wish,
desire; will, intention; fancy, whim.

traca'na /tracarp/ [For the semantic link cf. pafica’nal. to
be radiant, resplendent, glorious.

phca'na /pcay/. 0. to give or put will into. 1. (Zr.) to

care for, be concerned or painstaking with; to take
care of, tend, look after. 2. (Zntr.) to care, apply
oneself, work hard. 3. (deverbalization) carefully,
attentively.

pafica'na /bancan/. 1. (tr.) to take (good) care of,
keep beautiful. 2. (Zntr.) to be well-kept, beau-
tiful, decorative.

[Ica'na /1lcay/]

lamca'na /lumcay/. variety of purple lotus.

cata /caat/ [OK cat ™ cat /coot/, > Thai asm /cdot/ '(tr.,
intr.) to stop, pause; to land, moor, park']. 0. to stop,
settle down. 1. (Zntr.) to come to a stop, halt (as for
the night), land, pull in to shore, moor, anchor, make
camp. 2. (tr.) to bring (troops, vehicle) to a stop, halt,
park, moor, land (boat, aircraft); to station (froops). Cf.
ca'ta.
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camnata /camnaat/ [OK camnat /cemnoot/ 'settlement']. 1.
(act or fact of) coming or bringing to a halt. 2. stop-
ping-place, halt (as for the night), anchorage, port,
station.

[scata /scaat/]

samcata /samcaat/. 1. (intr.) to halt overnight or for
a good while; to pass the night. 2. halting-place,
way-station, relay.

& ca'ta /cat/. (Zmtr.) to be tart, bitter, acrid.
camna'ta /camnat/. tartness, astringency.

mca'ta /mcat/ Vv ’amca’ta /gamcat/. astringent fluid used
in dyeing.

-5 -capa /-caap/. to take, hold, grasp. Cf. ca'pa, also
cipa, etc.

chmapa /cmaap/. midwife, accoucheuse.

B0 ca’'pa /cap/ [OK cap v cap /cop/; cf. 0ld Mon cup, cip,
cuip, cap /cgp/]. 0. to join. 1. to fold, crease, pleat.
2. to reach (the end of), arrive at, come to; to reach the
the end, be ended, done. 3. end, conclusion. Cf. cwpa ™V
jwpa, -copa, ja'pa, jipa, jipa, also ja'pa, -japa, -jipa.
khca'pa /kcap/. (tr.) to wrap, pack, do up. Cf. khcopa.

kanca'pa /kancap/. packet, parcel, bundle.

[phca'pa /pcap/]

pafica'pa /bancap/. (tr.) to bring to an end, conclude.

-Gﬂ} -ca'la /-cal/. to collide. Cf. cala, cid'la, ja'la,
sa'la, sa'la.

raca'la /rcal/. (of group, crowd) to be stirred up, ex-—
cited, in a state of turmoil. Cf. racala.

ma ca'ka /cak/ [OK cak /cak/]. 1. (tr.) to pierce, puncture,
perforate, lance, stab; to prick, jab, prod, poke, punch,
hit (directly). 2. (by trope) to probe (hole), sound
(depth), strike (roots), pick (teeth), thread (needle), in-
sert (key), inject (serum); to goad, animate, tickle. 3.
[Connection uncertain] to pour (IZquid), throw out. cf.
ctka, sa'ka.

camna'ka /camnak/. 1. (act or fact of) piercing, pricking;
prick, injection. 2. mark (of blow), bruise.
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praca'ka /pracak/. (tr.) to stab or lunge at one another,
fight with knives, lances, or the like; to fight sav-
agely.

1
V) ca'fa /can/ [OK cah Vv can /can/ (K.137: 19, A.D. 578-677,
male slave name; K.233A: 2, A.D. 878-977, male slave name)].
1. (tr.) to be unable to withstand or tolerate: to be de-
feated by, overcome (vanquished, beaten, bested, worsted)
by; to be inferior to; to be allergic to. 2. (intr., of
climate, places) to be unwholesome, insalubrious.

*cam@é’ﬁa /camnan/. (archaic) defeat; check, failure.

phca'fia /pcan/. 1. (tr.) to defeat, overcome. 2. (by ex-
tension) to take vengeance on, avenge oneself on. 3.
(by trope) to confute, confound, refute; to convince.

N c3'ta /cat/ [OK cat ~ cat /cat/ (K.76: 4,  A.D. 578-677,
female slave name; K.175E: 12, A.D. 878-977; K.956: 44, A.
D. 878-977); > Thai #m /cat/ "to arrange'l]. 1. (tr.) to

arrange, dispose (of), settle, order, command. 2. (tr.) to
divide (up), distribute, sort, classify; to assign, appoint,
relegate, consign; to send, dispatch. 3. (tr.) to manage,
control; to run, manage, operate. Cf. cata.

khca'ta /kcat/. 1. (intr.) to disperse, scatter, spread,
be scattered. 2. confused flight, stampede, rout.

kamc3d'ta /kamcat/. 1. (tr.) to scatter, put to flight.
2. (by trope) to dissipate, squander, be prodigal
or lavish with.

-M 8 -c3na /-caan/. to be able, skilled. Cf. j3na, jana.

campana /camnaan/ [< Thai @141y /chamnaan/, <01d or Middle
Khmer jamnafi(a)]. modern alternant of jamnana.
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" v ca'pa /cap/ [OK cap Vv cap /cap/]. 1. (tr.) to take in the

N

hand, hold (onto), grasp, grip, clutch; to lay hold of, lay
hands on, seize, catch; to take into custody, seize, ar-
rest, apprehend; to take or seize by conquest; to help one-

self to, pick, choose. 2. (tr.) to take up, undertake,
start, begin, commence, set to; to compose (literary work).
Cf. -capa, also ctpa, cwpa, ja'pa, -japa, Jjipa, Jjipa,
-j#pa.

cpa'pa /cbap/ [MK cpapa /cbap/]. 0. (social) constraint.

1. precept, prescription, principle, rule; (collective-
ly) customary law, tradition. 2. literary composition,
esp. one of a genre of short metrical works for the in-
culeation of good conduct: code of conduct, homiletic
treatise, ethical or gnomic text.

*
crapa'pa /crabap/ [Anomalous expansion of cpd'pa].
(tr.) to come to grips, grapple, with.

campd'pa " campa'pa /cambap/. 1. (intr.) to come to
grips, engage in hand-to-hand combat; to tussle.
2. hand-to-hand combat; tussling, horseplay.

camna'pa /camnap/. 1. (act, fact or result of taking) sei-
zure, capture, arrest, detention. 2. (manner of  tak-
ing) grip, hold (in wrestling). 3. (one who is taken)
detainee, prisoner, hostage. 4. (tr., to have grasped,
mastered) to be good, adept, clever, at. 5. (Zntr.) to
be outstanding, remarkable.

pracid'pa /pracap/. 1. (reciprocal) to lay hold of one an-
other, struggle, fight, contend. 2. (causative) to
have (s.0.) arrested; to charge, accuse.

kraca'pa /kracap/ [OK kracap /krecap/}. 1. Trapa bicornis:
water chestnut, water caltrop. 2. claws (of Jewel
mounting) .

caya /caaj/ [MK caya /caaj/l. 1. (tr.) to give out, scat-
ter, disperse, issue; to lay out, spend, use, consume. 2.
(intr.) to be scattered, dispersed; to circulate, be in
circulation, be current. Cf. -Raya, saya, -sai, -soya.

chhaya /cnaaj/ [OK cnay v cnay /cpaaj/]l. 1. (intr.) to be

separated, apart; to be different. 2. (Zmtr.) to be
far, far-off, distant, remote.

camnaya /camgaaj/ [OK camhay v camnay /cemnaaj/]. 1.
separation, space between. 2. distance, remote-
ness.

camnaya /camnaaj/. (act, fact or result of) spending, ex-
pense, disbursement, outlay, expenditure.
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cacaya /ccaaj/ [MK cacaya /ccaaj/, regularization of OK
cicay /ci(i)caaj/, itself an anomalous expansion of
*cacdy /ccaaj/)l. 1. (archaic, frequentative) to dis-
tribute; to spend, squander. 2. (intensive) to scat-
ter, destroy.

khcaya /kcaaj/. 1. (intr.) to be dispersed, separated,
disunited; to spurt, squirt, shoot, gush. 2. (tr.) to
scatter, strew.

kamcaya /kamcaaj/. 1. (tr.) to scatter, shatter,
smash; to spread, reveal, divulge. 2. (surging or
tumbling water) fall, cascade.

M § cara /caar/ [OK car v c3r /caar/]. 1. (intr.) to make or

draw a (straight) line; to engrave or write (on prepared
palm-leaf 6la) with an irom stylus. 2. (tr.) to plant
(trees, shrubs, ete.) in rows, set up (hedgerow). cf.
cura, also -cwra, ciara, cera, jara, jwra, jora, -jola,

swra, -siana, siara, sera.

cpara /cbaar/ [OK chpar /cbaar/]. 0. plantation, orchard.
1. flower bed. 2. pleasure garden, pleasance, park.

OK canpar /cembaar/ [K.184: 15, K.682B: 15, both A.D.
921]. place where trees or other plants are plan-
ted.

camnara /camnaar/ [OK camnar /cemnaar/]. 1. (aet or opera-
tion of) writing with a stylus. 2. (result of) engrav-
ing, inscription. 3. hedgerow, enclosure, fence.

M cala /caal/. 0. to collide, be checked. 1. (Zntr.) to be
chastened, chastised, made better, corrected, set aright.
2. (intr.) to be contrite, repent, mend one's ways, turn

over a new leaf. Cf. -ca'la, ca'la, ja'la, sa'la, sa'la.

*camqala /camnaal/. 1. (act, fact or result of being chas-
tened) betterment, correction, reform(ation). 2. (act,
fact or result of repenting) contrition, repentance.

phcala /pcaal/. (tr.) to chasten, chastise, punish, cor-
rect, set right, reform. Cf. paficala.
*paficala /bancaal/ = phcala.

*racila /rcaal/ [MK (RSP 4584)]. (éntr.) to be totally de-
feated, subdued. Cf. raca'la.

W\ c3'la /cal/. 0. to collide, clash. 1. (intr.) to be ob-
structed, checked, stopped, balked, thwarted, foiled. 2.
backwater, eddy. Cf. -ca'la, cala, ja'la, sa'la, sa'la.
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chna'la /cnal/. (of cock, ete., fighting instrument) spur.
campa'la /camnal/. (of tide, water level) swift rise.
[phca'la /pcal/]

panca'la /bancal/. (tr.) to cause (water) to back up
or mount; to set up (eddy-current) by obstructing
flow.

N ca'sa /cah/ [OK (’)cas v cas /cah/]. 1. to be old, aged,
elderly, on in years; (of inanimate objects) to be old, de-
crepit. 2. (of human beings) to be mature, experienced,
skilled; (of fruits) to be ripe; (of colors) to be  dark;
(of seasoning) to be strong. 3. old people, elders, an-
cients.

camna'sa /camnah/. 1. (fact or state of being old) (o1d)
age, seniority. 2. (intr.) to be aging, middle-aged.

[khca'sa /kcah/]

kaficd'sa /kancah/ [OK kaficas /kencah/]. (derogatory)
to be old, decrepit.

mea'sa /mcah/ v ’amca'sa /qamcab/ [OK ’amcas /gencah/]. 1.
lord, master. 2. master, owner, proprietor; boss.

- -ci'sa /-cah/. to be clear, bright. Cf. césa -cah, also
-cesa, ceh.

cpa'sa /cbah/. 1. to be clear, visible, distinct. 2. to
be evident, apparent, obvious; to be sure, certain.

So cita /c3t/ [Chinese (CLK, item 140)]. to cut, slice, trim.

camnita /camndt/. cut, slice; piece.

- O -cita /~cdt/!. to be near. Cf. jita.

chita /chat/. 1. to be just touching, near  enough to
touch, within reach. 2. to be nearly alike.

pafichita /banchsat/. 1. (tr.) to cause to touch, brush
or graze. 2. (factive, by trope) to touch upon,
refer to.

-B% -cita /-cdt/?. heart/mind. Cf. citta.

phcita /pcdt/. 1. (tr.) to give or apply one's heart/mind
to, put one's heart or mind into. 2. (intr.) to apply
one's heart/mind, care. Occurring only in phcita
phca'na: (tr.) to apply one's heart and will to, (in-
tr.) to apply oneself, be painstaking, pay attention.
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emotions; will, intention; nature, character. Cf. -cita.

pracitta /pracst/. (factive, to apply one's heart/mind) to
care, be concerned; to be uneasy, worried, anxious, ap-
prehensive.

-% -ci /-codej/ [OK cya /ciis/]. to eat. Cf. 58I, also soya.
chi /chdsj/. (archaic) to eat, partake of.
camni /camndaj/ [OK camnya /cemniis/]. 1. (that which <is

eaten) food, victuals, edibles, comestibles. 2. stores,
groceries, rations. 3. (occasionally) dessert.

praci /pracdsj/. 1. (causative) to lure (fish); (by trepe)
to allure, attract. 2. fishing line.

©n cika /cyk/. 1. (of birds) to peck. 2. (of snakes, in-
sects) to bite, sting. Cf. ca'ka.

cacika /ccyk/. (of fish) to nibble.

pracika /pracyk/. (reciprocal) to peck one another, fight
by pecking.

Tu ci#pa /cyp/ [Probably phonesthetic diminutive of ca’pal. 1.
(tr.) to pick or take up between thumb and forefinger, to
pinch. 2. pinch (of salt), tuft (of cotton, ete.). Cf.
-capa, ca'pa, cwpa, ja'pa, -japa, ja'pa’ jipa, jipa, -jipa.
cripa /cryp/! [OK crip /cryp/]. 1. (tr.) to pick at (one's

food). 2. (tr., to cut with the end of scissors or
with a short, quick movement) to snip.

mcipa /mcyp/. one pinch (as of salt).

<o -
-8%Y -cima /—c&m/. to increase. Cf. cima, -ccema.
[cacima /ccym/]

cificima /cdncym/ [Anomalous expansion of *caﬁcima]. 1.
to sustain as with nutriment: to raise, rear, keep,
bring up, nurture, foster. 2. to furnish with nut-
riment: to feed, nourish, maintain, support.

[ phcima /pc&m/]

OK pamcyam /benciiem/ [K.125: 2, A.D. 1001]. 0.
(intr.) to be reared by a surrogate parent. 1. fos-
ter-child.

(<1
GY cZma /cyym/ [OK *cya@ " cyam /ciism/]. 0. to increase, ex-
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tend. 1. (tr., to increase the power or prosperity of, as
by ritual) to anoint (the brow) over the eyebrows. 2. [cf.
chnema] (of women) to be shrewish, sluttish. Cf. -cima,
=caema.

ga cuka /cok/. 1. (tr.) to stop up, plug, block, obstruct. 2.
(intr.) to cram, tuck in; §I cuka: (regionalism) to eat. 3.
(intr.) to have a pain, twinge or sharp localized pain (in
back, stomach, ete.). Cf. nuka, Saka, -suka.

chnuka /cnok/. (device for stopping up) stopper, plug,
bung, cork, cap.

camnuka /camnok/. (that with which one stuffs oneself)

food, grub.
phcuka /pcok/. (tr.) to stqff, cram, force (in).
paficuka /bancok/. 1. (causative) to force-feed; to
feed. 2. (factive) to swallow, gulp (down). cf.
pracuka.

*pracuka /pracok/ = pafhcuka.

qﬁ cuna /coy/ [OK cun /cuy/]. farthest point, final (highest,
lowest, outermost) point: end, tip, extremity; top, peak,
apex, nadir; limit, edge.

phcuna /pcon/. (tr.) to put an end to, bring to an end.
Occurring only in phcuna phtaema: to do (sth.) from be-
ginning to end, be thorough, take great pains.

qﬁ cuca /coc/. 1. (tr.) to pick; to pick out, select (one out
of many or several); to point out, point at. 2. (tr.) to
press, poke or jab with the fingertip.

cpuca /cboc/. 1. (tr.) to gather up with the tips of the
fingers. 2. (tr.) to gather together (the four corners
of a wrapping cloth), knot them, and make a bundle.

crapuca /craboc/ [Anomalous expansion of cpucal. silk
veil scarf originally worn by Muslim  Cham women,
made by gathering up warp and woof threads into

small buttons and dyeing them individually.

camnuca /camnoc/. 1. point, spot, speck, dot. 2. (punctu-
ation) period, full stop. 3. tender or sensitive point
(in heart or mind).

phcuca /pcoc/. (tr.) to question insistently regarding a
specific point.

qﬁ cuh /coh/ [OK (K.557/600N: 3, A.D. 611) cuh /cuh/; cf. O01d
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Mon cis /cgs/ 'to come/go down']. 1. (Zmtr.) to move down-
ward, go or come down, descend, get down (from mount), get
out (of vehicle), dismount; (of rain) to fall, (of water-
course) to run, flow; to drop, decrease, diminish (by
trope) to give in or up, yield, submit, comply. 2. (tr.) to
let down, lower, put down; to write down, inscribe, regis-
ter, note; to relax, unstring (bow), release, have (dZar-
rhea). 3. (tr., of receptacles) to hold, have a capacity
of. Cf. Jjuh.

camnuh /camnoh/. 1. (act of descending) descent, fall,
drop, collapse. 2. (act or state of yielding) submis-
sion, vassalage, dependence, tutelage. 3. (collective-
ly, those who have yielded) dependents, clients; suite,
retinue. 4. (that which is held) contents, capacity;
(of vessel) burden, tonnage.

[ phcuh /pcoh/]

paficuh /bancoh/ [OK paficuh /bencuh/]. 1. (fr.) to low-
er, bring down, sink (boat); (to cause to yield) to
make propaganda for submission, to subdue, subject,
repress; to take a purgative; (vulgar) to wolf
(one'’s food), eat ravenously. 2. (tr.) to set up
or down, locate, fix, establish (relic, boundary-
marker). 3. (by trope) to humble, humiliate, de-
mean, debase, degrade.

clika /cook/. (tr.) to 1lift with a tool; to scoop up or re-
move (earth), esp. with spade or shovel.

cplika /cbook/. 1. (archaic) scoop for lifting fish. 2.
trident for lifting fish.

cura /cBor/1 [OK cur /cuur/]. (tr.) to score, engrave, in-
scribe (line), with stylus, fingernail or the like. Cf.
cara, also -cwra, ciara, cera, jara, jwra, jora, -jola,

swra, siana, siara, sera.

camniira /camndor/. 1. (act or fact of) inscribing. 2. (re-
sult of imscribing) inscribed or engraved line.

ciira /coor/?. preverbal exhortation marker. Cf. ctla.

cila /cool/ [OK cval /cuusl/]. 1. (tr.) to enter, pene-
trate, go/come into; to approach, draw near, go/come up to,
reach (make, touch) (Zand); (of animals) to couple; (of
spirits) to enter, possess, take possession of. 2. (¢r.) to
enter into or partake of, take part in, subscribe or con-
tribute to (project, fund); to agree with, please. 3. (tr.)
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to take in as revenue, save (money). Cf. cira?, ~ja'la,
jula, sula, sula, also swra.

camnula /camndol/. 1. (act or fact of) going in, entering:
entry, entrance, penetration, landing, landfall. 2.
(that which is taken in) income, revenue; gain, profit,
benefit. 3. that which <s liked or appreciated; 1lik-
ing, fondness, taste for.

[ phcila /pcdol/]

paficula /bancool/ [OK pahcol /Bencool/ (K.427: 10, A.D.
578-677)]. 1. (tr.) to introduce, insert, drive
in, usher in. 2. (¢tr.) to win over to (cause, fac-
tion, view). Cf. pracula.

*
pracitla /pracool/ = paficula.

-%5 -ctiva /-coow/. to flatter, cajole.

chiiva /chdow/. to pump, worm or wring (secret, informa-
tion) out of.

camhuva /camhoow/. act or fact of eliciting informa-
tion by guile or intimidation.

céctiva /caascoow/ [Anomalous expansion of *cacﬁva; MK cica
/ci(i)cuu/ to serve as go-between']. 0. to wheedle,
haggle. 1. (intr.) to serve as a marriage broker or
go-between; to arrange a marriage. 2. (intr.) to gos-
sip, tell tales, tattle.

5& cwna /cuusn/ v 38 jwna /cduen/. 1. (¢r.) to meet, esp. by
chance; to encounter, fall in with, stumble wupon; (by
trope) to meet, match, correspond, accord, rhyme with. 2.
(intr.) to be met with, be found; to befall, happen, occur,
come about; (to be matched, doubled) to be  repeated or
tiered, mount or add up. Cf. -jana, ja'na.

chnwna /cntuen/l. 1. (that which is laminated) slate. 2.
blackboard.

*camqwna " camnwna /camntusn/ . 1. amount, quantity, total.
2. correspondence, rhyme.

pracwna /pracuuen/ v prajwna /praciuen/. 1. (reciprocal)
to duplicate one another. 2. (causative) to make

(lines) rhyme; to rhyme.

UU cwpa /cuusp/ v gtfjwpa /cdusp/. 0. to join. 1. (intr.) to
meet, come together, encounter. Cf. ca'pa, -copa, ja'pa,
jipa, jipa, also ja'pa, -japa, -jipa.

*camgwpa " camnwpa /camnuuep/ v jamnwpa /cumnﬁuap/. 1. (act
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of) meeting, encounter; interview, audience. 2. (a
coming full circle) revolution, periodic return.

pracwpa /praciusp/ v prajwpa /praciusp/. (reciprocal) to
meet one another, run into each other.

> .
TGN cweka /caask/. (of women) to be of easy virtue, fast, un-
chaste.

cacaeka /ccaask/. (archaic [e.g., RSP 901]) to be inde-
cent, immodest.

189 ceena /caasy/. (archaic [e.g., RSP 1502]) to be imperti-
nent, saucy.

chmaena /cmaaan/]. to be rude; to be vain, proud.

cacena /ccaasy/. (archaic [e.g., RSP 200]) to be arrogant
and pretentious; to be worked up, fired up, excited,
exercised.

S
-39 -ceema /-caasm/ [OK cem /cosm/]. to increase, go over or
beyond. Cf. -cima, cZma.

chnema /cnaasm/ [OK cnem v chnem /cnesm/, female slave
name (K.809N: 5, A.D. 879-87; K.878: 4, A.D. 898)]; cf.
Thai i1a8u /chaldem/ 'to increase, anoint the brow, cel-
ebrate, be surpassing']. 1. (intr.) to be  superior,
excessive; to be more, better, worse; (by restriction)
to be flagrantly evil, abominable. 2. (tr.) to outdo,
surpass, excel.

[cacema /ccaasm/]

cificema /concaasm/ [Anomalous expansion of *caﬁafma;
OK camcem /conceam/]. 1. eyebrow(s). 2. (by
trope) sidewalk along paved road.

*$O7TY ciama /clism/. 0. to wait, watch, keep. 1. (fr.) to be
mindful of, keep in mind, be aware or conscious of. 2.
(tr.) to be disposed or ready to (do). Cf. cam.

. N\ . . . .
camniama /camniism/. readiness, preparedness, disposition.

. y . .

$UJ9 ciara /ciier/. (tr.) to cut along a line or edge, trim.
cf. cera, jara, jwra, jora, -jola, swra, -siana, siara,
sera, also cara, cura.

chniara /cnlier/ [OK *chnyar /cniisr/, > Thai iaiivu
/chnion/ 'edge of a pond, bank of a river']. Dbank (of
watercourse) ; shore, edge (of sea). Cf. chnera.

* . . . . .
camniara v camniara /camnlisr/. 1. line along which one
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cuts. 2. (that which is cut lengthwise) long, thin
strips, shreds, ribbons, tatters.

%qjm ciasa /clish/ Nty jiasa /ciish/. 1. (tr.) to turn
(away) from, turn one's back on, forsake, give up, abandon,
quit, renounce. 2. (tr.) to shun, avoid, eschew; to dodge,
elude, escape (from).

*ca@qiasa v *ca@niasa /camniish/. 1. (act or practice of)
avoiding; avoidance, dodge; fleeing, flight, escape.

[ phciasa /pclish/]

paficiasa /banclish/. 1. (#r.) to turn or thrust aside,
deflect, parry. 2. (by trope) to avoid direct ref-
erence, speak of deviously, hint, insinuate.

356] cena /céqp/ [OK cufi /cun/])]. 1. (intr.) to move outward,
go or come out, exit, emerge, leave, quit. 2. (tr.) to lay
out (money), spend, disburse. 3. (tr.) to derive (profit),
gain, earn; to save (money).

camnefia /camnéen/. 1. (act or fact of) going or  coming
out, emergence; leave-taking, departure. 2. (that
which is derived) profit, good, advantage, benefit. 3.
to be (characteristically) economical.

[ phcefia /pcéen/]

paficefia /bancéen/. 1. (tr.) to take or bring out, send
or drive out, remove, expel; (by trope) to express,
utter, reveal; to show off, display. 2. (tr., by
further trope) to swell, enlarge, develop; to in-
crease; to embroider (story), exaggerate.

Y53 cera /céer/ [OK cer /ceer/ (K.49: 17, A.D. 664) " cyar
/ciisr/ (K.720b: 31, A.D. 1006)]. 0. to lie or move along
a line. 1. (intr., of space) to be long, far; (of objects
in space) to be far (away, off), distant, remote; (of time)
to be long, protracted, drawn-out. 2. (iZntr.) to leave,
depart, be gone; ritual word (cf. begone!) uttered by sha-
man as he throws out grains of rice or other offerings, 1in
driving out evil spirits. 3. (¢tr.) to depart or deviate
from; to break (rule), go against, flout, violate, trans-
gress (order, law). 4. (intr.) to occur later, afterwards.
Cf. ciara, jara, jwra, jora, -jola, swra, -siana, siara,
sera.

\ .
chnera /cneexr/ = chniara.

camnera /camnéer/ [OK camnyar /cemniiesr/ (K.208: 64, K.450:
27, K.521N: 5, all A.D. 978-1077)1. (of time) to go
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on, continue, be long.
[ phcera /pcéer/]

paficera /bancéer/. (tr.) to drive out (evil spirits),
exorcize.

-t 68 -cesa /fcéeh/. to know. Cf. ceh, also -ca'sa, césa,
-cah.

cacesa /cceeh/. 1. (intr.) to be a know-it-all, wiseacre;
to pretend to more knowledge than one has, be preten-—
tious. 2. ((intr.) to be obstinate out of overconfi-
dence.

58 ceh /céh/. 1. (intr.) to be knowing, enlightened, lear-
ned, proficient. 2. (¢r.) to know, have knowledge of, be
acquainted or familiar with; to know how, be able, to (do);
to recognize, distinguish. Cf. -cesa, also -ca'sa, césa,
-cah.

camneh /camnéh/. 1. knowledge, acquaintance, familiarity,
2. learning, education, attainments. 3. ability, com-
petence, proficiency, aptitude; experience.

[ phceh /pcéh/]

paficeh /bancéh/. 1. (tr.) to inform of, acquaint with
(of); to advise, counsel. 2. (tr.) to enable, show
how. 3. (tr., by trope) to urge, egg on, incite,
instigate; to corrupt, suborn (witness). 4. (act
or fact of ineiting) incitement, instigation.

Yon céka /caacgk/ [OK cek /ceck/, > Thai wan /ceek/ "to divide
into parts and give a portion to each']. (¢r.) to appor-
tion, divide (up), allot, share (out); to give (hand, pass)
out, distribute, issue. Cf. jeka, neka.

chéka /chaagk/. 1. (Zntr.) to be divided, split, cleft,
forked, bifurcated; to be notched, indented, toothed,
serrated, scalloped. 2. (¢tr.) to split, notch, "indent
(eloth, ete.). 3. (result of dividing) slit, notch;
indentation; nock (of arrow).

camheéka /camhaack/. piece split off, splinter.

camneka /camnaacgk/. (result of dividing) part, portion;
section, division; compartment, space.

Yo cena /caaen/ [Thai ua s /cBeny/ Vv uas /ceey/ '"to be clear;
to make clear']. 1. (intr., archaic) to be bright, 1light,
clear, distinct. 2. (tr.) to make clear or known, tell,
report, relate, narrate. Cf. camna.
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[cacéna /ccaacy/]

~ - * ~ -
cincena /céncaaeg/ [Anomalous expansion of caficena].
(intr.) to be bright, luminous, resplendent; to be
glorious, illustrious, noble.

-¢uh -céna /-caacgn/. to lose out.

chnena /cnaacy/. 1. (of fisherman) to fail to catch any-
thing, end up empty-handed. 2. (by trope, of woman) to
fail to find a husband.

camnéna /camnaacey/, occurring only in pa'ha camnéna: (tr.)
to cause (woman) to fail to find a husband by casting
a spell upon her.

Yuny cesa /caach/ [OK *ces [/cees > ceeh/, > Thai uam /céet/].
1. (Zntr.) to be bright, distinct, visible; to be evident,
obvious, manifest. 2. (Zmtr.) to be brilliant, intense; to
be absolute, utter. Cf. -cd'sa =-cah, also -cesa, ceh.

¥0V & cota /caaot/. (Zntr.) to be high and steep, sheer, ab-
rupt, precipitous.

chota /chaaot/. 1. (intr.) to be emotionally high or ex-
cited; to be mad, crazed. 2. (intr., by trope) to be
silly, inane, simple, senseless, foolish, stupid.

kafichota /kanchaaot/. 1. intensive of chota. 2. to be
simple, easily deceived, gullible.

panichota /banchaaot/. (tr.) to fool, make a fool of,
deceive, trick, dupe, gull.

camnota /camnaaot/. 1. height, steep, abruptness. 2. steep
slope, cliff, precipice, bluff.

[ khcota /¥caaot/]

kaficota /kancaaot/. to have one or both feet rigid,
with the heel(s) raised by by deformity.

phcota /pcaaot/. 1. (causative) to make steep or sheer. 2.
(factive) to look down upon from a high place, esp. to
sight or shoot downward.

-t -cota /-caaot/. to ask, question. Cf. coda.

chnota /cnaaot/. 1. (act or process of) drawing lots;
draw, drawing, raffle, lottery. 2. (by trope) lot,
chance, fortune.

TM@ coda /caaot/ [Skt coda(na) 'impelling', < Ycud 'to impel,
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urge, press, importune'; cf. Thai Tand /cdot/ 'to be im-
pelled, incited; to bring charges against; problem (Zn a-
rithmetic)']l. 1. (¢tr.) to ask, question, interrogate; to
pose a problem or riddle to. 2. (by restriction, to ques-
tion fate) to draw lots. 3. (Zr.) to interpellate, charge,
accuse. Cf. -cota.

camnoda /camnaaot/. 1. (that which is asked) question, in-
quiry; problem, riddle, enigma. 2. (means of charging)
(bill of) indictment, statement of charges.

-t U -copa /-caaop/. to join; to fold. Cf. ca'pa, cwpa v
jwpa, ja'pa, jipa, jipa, also ja'pa, -japa, -jipa.
khcopa /kcaaop/ = khca'pa.

kaficopa /kancaaop/ = kafica'pa.

Y0¥ coma /caaom/ [OK com v com /coom/]. 1. (tr.) to sur-
round, encircle, invest. 2. (tr.) to follow the contour
of, trace, model. Cf. -cum, cam, jum.

choma /chaaom/. 1. to be shapely, well-favored, ravishing.
2. contour(s), silhouette; (shapely) form, figure;
beauty, comeliness.

camnoma /camnaaom/ [OK camnom /csmnoom/]. 1. (act or fact
of surrounding) encirclement, investment. 2. (that
which is circled) circle, set (of associates), group,
crowd, herd; (public) assembly.

pracoma /pracaaom/. 1. (reciprocal) to rush around in a
group. 2. (factive) to surround, encircle.

t% § cora /caaor/ [Skt/P cora, > also Thai Yas /coon/ 'robber,
armed bandit']. 1. thief, robber, brigand. 2. rogue, ras-
cal, knave, scoundrel; term of abuse, '3 cora for males, me
cora for females.

[ phcora /pcaaor/]

paficora /bancaaor/. 1. (tr., to make s.o. out to be a
scoundrel, ete.) to vilify, revile, slander, denig-
rate, insult. 2. (by restriction) to call (woman)
by an obscene name.

Tt cola /caaol/. 1. (tr.) to throw, cast, hurl, fling. 2.
(tr.) to throw out or away, cast aside, reject, refuse (%o
accept). 3. (tr.) to leave, quit, forsake, repudiate.

*camgola /camnaaol/ [Neologism]. 1. (act of) throwing,
casting, etc. 2. (result of throwing) length of throw,
distance thrown.



67

$% & coh /caoh/ [OK *cob /coh/, > Thai 1an: /cda/ 'to make a
hole']. 1. (tr.) to make a hole in or through; to bore,
pierce, perforate; (by trope) to point to, indicate, pick
or single out. 2. (fr.) to pass through; to cross, tra-
verse. Cf. joh, also ca'ka, cika.

chbog /cpéh/ [Probably early MK orthographic alternant of
c(h)poh /cboh/]. 0. to be point (straight) at, direc-
ted toward. 1. (deverbalization) straight at, toward,
to.

camboh /cqmpéh/. 1. (tr.) to point, direct, aim, ad-
dress, orient; (by trope) to mean, intend, destine
(sth.) for. 2. dedication (of book, etec.; honor,
sake; (goal marker) (expressly) for, to.

camnoh /camnaoh/. 1. (act of) piercing, perforating, punc-
turing, breaching. 2. (result of piercing) opening,
hole.

khcoh /kcaoh/. 1. (intr.) to have a flaw, be defective; to
be wrong, mistaken, in error. 2. gap, omission; flaw,
defect.

=% -cum /-com/. to be grouped together. Cf. coma, cam, jum.
[khcum /kcom/ ]

kaficum /kancom/. cluster, bunch; cluster-like forma-
tion.

& cam /cam/. 0. to group, unite. 1. (tr.) to bind (the edges
of), edge, border (garment), attach binding or edging to
(mat, ete.). Cf. coma, -cum, jum.

*chnam /cnan/ [OK chnam /cnom/]. binding, edging; border.

il cam /cam/ [OK cam v cam /cam/]. 1. (tr.) to watch over
(animals, ete.), keep, tend, guard, keep watch (guard, vig-
il), be on watch or lookout. 2. (¢tr.) to watch for, lie in
wait for, await, expect. 3. (tr., by trope) to keep (bear)
in mind, retain in memory, remember, recall; to know by
heart, memorize, be able to recite. 4. (intr.) to wait, be
expectant, bide one's time. Cf. ciama.

chnam /cnam/. (period of time waited out) year.

chmam /cmam/ [OK cmam /cmam/]. (archaic) watch(man), sen-
tinel, guard, warder, custodian.

camnam /camnam/ [OK camnam /csmnam/]. 1. (act or state of)
waiting; (rare, period of waiting) wait, expectation.
2. (that which is kept) observance, tradition, custom.
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3. (that which keeps) reminder, memento; testimony, ev-
idence. 4. (tr.) to take note, (re)mark, observe.

[ phcam /pcam/]

paficam /bancam/ [OK pamcam /boncam/]. 1. (tr.) to have
(sth.) kept: to consign, entrust. 2. (by restric-
tion) to pawn, pledge; to give as security.

pracam /pracam/. 1. (reciprocal) to watch or wait for one
another; to wait for, expect. 2. (causative) to be
kept or reserved (for special use).

ik camna /can/! 1. (intr.) to emit a bright light, shine;,
gleam, reflect. 2. (intr.) to be reflected, echo, resound,
reverberate. Cf. céna.

[ phcamna /pcan/]

paficamha /bancan/. 1. (tr., of mirror, ete.) to re-
flect, cast a reflection of. 2. (tr., of a source
of 1light) to project (image, beam), screen (cine-
ma) .

o camna /cag/%. 1. (¢tr.) to dress (wood, stone), rough out;
to trim, square. 2. (¢r.) to dress or prepare (ground),
work (earth), as with pick or mattock; to smooth, scrape,
rake, hoe.

camndmna /camnar/. (result of dressing) shavings, turn-
ings, chips, etec.

-8 -cah /-cah/. to be clear, bright. Cf. -cad'sa, césa, also
-cesa, ceh.

tracah /tracah/. (of stars) to be bright, brilliant.

3

%0 cnai /cnaj/ [OK cnai /cnaj/, possibly a resultative ('to

cause (gem) to give off light') derivative of *cai = cayal.

1. (tr.) to cut (gems); to polish (gems), by scouring 1in a

Jeweler's tumbler. 2. (by trope) to polish, refine or de-
velop (ideas), by turning them over in the mind.

caranai /caaranaj/ [Anomalous expansion of cnai; cf. Thai
vAuslu /cisranaaj/ 'to cut or burnish precious stones']
1. cut and polished gemstones. 2. crystal, glassware.
3. term of endearment.
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CH

@™ chi'ka /chak/ [Chinese (CLK, item 159); but cf. ca'kal.
(sewing, ete.) to do open work.

chna'ka /cnak/. 1. [MK] embroidered panels for horses and
elephants. 2. flat piece of wood used as template in
making nets.

98 chi'na /chan/ [Thai #u /chi3n/]. (of monks) to ingest,
consume: to eat, drink, smoke, take.

canha'na /caghan/ [MK canhana /cephan/]. (that which is
eaten by monks) food collected by or for monks.

MU chipa /chaap/ [Thai au /chaap/]. 1. (tr.) to brush hard

against, graze forcefully, knock. 2. (¢tr., of bird) to
swoop down upon (prey), pounce upon. 3. (fr.) to sharpen
(handsaw) .

pafichapa /banchaap/. to cause (sth.) to knock against sth.
else.

&® chuka /chok/ [Chinese (CLK, item 163); but cf. -huka]. 1.
(intr.) to take a false step, have a mishap, run into trou-
ble. 2. (intr.) to have one's plans fall through; (of an
undertaking) to miscarry, fail, come to naught. 3. (intr.)
to blunder, err, make a mistake.

pafichuka /banchok/. 1. to cause (s.0.) to take a false
step or blunder. 2. to cause (sth.) to fail or abort.

%9 chuha /chon/! [Chinese (CLK, item 164), > also Thai 44
/chon/ and &s /sdéy/l. (tr.) to pour boiling water over
(dry tea leaves); to infuse, brew, steep.

chbuna /cpun/ [Probably early MK orthographic alternant of
*chpuha /cbun/]. (intr.) to prepare an inhalation (for
treatment of respiratory complaints with curative va-
pors) .

¥v3 chéva /chaaew/. 1. (intr.) to deviate from a straight
course. 2. (intr.) to be out of line or alignment; to be
crooked.

kafichéva /kanchaaew/. derogatory form of chéva.

parichéva /banchaaegw/. 1. (factive) to go or move diagonal-
ly, along a path other than straight; (by trope) to de-
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part from the straight and narrow path, go wrong. 2.
(tr.) to cut in front of (s.0.).

@ chamha /chay/. 1. onomatopeia ' for the sound of metal
striking or of explosions. 2. (¢r.) to clash with (s.0.),
out of Jgealousy or spite.

prachamna /pracharn/. 1. (reeciprocal) to clash, struggle or
contend with one another. 2. (fr.) to compete with,
rival, emulate.

%8 ch’ina /cgon/ [OK cha’in /cgin/]. 1. (intr.) to be cooked
through, thoroughly cooked. 2. (by trope) to be  full-
fledged, fully developed.

cam’ina /camgdn/ [OK cam’in /cemgin/]. 1. (tr.) to cook
(rice) by steaming. 2. time required to steam rice.

< .. \
%0 ch’#na /cqyn/. bone.

cam’#ha /camqyn/. (intr.) to be bony, gaunt.

ﬁ§§ ch’era /cqaasr/. 1. (tr.) to smoke (fish, meat), smoke-
dry, cure in smoke. 2. (¢r.) to grill, broil.

can’era /cangqaasr/. wattle stand or patform for smoking
or drying.

v ch’eh /cqeh/ [OK ca’es /cgeh/]. 1. (intr.) to reek of
stale urine. 2. reek, stench (of urine, toilets, or the

Llike).
cam’eh /camgéh/. 1. reek, stench. 2. (that which reeks)
place that reeks of stale urine, foul place. 3. (in-

tr., of discourse) to be foul, filthy, obscene.

%ﬁﬁ‘ch’éta /cqaast/. 1. (intr.) to be gorged, engorged, full,
saturated, sated, satisfied. 2. (by trope) to be fed wup
with, sick (tired) of.

cam’&ta /camqaacst/. 1. (ecausative) to sate, satisfy. 2.
(state of being full) satiety, surfeit.
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on ja'ka /cuk/. 1. (tr., to take or draw in with the mouth).
to sip, suck, inhale, smoke (tobacco, opium). 2. (tr., by
trope) to draw inward, absorb; (of sail, kite) to take in

(wind) .
[jaja'ka /ccuk/]
janja'ka /cuncuk/. 1. (tr.) to suck (away) at. 2.
(intr.) to suck away, suckle; to make a sucking
click.

[ phja'ka /pcuk/]

pantja'ka /bancuk/. 1. (ecausative) to let (s.o.) smoke,
press or force (8.0.) to smoke; to cause (sail) to
take in (wind). 2. (by trope) to make (s.o0.)  in-
fatuated.

[sja'ka /scuk/]

*saﬁja'ka /sancuk/. (intr.) to make a sucking click.

38 ja'ha /cun/. 1. (tr.) to impale (foot, ete.) on a thornm,
nail, caltrop, stake, or the like. 2. (bamboo or other
stake driven into ground to impale enemy, animals or Llarge
birds) stake, punji stake. Cf. -jamna.

bhja'na /pcun/. to cause (animal, bird) to impale itself,
cause (human) to impale himself or tread on a caltrop.

8 ja'ca /cuc/. 1. (tr.) to break without separating, bend,
fold (rattan, creepers, or the like). 2. (intr., by trope)
to stop short. 3. cylindrical fish-trap made of rattan or
creepers. Cf. juca, juca.

[phja'ca /pcuc/]

pafija'ca /bancuc/. 1. (tr., factive) to break without
separating, bend. 2. (intr., causative) to  have
(elephant) kneel down. 3. (intr., causative) to
halt, arrest.

W& jata fcoot/. 1. (intr.) to sink (in, down), fall; to bend
or lean over, stoop, bow; to be sunken, settled. 2. (by
trope) to flag, lose strength, abate; to be weak, soft.

[ phjata /pcoot/]
pafijata /bancoot/. 1. (intr.) to let fall or drop,
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lower. 2. (Zntr.) to pack or shake down (earth),
tamp.

U
%8 ja'na /cun/. 1. (¢tr.) to flood, inundate, cover. 2. (by
trope) to shower, deluge. 3. (Zntr.) to be plentiful, co-
pious.

jamna'na /cumnun/. flood, inundation.

WU ja’'pa /cup/. 0. to touch, join cling; to be held fast. 1.
(tr.) to exert suction on, suck (at). Cf. -japa, ja'pa,
jipa, jipa, -ji#pa, also -capa, ca'pa.

jha'pa /chup/. 1. (intr., to check oneself) to stop, halt,
pause. 2. stop, halt, pause.

pafijha'pa /banchup/. 1. (¢tr.) to stop, halt, bring to
a stop; to check, arrest; to station (froops), post
(guard). 2. (tr.) to bring to an end, terminate;
to dismiss or suspend (offZcial).

-2 -ja'pa /-cup/ [Cf. Thai v /sép/ '"to bend or hang the
head (as in grief or prayer), rest one's head or face on
sth.']. to hang the head.

jra'pa /crup/. (intr.) to hang the head.
[khja'pa /kcup/]

kahija'pa /kancup/. (probably by irony) to be slow in
repaying (debt).

[sja'pa /scup/]

sanja'pa /sancup/. (intr.) to sit or stand with bowed
head, because of sorrow, contemplation or the like.

W§ jara /coor/. 0. to be straight. 1. stripe, streak, orna-
mental line or stripe. 2. embroidered border or edging (of
garment) ; open work, lace. Cf. ciara, cera, jwra, jora,
-jola, swra, -siana, siara, sera, also cara, cura.

jhara /choor/. 1. (intr.) to stand, be standing, upright,
erect, straight, vertical. 2. (intr.) to be fixed,
stationary, immobile. 3. (¢r.) to stand surety for; to
stand for (election); to occupy the chief administra-
tive post of (district, province).

jamhara /cumhoor/. 1. (act of) standing, being on
one's feet. 2. height (of one standing), stature.
3. stand, stance.

pafijhara /banchoor/. 1. (tr.) to set (s.o0.) on his
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feet, (sth.) on its feet, set up, pick or stand up
(from ground or floor), straighten up. 2. (in-
tr.) to be fixed, unmoving.

ﬁ?‘jéra /cosr/. sap, resin, (vegetable) gum. Cf. sa, -sara.

bhjdra /pcosr/. (tr., to apply gum to) to join or  fuse
(parts), with or as with resin, gum or the like. Cf.
phsara.

807 ja'la /cul/! [OK jal /30l/ 'to fight'l. 1. (tr.) to clash
or collide with, crash or bump into; (by trope) to stumble
upon, hit or come upon, meet by chance. 2. (intr., of ani-
mals, birds) to clash, butt, fight. cf. -ca'la, cala,
ca'la, sa'la, sa'la.

*jamna'la /cumnul/. (act or event of fighting) fight, com-
bat (between animals).

OK phjal /p3ol/ = pahja'la.

pafija'la /bancul/. (Zntr.) to cause or allow (animals)
to fight; to loose (animal) against (human, another
animal) .

praja'la /pracul/}. 0. (reciprocal) to fight one another.
1. (factive) to bring (two animals) face to face, for
combat.

S5 ja'la /cul/?. 0. to imsert. 1. (¢r.) to plait (palm
leaves). Cf. ctla, jula, sula, sila, also swra.

bhja'la /pcul/. (tr.) to plait (esp. leaves of the Corypha
palm) into roofing or bagging.

praja'la /pracul/?. (tr.) to stitch (two pieces) together.

# ja /ciis/ [OK ja /zaa/]. 1. (intr.) to be good, real, ac-
tual; to be worth, equivalent to; to be (introducing predi-
cate nominative). 2. (intr.) to be good, well, hale, in
good estate or health; to be free, safe; to be well-off, in
good circumstances; to be recovered from indisposition). 3.
(by deverbalization, introducing attributives) in the con-
dition, form or manner of, as.

jamna /cumniis/ [OK jamni /3yemnaa/]. 1. (state of being
good, etc.) goodness, worth; health, good condition,
comfort, freedom, well-being. 2. (state of being real,
ete.) reality, actuality; being, existence.

[ phja /pc{ie/]

pafija /banciis/ [OK pafija /benzaa/]. 1. (intr.) to
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bring about, give rise to, produce; to order, com-
mand. 2. order, command.

praja /pracfie/, occurring in pra?uﬁa praja: to keep up
or in good condition, maintain.

- -ja /-ciis/. See -jI -ja.
kel ja'ka /cedk/. 1. (intr.) to be sure, certain, assured. 2.
(intr.) to be true, accurate, exact.

[ phja'ka /pcesk/]

panija'ka /bancesk/. 1. (intr.) to make sure, assure,
ascertain; to affirm, confirm, verify. 2. (intr.)
to clear up, clarify, explain, elucidate.

1 jaha /ciisy/ [Chinese (CLK, item 126)]. skilled workman,
artisan, craftsman, smith, -worker, -wright. Cf. -cana,
jana.

jamnana /cumn{isn/. skilled work, craft, art; trade, occu-
pation.

ﬁﬁgg jafia /cfiap/. (intr.) to be able, skilled, experienced.
Cf. -cana, jana.

jamniﬁa /cumnfiap/ [Thai &gy /chamnaan/, < OK *ja@néﬁ
/3omnaan/]. 1. (obsolescent) skill, ability, experi-
ence. 2. skilled craftsman, master, expert. Cf.
camnana.

- & -jata /-ciiet/. birth; family, station. Cf. j&ti.
[khjata /kciist/]

kafijata /kanc{ist/. mean birth; humble family, low
station.

& jati /ciiet/ [Skt/P jati]. 1. birth, rebirth. 2. (mode of
birth) origin, genesis; descent, lineage, family; condi-
tion, station, status as determined by birth or family;
rank, quality. 3. (ecollectivity determined by descent)
kind, class, species, genus, family, race, nation. Cf.
-jata.

NG ja'ta /cost/. (tr.) to drain or strain off excess water
from (rice or the like).

[7aja'ta /ccost/]
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jafija'ta /cuncost/. 1. (Zmntr.) to catch fish in a bas-
ket strainer. 2. (Dy trope) to call back the vital
breath (e.g., of an invalid) by capturing it in a
basket strainer.

-8 -jana /-ciisn/. to step, tread. Cf. cwna, ja'na, jwna.
jhana /chiisn/. to step, take a step, stride, pace.

jamhana /cumh{iisn/. step, stride, pace.

) ja'na /cosn/ [OK jan /3an/]. 1. (tr.) to step on, tread or
trample on, walk or stand on top of. 2. (¢tr., by exten-
ston) to pound (grain) in a mortar with a foot-operated
pestle. 3. (tr., by trope) to strike over and over again;
(of male animals) to mount (female); to repeat; (recurrent)
time. 4. to administer, govern (district). 5. (of spirit
or any evil influence) to possess (s.o.). 6. floor, story
(of butlding); stage, degree, level. cf. cwna, -jana,
jwna.
jhna'na /cnosan/. 1. treadle, pedal. 2. foot-rest; stir-

rup.

jamna'na /cumnosn/ [OK (K.561: 16 (A.D. 681) jamnan  /3zem-
nan/ 'footprint(s), track(s), trace; beaten path']. O.
repetition, recurrence. 1. generation.

[jaja'na /ccoan/]

jafija'na /cuncoen/. to stamp repeatedly with the feet,
trample.

khja'na /kcosn/, occurring only in khja'na khja'na: (of a
voice, cry) repeated(ly).
[phja'na /pcosn/]

paniija'na /bancosn/. 1. to cause to tread on or trample
underfoot. 2. to cause (by rite) a spirit to pos-
sess a body.

praja'na /pracosn/. 1. (reciprocal, as of a file of  men)
to follow on one another's heels. 2. (tr.) to follow
on the heels of (another).

-NU -japa /-ciisp/. to take in, suck. cf. ja'pa, ja'pa,
-ja'pa, jipa, -jipa, also -capa, ca'pa, ca'pa, cipa, <cwpa,
Jjipa.

jrapa /cxriisp/ [OK *jrap /3raap/, > Thai dsau /chr8ap/ and
ns1u /s8ap/]. 1. (tr.) to soak up, take in or up, ab-
sorb; (of liquid) to soak or seep into, penetrate, per-
colate, infiltrate. 2. (by trope) to absorb or imbibe
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(data), learn, know, recognize, be informed (apprised,
aware) of.

jamrapa /cumriiep/. 1. (¢r.) to inform, advise, tell,
acquaint, notify. 2. (by restriction) to address
respectfully.

[jajdpa /cciiap/]

janjapa /cuncfiep/. (tr.) to taste with pursed lips;
to sip, suck.

MU ja'pa /coep/ [OK jap /3zap/]l. 1. (intr.) to  touch, join,
meet; to stick, cling, adhere; to be stuck, held fast, se-
cure, caught. 2. (tr.) to be joined (fastened, attached)
to, connected (linked) with; (Dy trope) to be preoccupied
(involved, engaged) with. Cf. ca'pa, cwpa, -copa, jipa,
jipa, also -capa, ca'pa, cipa, ja'pa, -japa, -jipa.

jamna'pa /cumnosp/. (collective, cf. prémontagne) lowlands
fertilized by soiled washed down from adjacent hills.

khja'pa /kcosp/. 1. (intr.) to be tight, secure, firm,
fast. 2. (by trope) to be serious, in earnest. Cf.
khja'pa khjwna.

kahja'pa /kancoep/ v *kamjé’pa /kamcosp/ [OK kahjap
/kenzyap/]. 0. to make fast; to confirm, certify.
1. kamja'pa bakya: 'seal of the word', designation
of ring given bride by bridegroom.

[phja'pa /pcosp/ = bhja'pal

pafija'pa /bancosp/. 1. (tr.) to join (two separated
parts), rejoin, join anew. 2. ((tr.) to clinch or
cinch (affair).

bhja'pa /pcosp/. 1. (tr.) to join, connect, 1link, fasten
(parts). 2. (tr.) to bring (parts) into line, fit, ad-
just, set (machinery).

praja'pa /pracosp/. 1. (reciprocal, intr.) to be stuck
together; to be close (together). 2. (tr.) to follow
closely, dog.

- -j3'pa /-coep/ [Probably same lexeme as ji'pa abovel]. to
suck. Cf. ja'pa, -japa, jipa, jipa, also -capa, ca'pa.

[jaja'pa /ccosp/]

jahja'pa /cuncosp/. 1. (tr.) to suck; (of bees) to
gather (honey). 2. (intr., of birds) to feed, for-
age.

N jita /cit/ [OK jit /3it/]. 1. (fr.) to be near (close) to,
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on the point of, almost, about to. 2. (imtr.) to be close,
close-set, thick, dense. Cf. -cita.

jamnita /cumnit/. 1. (fact or state of being near)  near-
ness, closeness, proximity; familiarity, intimacy. 2.
(one who is close) intimate, favorite.

[phjita /pcit/ = bhjita]

*pafijita /bancit/. (tr.) to place, bring, draw (sth.)
near or nearer.

bhjita /pcit/. 1. (tr.) to bring near, draw up (chair). 2.
(tr.) to set (two or more things) together, join, at-
tach, unite; to apply.

o

WU jipa /cip/. (tr.) to purse the lips in tasting or testing,
sample (with pursed lips), sip. Cf. -japa, also -capa,
cE'pa, cipa, cwpa, ja'pa, jg'pa, —jé'pa’ _j-'i'pa9 jIpa'

o

-%U -jipa /-cip/ [Probably same lexeme as jipa above]. to
touch, join, meet. Cf. ca'pa, cwpa, -copa, ja'pa, jipa,
also -capa, ca'pa, cipa, ja'pa, -japa, -jipa.

[sjipa /scip/]

*safijipa /sancip/. 1. (intr.) to be stuck, tight, fast.
2. (tr.) to stick, be attached, to.

©¢ jih /cih/ [OK jih /3ih/; cf. Burmese cIh /sii/, presumably <
Mon]. 1. (¢r.) to straddle, sit astride on, get wup on,
mount, ride on (animal, cart, motor vehicle, ete.). 2. (by
trope) to bully, browbeat, abuse.

jamnih /cumnih/. 1. (act of) mounting, riding, etc. 2.
mount; vehicle, conveyance.

[phjih /pcih/]

pafjih /bancih/. 1. to order (troops) to mount up; to
carry (child, burden) on both shoulders. 2. to
load (cargo) onto (vehicle).

-8 - ~-3jI -ja /-cii -ciis/. to be random.

khjI khja /kcii kefis/. (intr.) to be in disorder, helter-
skelter, ill-regulated, ill-managed, untidy, sloppy,
careless, reckless.

[rajI raja /rcii rciis/]
ramjI ramja /rumcii rumciis/. (intr.) to talk without

rhyme or reason, to no purpose; to talk nonsense,
banter, chaff.
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S
WH jIka /ciik/ [OK jyak /ziisk/]. 1. (intr.) to dig, delve,
labor with spade or the like. 2. (¢tr.) to dig (earth), ex-
cavate; to dig up, unearth, disinter, (by trope) uncover.
3. (tr.) to harass with questions, importune.
jranika /croniik/ [Expansion of *jhnika /cniik/; MK jranika
/creniik/ 'hoe']l. generic term for various digging in-
struments: pick, pickax, mattock, etc.
jamnika /cumniik/ [OK jamnyak /zemniisk/]. 1. (act or fact
* of) digging, excavation. 2. (result of digging) hole,
pit, trench, excavation; cut, canal, etc.

S
-2#% -jina /-ciin/ [OK jyan /3yiisn/, < Chinese (CLK, item 148)]
to weigh. Cf. -jina.

[jajina /cciin/]

jafjina /cunciin/ [OK jafijyan /3yenziien/]. scales, bal-
ance.

ol

R jipa /ciip/. (tr.) to pleat, fold by pleating. Cf. ca'pa,
cwpa v jwpa, -copa, ja'pa, jipa, also -capa, ca'pa, ¢ipa,
ja'pa, -japa, -jipa.

X - ..

-38 -jIva /-ciiw/. to be wrinkled.

jriva /criiw/. to be badly wrinkled.
kahjriva /kancriiw/. derogatory form of jriva.

grajiva /krociiw/. (intr.) to be terribly wrinkled; to be
dry and leathery.

-%¥ -jiha /-cyu/. to weigh. Cf. -jina.
[jajtha /ccyn/]
jahjina /cuncyn/ [MK jafijiha /cencyn/]l. (tr.) to weigh
in the mind, ponder, mull (over).
[sjtha /scyn/]
safijina /sancyn/. 1. (tr.) intensive of janjina. 2.

(intr.) to be absorbed in meditation, wrapped up in
(gloomy) thoughts.

(S
-NU -jipa /—cfp/. to purse, contract. Cf. -japa, jipa, also
-capa, ca'pa, cipa, cwpa v jwpa, ja'pa, ja'pa, -ja'pa, and
jipa.
khjipa /kcyp/. 1. (tr.) to draw (lips) together, purse,
pucker. 2. (¢tr.) to close by gathering together, con-
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tract, mend by puckering. Cf. phjZpa.
grajipa /krocyp/. (intr., of lips) to pucker, be puckered.
* L .
phjipa /pcyp/ = khjipa.

ﬁm juca /cuc/ = ja'ca. Cf. ja'ca, juca.
[ phjuca /pcuc/]
panhjuca /bancuc/ = pafija'ca.

*rajuca /rcuc/. (intr.) to be folded over, bent back (upon
itself), doubled, as bundled rattan.

ﬁaﬁ jula /cul/. 0. to insert. 1. (tr.) to stitch, sew, mend,
darn. 2. (by extension) to interweave, plait, braid; to
net, make netting; to lace. Cf. cula, ja'la, sula, sula.

jhnula /cnul/. 1. (instrumental) large netting needle. 2.
(resultative) seam or stitching along junction of mat-
ting or cloth pieces.

mjula /mcul/ " *1afijula /gancul/ [OK ’afijul /gengul/].
needle; pin.

QS juh /cuh/. 0. to drop. 1. (intr.) to defecate. Cf. cuh.

%G jlca /cuuc/, occurring in valli juca (juca), literally 'the
fish-trap vine': Parameria barbata (Apocynaceae), a creeper
used in making a distinctive type of cylindrical fish trap.
Cf. ja'ca, juca.

%8 juna /cuun/ [OK jon /zoon/ (K.557/600N: 3, A.D. 611), jvan
/3uuan/ (K.124: 6, A.D. 803); > Thai o2u /chusn/ 'to urge,
persuade, influence, induce; to ask, invite, exhort, en-
tice']. 1. (¢tr.) to bring forward, convey, lead, guide,
drive; to see (s.o.) off; to accompany, escort. 2. (tr.)
to bring forward for acceptance, bring (take, hand) to, of-
fer, present.

OK jmon /zmoon/ [K.44B: 4, A.D. 674]. one who or that
which offers, presents, bestows, etc.

OK *jhnvan /3nuuen/ [Cf. Thai (10w)9usu /(pen) chanusn/ 'to
lead to, cause, be the prime cause']. (¢r.) to be the
instrument of bringing (forward).

jamniina /cumnuun/ [OK jamnon /zysmnoon/, jamnvan /gzsmnuusn/]
1. (act of) bringing forward: offer, presentation. 2.
(that which is brought) offering, present, gift.
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k]
Y

[ jajuna /ccuun/]

jafijuna /cuncuun/. 1. (tr., frequentative) to make re-
peated trips in tramsporting (sth.). 2. (¢r.) to
carry, convey, transport. Cf. ’afijina.

[ phjuna /pcuun/]

pafijuna /bancuun/. (to cause or order to be brought or
carried) to send (back, off), have fetched.

Ky o= e
anjina /gancuun/ = janjuna.

jira /cuur/ [OK jur /zuur/]}. 1. (intr.) to be sharp to the
taste, tart, sour, acrid, bitter. 2. (by trope) to be
sour, glum.

grajura /krocuur/. 1. [MK (RSP 1438)] to flare up 1in an-
ger. 2. (of facial expression) to be dour, frowning,
crabbed.

mjira /mcuur/. preparation of tart fruits (e.g., tamarind,
green mangoes) used as condiment.

g jw /cdus/. 1. (imtr.) [MK] to be low, base, mean, common. 2.

fapa
3

(by extension) to be vulgar, coarse, uncouth, unmannerly,
unrefined; to be disrespectful, insolent.

[ khjw /kcdua/]

kahjw /kancius/. intensive of jw.

Jwiia /cﬁuap/. (intr.) to be a trader, merchant, be in bus-
iness; to deal, traffic, (<n).

Jjhmwiia /cmﬁuap/. trader, merchant, businessman.

jamnwha /cumntuepn/. (act or practice of being in)  trade:
commerce, business, traffic.

jwta /cdust/. (tr.) to encircle or wrap (the head) 1in a
length of cloth Zn the manner of a turban.

jhnwta /cndust/. 1. (means of wrapping the head) head-
cloth. 2. (by trope) crown, crest, summit (of hill or
mountain); lord, ruler.

jwna /cﬁuan/. See cwna.
. ’
prajwna /pracuusn/ = pracwna.

khjwna /kcduen/. (intr.) to occur repeatedly, be persis-
tent; to be consistent. Cf. khja'pa khjwna: to be
firm, fast, steadfast.
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gU jwpa /cduep/. See cwpa.
Jjamnwpa /cumnduep/ = camnwpa .

prajwpa /pracﬁuep/ = pracwpa.

ﬁm'jwya /cdusj/ [OK (K.682A: 11, A.D. 921) jvay /zuuei/, topo-
nym; > Thai gy /chisj/]1. 1. (¢r.) to help, aid, succor.
2. (tr.) to rescue, save, come to the rescue of.

jamnwya /cumnuueg/ [ok jamnvay /3omnuusj/, > probably Thai

ﬁﬁsuy /chamrfiaj/ (otherw1se through an unattested OK

*jrvay /yruusi/ = *jnvay /inuusj/)]. (act, fact or re-

sult of) helping: help, aid, assistance; service; mone-
tary support.

-Ew -jwya /—cﬁuej/. to shake.
jrwga /crdusj/. (tr.) to stir up, agitate.
[jajwya /ccduej/]
jafjwya /cuncdusj/ = rafijwya.
[ rajwya /rciusj/]

rafijwya /runcduej/. 1. (intr.) to be shaken (up), agi-
tated, unsettled, staggered. 2. shake, jolt.

[sjwya /sciusj/]

*safijwya /sanciusj/. intensive of rafijwya.

ﬁ? jwra /cuusr/ [OK (K.56C: 27 (A.D. 878-977) jor /gzoor/]. 0.
to run along a straight line, flow. 1. swift current, of

watercourse; rapids. 2. (straight) line, row, rank; fur-
row; (by trope) series, sequence, succession; cycle; line-
age, degree of kinship. Cf. ciara, cera, jara, jora,
-jola, swra, -swla, -siana, siara, sera, hura, ’Ura, also

cara, cura.
[ jpwra /cbuusr/]

. A hY .
jampwra /cumbuusr/ " campwra /cambuuer/. lineage; an-
cestors.

*ja@nwra /cumndusr/. 1. (fact or state of rumming along a
straight line) alignment. 2. ((that which so  runs)
line, row.

bhjwra /pciusr/. (to make furrows) to plow, till.

80 jwla /cduel/ [OK jval /zuuel/]. 1. (tr., to receive for pay
the temporary services or use of) to hire, engage, rent; to
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to employ, take on (gardener, ete.). 2. (tr., to loan out
one'’s own property for pay) to let out for hire, rent.

jhnwla /cndusl/ [OK jnval /znuusl/]}. 1. (medium of hire)
pay, wages, fee, rent. 2. hired hand, hireling; domes-
tic.

*jamnwla /cumniusl/. 1. (fact or practice of renting land)
tenant farming. 2. (condition of renting land) tenan-
cy. 3. (medium of renting) rent.

gm'jwsa /cdush/ [OK *jvas /yuush/]. 1. (tr.) to change places
with, replace, substitute for. 2. (Zr.) to replace, make
up for, make amends for, make good; to indemnify, compen-
sate, repay.

Jjamnwsa /cumndush/. 1. (act or fact of) changing places
with, replacement, repayment. 2. (ome who replaces)
replacement, substitute, deputy.

prajwsa /pracdush/. (to exchange places) to overlap.

=Y
—tﬁ@g -jaeha /—césp/. to meet, join.

bhjefa /pcden/. (to join, bring together) to stitch  two
vertical edges of the sampot together into a (tubular)
sarong.

‘afijeeha /qancsen/ [OK ‘afijef /gengesn/l. 1. (¢r.) to go
to meet, go up to or toward, join. 2. (by restriction,
to make an approach or overture to) to invite. 3. (by
extension, honorific preverb: to join formally in do-
ing) to be pleased to (do), deign, condescend.

SV
*$9u jeepa /cdep/. (intr.) to be agitated, excited.

rajepa /rcdep/. (intr.) to throng or swarm excitedly; to
mill about.

S
?ﬁﬁ jta /cyye/ [Chinese (CLK, item 139)]. 1. (tr.) to buy or
sell on credit. 2. (¢tr.) to have faith in, trust, believe
in.
jamnia /cumnyys/. 1. (act or fact of) believing: belief,
trust, reliance, faith, credulity. 2. (that which <is
believed) belief, beliefs (collectively).

tﬁﬁﬁ jiata /cfist/. 1. (¢r.) to introduce, insert (sth.), in-
to, stick into, squeeze into or onto, add (sth. omitted).
2. (intr., to insert oneself) to squeeze into or through
a narrow passage. Cf. siata, also liata.
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jriata /crfiat/ = jiata.

prajriata /pracriist/. (reciprocal) to press (up) or
squeeze up against one another, stand or sit close
together; to jostle one another.

tﬁjﬁ jiava /ciisw/. (of group) to be loud, noisy, shrill. Cf.
-fiiava, also -riava.

* .. . . . .
jriava /criiew/. to be brisk, quick, animated.

kafijriava /kancriisw/. 1. (Zntr.) to be high, keen,
shrill, piercing; (of monkeys) to vie in howling or
screaming.

tﬁﬁM'jiasa /ciish/. See ciasa.

83 jera /céer/. 1. (tr., to find fault with) to blame, crit-

icize, chide, rebuke, reprove, reproach, reprimand, cen-
sure; to scold, (be)rate, inveigh against, excoriate. 2.
(tr., to speak to or of with contempt) to abuse, insult,
offend, affront, rail against; (to invoke evil upon) to

curse, damn.

*ja@nera /cumnéer/. 1. (act of) blaming, etc. 2. (fact or
result of blaming, etc.) rebuke, censure, opprobrium.

$08 jeh /cén/ v 9 jéh /ceh/. (tr.) to pound (hard, dry sub-
stance having skin or bark) in order to loosen or open.

[xhjeh /kcéh/]

*kaﬁje@ /kancéh/. 1. (¢tr.) to peel carefully. 2. (tr.)
to pound (small amount of unhusked rice) quickly or
carelessly; to husk just enough (rice) for one day.

¥on jeka /ceek/ [OK (K.41: 7, A.D. 578-677) jek /3ececk/, topo-
nym]. 1. (¢tr.) to part, divide, separate. 2. (tr.) to
clear (a way, passage). Cf. ceéka, heka.

jréka /creek/. (tr.) to force one's way into; to enter
deeply into, plunge into, penetrate.
jamréka /cumreek/. 1. (act of) penetrating, etc. 2.
(result of forcing into) split, crack, cleft, fis-
sure.
jajeka /cceek/. 1. (intr.) to be divided, take opposing

sides; to argue, dispute, contest, protest. 2. (intr.)
to talk, discourse, chat.

*jafijeka /cunceek/. (intr.) [MK] to be parted, split.
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*prajeka /praceek/. (reciprocal) to contest, e.g., right of
way.

[sjeka /sceek/]

*safijeka /sanceek/. (of chasm, cavern) to gape, yawn.

fon jéha /ceen/! [Chinese (CLK, item 131)]. (intr.) to strug-
gle, wrangle, strive, contend; to compete, vie, rival, emu-
late.

prajena /praceen/. (reciprocal) to compete.

¥on jéna /ceen/?. 0. to extend from the sides. 1. (of ele-
phant) flank(s).

khjena /kceey/. 1. (tr.) to place or hold (arms, legs) a-
part, open, spread, extend. 2. (Zntr.) to rise up on
or along the sides, as waves alonside a boat.

[rajena /rceen/]

ra@jéﬁa /rumceen/. to be surging or breaking violent-
ly.

¥R¢ jeh /cen/. See jeh.

v joka /cdok/. 1. (imtr.) to be soaked (with water), satu-
rated (With drug); to be soaking, drenched, dripping. 2.
(by trope) to be immersed (im faith), steeped (in know-
ledge), obsessed (with passion).

[ phjoka /pcéok/]

pafjoka /bancdok/. 1. (tr.) to soak, saturate, drench.
2. (by trope) to cause to be blinded (by passion or
the like).

¥ § jora /cdor/. 1. (imtr., of sea, rivers) to be in flood:
to flow, rise, mount, rush, pour; to be full, high, big.
2. (by trope) to be full, overripe; to hold oneself in high
esteem, be appreciative of flattery. Cf. ciara, cera,
jara, -jola, swra, -swla, -siana, siara, sera, hira, ’Gra,
also cara, cura.

Jjamnora /cumndor/. 1. (act of) rising: mounting, rise, in-
flux. 2. (that which rises) rising water, flood, tide.

[ phjora /pcdor/]

panjora /bancdor/. (tr.) to flatter, fawn upon, toady
to.
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rajora /rcéor/. 1. (of sea) to be high, restless. 2. (of
erowd) to be restless, agitated, in an uproar.

. ’ . , .

-t -jola /-cool/. to flow, rise. Cf. ciara, cera, jara,
jora, swra, -swla, -siana, siara, sera, hura, ’ura, also
cara, cura.

khjola /kcdol/. 1. (of sea, boiling water, ete.) to be
bubbling (up). 2. (by trope, of speech) to well up; to
gush forth or out.

s 3 joh /cdh/. 1. (tr.) to pick (out), remove, as with a nee-
dle. 2. (tr.) to prick as with a needle or pin, give a
(hypodermic) injection to. Cf. coh.

[ phjoh /pcdh/]

pafijoh /bancdh/. 1. (tr., factive) to sting, nettle,
irritate, as with words. 2. (intr.) to be irritat-
ing, offensive, impertinent.

ﬁ Jjum /cum/ [OK jum /3um/]. 1. (tr.) to ring, encircle, sur-
round, encompass, circumscribe; (by trope) to include, em-
body, group together, unite, assemble. 2. circuit, orbit,
tour, turn, lap, rotation, revolution; numeral classifier
for necklaces and bracelets. 3. (by deverbalization) a-
round, about. Cf. coma, -cum, cam.

jamnum /cumnum/. 1. (act or fact of) grouping together,
assembling, gathering. 2. (result of grouping togeth-
er) meeting, assembling, council; group. 3. (by exten-
sion) conference, deliberation, discussion; advice,
counsel, judgment.

bhjum /pcum/. (tr.) to group together, assemble, unite.

prajum /pracum/. 1. (reciprocal: to join, connect one to
another) joint (of body), articulation. 2. (attenu-
ated reciprocal) to collect (various things) together,
gather, assemble. 3. collection; gathering, assembly;
convocation.

*
rajum /rcum/. to be gathered together, assembled.

@ jam /cosm/. 1. (intr.) to be discolored, bruised, black-
and-blue, livid; to be dark, dusky, blackened, brown; to be
blemished, spotted, stained, soiled. 2. (intr., to be
darkened by water, ete.) to be wet, soaked, impregnated,
permeated; (by trope) to be soaked, steeped, (in); to be
absorbed (Zn).

[jajam /ccosm/]
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*jaﬁjém /cuncoam/. 1. to be (very) dark. 2. to be full
of black spots.

khjam /kcoem/. 1. to be wet and dirty, as leaves under
trees. 2. to be littered (with).

*kafijam /kancosm/. (intensive) to be all littered.

grajam /krocosm/. 1. to have dark spots all over (face,
skin of fruits, ete.). 2. to be completely immersed
in water; (by trope) to be utterly ruined.

bhjam /pcosn/. (tr., of cloth in dye, of wood in resin for
torch) to soak.

-2 -jamna /-cesy/. to stand upright. Cf. ja'na.
[ jajamha /ccesn/]

jafijamna /cuncesy/. (that which stands upright) up-
right section or panel, inner wall, partition.

We jah /cesh/. (tr.) to throw (liquid, grain, ete.) from a
container; to scatter, spread; to splash.

khjah /kcesh/. 1. (tr.) to squander (money, property); to
throw away. 2. (Zmtr.) to be untidy, messy, sloppy.

kafijah /kancesh/. 1. (to be a squanderer by nature) to
be extravagant, wasteful, lavish, prodigal. 2.
bondsman or slave (because of debt).

tuﬂ jrau /crsw/ [OK jrau /3zrsw/]. to be deep, profound.

jamrau /cumrdw/ [OK jamrau /gyemrsw/]. 1. (state of being
deep) depth, profundity. 2. (depth of keel below water
line) draft (of vessel).
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JH

W jhama /choom/. (tr.) to face, confront. Cf. sama.

jamhama /cumhoom/. 1. (tr., to face consistently, persis-
tently) to regard intently, gaze at fixedly; to hover
around (food, in hope of getting some). 2. (intr.) to
be greedy, avid.

prajhama /prochoom/. (reciprocal) to face one another, be
face-to-face, facing, in the presence of.

(ﬁ% jh#na /ch§q/. 1. to be dark, silent. 2. to be intense, ab-
solute, complete, perfect. Cf. sina.

trajhiha /trachyn/. 1. to be thick, dense, deep. 2. (of
foliage) to be thick, luxuriant, cool.

ﬁ'jh} /chyy/ [Possibly 'to be eaten or consumed (sc. by evil
spirits, worms, pain or the like)']. 1. (Zntr.) to ail, be
sick, unwell, indisposed. 2. (Zntr.) to ache, hurt, suf-
fer, be sore or painful. Cf. -cIi, S53.

ja@hi /cumq§y/ [reflecting unexplained shift of /h/ to /y/]
1. sickness, disease. 2. pain, suffering.

panjh% /bqnch&y/. (tr.) to make sick, cause sickness or
pain to, poison.
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giﬁ Ba'ka /nak/. See fika Ba'ka.

ggﬁ flana /nooyn/. 1. (intr.) to be graceful, comely, attrac-
tive, charming; to be gracious, affable. 2. (intr.) to be
mannered, affected. Cf. ca'na, -fa'na.

[ 1fiana /1nooy/]

lamfiana /lumpooy/. (of woman) to be graceful, slender,
willowy.

—gg%'—ﬁa'ha /-nuy/. to be graceful. Cf. ca'na, hana.

khfia'na /knan/. (colloquial) to be utterly beautiful,
stunning, ravishing.

MY Rama /noom/ v gﬁﬁ flama /paam/. to acknowledge defeat (in
single combat). Cf. -yama.

rafiama /rnoom/. 1. (intr.) to be bested, vanquished. 2.
(of leaves, ears, etec.) to be limp, flaccid.

o . ~—
Q3§ fdra /nosr/. (intr.) to tremble, quake. Cf. -Rara,
-na'la.

flaidra /pnosr/. (intr.) to be a-tremble, keep quivering.

ggﬁ fa'la /nul/. (tr.) to jog, touch gently, nudge.
bhfia'la /pnul/. (factive) to dab, pat, touch lightly.

" .
“QN W -fiaka /-piisk/ v QW Rika /paak/. (intr.) to flinch,
wince; to retreat out of cowardice; to fear for one's skin.

khiigka /kpaak/. (intr.) to be all a-tremble, quake out of
fear.

QNN fBa'ka /nesk/. 1. (Intr.) to have a muscular spasm, jerk,
start, move spasmodically or abruptly. 2. (Zntr.) to quiv-
er, shiver, shudder, shake, tremble. 3. (¢{r.) to twitch,
shrug (shoulder), jerk, tug (lead rope of animal); (by
trope) to walk (animal), lead (s.o.) by the nose. cf.
-naka, naka.

nana'ka /pnesk/. 1. to shiver, shudder, quiver, quaver. 2.
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to squirm, fidget, twist (oneself).

bhna'ka /pnesk/. 1. (factive) to give a start, be star-
tled, jump up. 2. (Zntr.) to wake up, awake; (by
trope) to wake up, come to one's semses. 3. (¢r.) to
awake to, become aware or conscious of.

brana'ka /proneak/ [Not an anomalous expansion of bhha'ka,
but pfx bra- /pro-/ with causative value]. (intr.) to
make wince or flinch; to startle.

Qgﬁtf fia'pa /nosp/ [OK fiyap /nap/]. 0. to tremble, shake. 1.
to be quick, rapid, fast. 2. (Zntr.) to make haste, hurry,
speed; (of rate, pace, etc.) to be accelerated, redoubled.

prafia'pa /prapap/ [For *phfid'pa /ppap/]l. 1. (factive) to
hurry, rush, make haste, press forward. 2. (intr.) to
be pressing, urgent.

sfa'pa /spap/. (intr.) to shake, quake, tremble; to quake
in one's boots, be frightened, terrified.

~— /. . - - .
-QW -fAaya /-piisj/. to scatter. Ccf. caya, saya, =-sai,
-soya.

prafiaya /praopaaj/. 1. (attenuated reciprocal, of children,
chicks, etec.) to scatter in all directionms. 2. (fac-
tive, tr.) to dash toward, rush up to.

*rafiaya /miisj/ ~ *rafiaya /rpaai/. (of a collectivity) to
have scattered; to have dashed in all directions.

“QN 3 -fara /1pfier/. to tremble. Cf. f3ra -ha'la.

khfiara /kpaar/. to be a-quiver, agitated.

-qugy -fia’la /-nosl/. to tremble. Cf. fidra -fara, also
nila.
khfia'la ~ *khfiara /kpal/. 1. (intr.) to whirl, spin fast.
2. (intr., of royalty) to flare up, be angry.

prana'la /prapal/. (factive, intr.) to be all a-twitter,
on edge, nervous.

rafia’la /rnal/. (of a collectivity) to be seething with
excitement.

QW na'sa /nosh/ [OK fias /pah/]. (of birds, reptiles) to be
hatched, leave the egg.

bhfia'sa /pnposh/. 1. (tr., of hen) to hatch, brood, sit on
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(eggs). 2. (by trope) to quicken, awaken (student); to
rouse, make intellectually aware.

[N L L . , a .
QAN Hika fla'ka /nsk nak/. (of.gtrls a@d young women)' to be
'  of delicate manner, dainty (With or without affectation).

ffiika #ha'ka /mpdk mpak/. (of girls and young women) to be
pleasant, pleasing in manner, nice.

=Y
- -fifia /-pin/. See -heefia and fefia.

sfiifia /spop/. See shefia.

éim‘ﬁila /ndl/. 1. (qualifying verbs of movement) in a quick-

tempered or hot-headed manner: impetuously, angrily, ab-
ruptly, brusquely. 2. (of foods) to be intolerably hot.
Cf. na'la.

khfiila /kpsl/. expressive for quick, easy turning.

rafiila /rndl/. expressive for members of a group (e.g.,
birds) constantly turning this way and that.

~
Q BRI /nii/. 1. (¢tr.) to rub, scrub (clothing). 2. (tr.) to
crumple, rumple.

krani /krapdei/. (tr.) to rough up, tousle, bruise.

rahi /mds3/. (tr., of a collectivity) to pounce on avidly
and dispute possession of.

638
= 3

fiska /pyk/. (intr.) to be close up against, nearly touch-
ing.

grafiika /kropyk/. (tr.) to press, push; to urge.

prafiika /prapyk/. 1. (tr.) to press hard upon, beset, har-
ry. 2. (intr.) to be pressing, urgent.

rafiska /rnyk/. 1. intensive of fhika. 2. (intr., by trope)
to be hard pressed, beset, by urgent matters.

*32 ~ ’ . . .
QY fiima /nym/. (Intr.) to smile, grin.
fiafisma /ppym/. (intr.) to smile, be smiling.
*Eﬂﬁ fuka /pok/. 1. (intr.) to be crammed full, blocked up.
{

2. (intr.) to be very tight or compact. Cf. cuka, 3aka,
-suka.
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sfuka /spok/. (intr.) to be crammed, stuffed, chock-full.

- § -hura /-pur/. to contract. Cf. -fiula, -fora.

sfiura /spor/ = shula.

- -fiula /-pul/. to contract. Cf. -fiura, -fora.
1
krafiula /kranol/. (intr.) to curl up into a ball.

shula /spol/ " shura /spor/ " sfora /spaaor/. (of birds) to
to be balled up and trembling, as with cold or disease.

Qs Auh /nuh/. cry or exclamation to ineite dogs to pursue or
' attack. Cf. yuh.

-éﬁﬁ “Fiiva /-npoow/ [OK fiu /nuu/]. to crumple.

Y khiitva /kndow/ [OK khfiu /kpuu/]. (intr.) to be crumpled,
rumpled, crushed, tousled.

krahtva /krapnoow/. (intr., of facial expression) to be
scowling, frowning.

rahtva /rndow/. (intr.) to grouse, whine.

-8 -Nwra /1pﬁuer/. to beat, pound. Cf. Hdra.

Y Rahwra [npﬁuer/. hammer, mallet.

~ ~ PR
-y -hiee /-nds/. to move, change position. Cf. re, -rera,
re, -re, -le, -le.

phfiee /pnaas/ [OK phye /pjes/; cf. Middle Mon phyau /phyaw/
'to bring, take, send home']. 1. (fr.) to send, dis-
patch, forward, transmit. 2. (fr.) to give up or over
to, deliver (up) to, leave in care of; to entrust or
consign to; to trust (leave it up) to (s.0. to do). 3.
(benefactive marker) for, for the sake or profit of, on
behalf of.

pafifiee /bannaas/. 1. (that which is sent) message,
dispatch, transmission, shipment. 2. (that which
18 entrusted) consignment; (act or fact of entrust-
ing). 3. anything given in token of esteem, etc.

Tt U fieca /ndsc/. to contract slightly. Cf. foca.

khfieca /kpaasc/. (intr.) to limp, hobble, by reason of
having one leg shorter than the other.

ghliceca /Kpéac/. (intr.) to contract suddenly.
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(S
“t0 8 -fienia /-ndsn/. to show the teeth. Cf. -%ifia, Fefa.
[ khficefia /knaaan/]
kamfiefa /kampaasp/. 1. (intr.) to bare the teeth or

fangs in order to threaten. 2. (tr.) to threaten
with violence, menace; to frighten.

ﬁ;EﬂgU fieepa /pe’ep/, occurring only in faepa-Tieepa. expressive
for advancing slowly or softly out of fear.

sfeepa /spaasp/. 1. (intr.) to shudder from fear. 2.
(intr.) to horripilate, have gooseflesh.

-tggjﬁ -fiava /1pfiaw/. to be loudy, noisy. Cf. jiava.
khiiiava /kplisw/. (intr.) to swarm noisily.

rafiiava /xpiisw/. 1. (of a collectivity) to be in a state
of noisy commotion, move or mill about (as a group of
chicks) quickly and noisily. 2. (iZntr.) to have an
itching sensation traveling over a large area of the
body.

TT fleca /néec/. (tr.) to press, pinch or crush with the fin-
gers.

*krafieca /qupéec/. 0. to be as if squashed. 1. (intr.) to
be stubby, squat.

grafieca /kropéec/. (tr.) to squeeze or crush vigorously in
in the arms.

S fedia Apéep/. 1. (intr.) to bare the teeth. 2. (tr.) to
gnaw, nibble. Cf. -Hifa, -fceha.

*Hafieia /nnéen/. (of baby) to look glum, sullen.

krafiefia /krapdap/. 1. (of fleshless face) to be shrunken,
wizened. 2. (intr.) to be stunted, dumpy.

shefia /spéen/ v sfifa /spdn/. 1. (intr.) to open the lips
and show the teeth out of shame or fear; to grimace. 2.
grimace, wry face.

*samfiefia /sampéen/. 1. intensive and derogatory form of
shefa. 2. (intr.) to be shameful, cowardly.

o/
YN féka /neek/. (tr.) to part, separate, divide; to clear
(way). Cf. céka, jéka.

khiieka /kpaack/. (intr.) to be sundered, disunited, sepa-
rated from each other.
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-%EE% -fiena /-neey/. to shake.

granéna /[kroneen/. 1. (of body, shoulders, etc.) to shake
by reason of cold or rage. 2. (intr.) to be in the
grip of shivering or shuddering, have the shivers.

shena /snpaaey/. 0. to tremble in fear. 1. (Zntr.) to be
awed, cowed. 2. (Zntr.) to be overcome by awe, amaze-
ment, admiration, shame, prostrated by fear.

%ﬁﬁg Héma /naaem/. exclamation used mostly by children vaunt-
ing what they are eating or tasting. Cf. ham.

[ phfigma /pnaaem/]

pafifiema /bannaaem/. (intr.) to eat with conspicuous
enjoyment, in order to arouse the envy of others.

QNG fioca /péoc/. 1. (intr.) to draw back suddenly. 2.
(intr.) to bend or curve inward. Cf. faeeca.

fafioca /npdoc/. (intr.) to have a tendency to draw back
out of timidity, be shrinking.

*ghfioca /hpéoc/. (intr.) to flinch, wince.

TN Y fioma /ndom/. 1. [MK] emancipated slave assigned to mon-
astery service. 2. (collective) congregation. 3. appella-
tive ('servant') used by monk to laymen of his own ecircle,
esp. to his own parents. Cf. -fium.

~$QN % -fiora /-ndor/. to contract. Cf. -Rura, -fula.

shiora /snpaaor/ = shula.

=M -ﬁu@ /-num/. slave. Cf. FHoma.

khiium /kpom/ [OK kfium /kpum/ (K.557/600: 1, A.D. 611) and
khiium /kpum/ (X.878: 1, A.D. 898)]. 1. slave, serf,
bondsman. 2. servitor, servant. 3. first person pro-
noun, singular and (occasionally) plural.

Q7 fam /noem/. 0. to take up in the hands. 1. (¢r.) to mix,
blend (various things) together, mingle, jumble. 2. kind
of salad consistipg of vegetables with meat, seafood, eggs,
and the like. Vv ()1 fam /nam/. 1. (delicate term) to eat,
partake. 2. sam nam: to be confused, complicated. Cf.
néma.

khiiam /kpam/ . 1. (tr.) to grasp with both hands. 2. to
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clutch or swipe at in order to scratch or claw.

kranam /kranam/. (of birds, large animals) claws, tal-
ons.

ra%é@ /rnam/. 1. (intr.) to be all tangled up. 2. (by
trope) to be confused in one's mind; to be confusing,
complicated, intricate, difficult to distinguish.
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T and T

& ta /taa/ [OK ta /too/]. 1. (¢tr.) to adjoin, abut on, be con-

tiguous or adjacent to; to follow, continue, succeed. 2.
(by extension) to be set against, go or react against, re-
sist, combat, contend, dispute. 3. (causative) to join,

fit together; to place end to end, butt (timbers). 4. con-
tinuation, sequence, series, suite; succession, generation,
degree of kinship, step; sequel, (recurrent) time. Cf.
-tara.

[thpa /tbaa/. pair, couple.]

tampa /dambaa/ [OK tampar /demboor/]. (collective) set
of pairs, Z.e. two pairs.

tamna /tamnaa/. 1. (act or fact of) joining or fitting to-
gether, assembly. 2. (act or fact of following) con-
tinuation, continuity, descent; future. 3. (manner of
Joining or fitting) joint, fit.

[ phta /ptaa/]

panta /bantaa/. 1. (¢tr.) to join, connect, link; to
join end to end, extend, lengthen, prolong, con-
tinue. 2. (tr.) to send or pass on.

[sta /sdaa/]

santa /sandaa/. planking to raise freeboard of boat.

=% -ta /-taa/ [Cf. Thai ma /too/ 'stump, snag']. to be
stunted, stubby.

sta /sdaa/. 1. (of fruit) to be stunted, atrophied. 2.
(of elephants) to be tuskless.

B#® taka /daak/ [OK tok /dook/ (K.9: 22, A.D. 639)]. (tr.) to
pull or wrench out, uproot.
tamnaka /damnack/. (act or operation of) pulling up or
out, uprooting, removal, extraction, eradication, ex-
tirpation.

rataka /rdaak/. 1. (intr.) to be pulled or torn out, taken
out, removed, dislocated (from socket or support). 2.
(by extension) to be loose, poorly seated, unsteady.

[staka /sdaak/]

santaka /sandaak/. 1. (intr.) to be loose, disjointed,
improperly secured; to have a bone out of joint. 2.
(of flowing water) to ebb, withdraw, recede.
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8% ta'ka /dak/. 1. (intr., of water) to lie or be left in a
hole or hollow so as to form a puddle or pool. 2. (tr.) to
put away or keep in a hollow or pocket, as in the fold at
the waist of the sampot. Cf. teka.

thna'ka /tnak/. 1. (locative) hollow, hole, cavity, de-

pression. 2. (Instrumental) recess or pocket formed by
knotting the sampot.

tamna'ka /damnak/. 1. (act or fact of) stowing, storing or
caching in a hollow or pocket. 2. (that which lies 1in
a hollow) trapped water, small puddle.

[kta'ka /kdak/]

kanta'ka /kandak/. small cup-shaped hole in ground
(3 to 6 cm in diameter) capable of holding water.

trata'ka /tradak/. 1. (tr.) to set (money, ete.) aside,
lay away. 2. several species of stork.

%® ta'ka /tak/. 1. (imtr.) to drip. 2. onomatopeia for the
sound of dripping.

tamna'ka /tamnak/. 1. (that which drips) drop. 2. (by
trope) dot, point, period, full stop.

phta'ka /ptak/. 1. (tr., artillery) to lob or loft (pro-
jectile) on a target. 2. (tr., in game of ’angufia) to
let (one seed) drop straight down on (another).

panta'ka /bantak/. 1. (intr.) to let drip. 2. (tr.)
to let drop on, right on top of. 3. diacritic cor-
responding to the breve.

8% tana /ducug/1 [OK ton /doon/, tvon /duuen/]. 1. (tr.) to
dip up (water, as from a stream), draw (water, as from a
well); to catch (fZsh) in a scoop- or landing-net. 2.
(apparently by trope, from action of drawing water) (one)
time, (two) times, etc. Cf. -tina.

thnana /tnaay/ [OK tnon /tnooy/ (K.149: 8, A.D. 578-677),
male slave name]. scoop-net; square dip-net.

mtana /mdaan/. one time, once.

8% tana /daan/? [OK ton /doon/]. 1. shaft, stock, shank. 2.
staff, pole, rod; mast; haft, handle, grip. 3. line, axis,
course (of river), chain (of hills), stretch or expanse (of
forest). Cf. -ta'na, -tona, dana, da'na, -duna, duna,
dwna.

[ tpafna /tbaan/]
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tampana /dambaan/!, stick, staff; club, cudgel, blud-
geon; baton, wand.

thana /thaan/ [cf. OK ton /dooy/ 'to play a percussion in-
strument', probably verbalization of ton 'shaft']. 1.
(tr.) to beat (drum) with elbow. 2. (tr.) to strike
with a blow of arm. Cf. dwna.

J . . . .
-84 -ta'na /-darn/. stock, stem. Cf. tana, -tona, dana,
da'na, -duna, duna, dwna.

[sta'na /sday/]
santa'na /sanday/. (of fruit) peduncle.

%8 ta'na /tan/ [MK -tana /-ton/]. 1. to be tender, gentle. 2.
to be small and dear. Cf. da’'na, -dona, -lana, -la'na.

-8 -ta'na /-tan/. to be solid. Cf. -tiana, ta'na.
kta'na /kdan/. (intr.) to be noticeably firm and compact.

-0 -tanda /-tantiis/. to chastise. Cf. danda.

phtanda /pdantiis/. 1. (¢r.) to chastise, chasten, pan-
ish. 2. (tr.) to wish evil of, wish (s.0.) to be de-
stroyed.

-8U -tapa /-daap/. to fold (over). Cf. -ta'pa, -topa, tapa,
-sapa, -sa'pa, also da'pa, da'pa.
OK thnap /tnoop/ [K.345: 12 (A.D. 878-977)]. cloth, stuff,
material.
[ktapa /kdaap/]

kantapa /kandaap/. 1. wooden round over which palm-
leaf matting is folded for stitching. 2. numeral
classifier for palm-leaf mats.

80 ta'pa /dap/ [OK tap /dop/ (K.76: 103 K.357: 11; K.388C: 5;
K.389b: 1, all of A.D. 578-677), < Chinese (CLK, item 117)]
ten.

[tata'pa /ddap/. ten by ten, ten at a time.]

*—§apta'pa /-dandap/ [OK dantap /dendop/; cf. CLK, item
118]. 0. set of ten. 1. ten-series, -teen (bound
form ocecurring only in the formation of  numerals
from eleven to nineteen).

-8u -ta'pa /-dap/. to enfold. Cf. -tapa, -topa, tapa, -sapa,
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[tata’pa /ddap/]

tanta'pa /dandap/. (intr.) to wrap oneself up, as in
blankets; to cover oneself.

[sta'pa /sdap/]
santa'pa /sandap/. (colloquial) = tanta'pa.

50 ta'pa /tap/. 0. to clench the fist. 1. (tr.) to strike
with the fist. Cf. -tapa, -ta'pa, -topa, -sapa, -sa'pa.

prata'pa /pratap/. (reciprocal) to strike each other with
clenched fists, engage in fisticuffs.

§Y tama /taam/. 1. (tr.) to do or go without, deny or deprive
oneself of, abstain from, forgo; to give up, renounce, re-
frain from. 2. abstention, taboo.

thnama /tnaam/ [OK *thnam /tnoom/, > Thai nuaw /thandom/].
1. (tr.) to use sparingly, nurse or husband one's re-
sources, conserve, skimp, be stinting or frugal with.
2. (tr.) to be careful of, treat cautiously or ginger-
ly; to touch lightly on (sensitive topic); to care for,
treat attentively or with affection, love dearly, dote
on, pamper.

tranama /tranaam/ [Anomalous expansion of thnama]. 1.
abstention, abstinence, self-denial, temperance,
continence; fast; diet, régime. 2. taboo; seven-
day period of treatment by sorcerer.

[ phtama /ptaam/]

pantama /bantaam/. 1. (fr.) to order or have (s.o0.)
abstain or refrain from, deprive of. 2. (Zntr.) to
place on a diet.

-85 -tara /-daar/. to be adjacent, follow. Cf. ta.

thnara /tnaar/. to be contemporary, of the same age or
generation. Cf. tamnala.

[ ktara /kdaar/]

kamtara /kamdaar/. 1. (archaic) to be a follower, de-
pendent, client or retainer of a person high rank.
2. (archaic, dependents collectively) suite, reti-
nue. 3. (¢tr.) to follow, go (along) with, keep
company, accompany, escort.

tratara /tradaar/. (Zntr.) to continue with difficulty; to
move painfully forward.
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80 ta'la /dal/ [OK tal /dol/ (K.388B, 11, A.D. 578-677)1. 1.
(tr.) to go/come as far as, reach, arrive, gain. 2. (dever-
balization) to, up to, as far as; to, for.

thna'la /tnal/ [OK tnal /tnol/ (K.910: 10, A.D. 651) and
thnal /tnol/ (K.56A: 25, A.D. 878-977)]. 0. means of
access. 1. access, access road raised above level of
surrounding land, elevated road or path, causeway. 2.
embankment, dike.

pta'la /pdal/ [OK ptal /pdol/ (K.809: 6, A.D. 878-87)]. 1.
(intr.) to bring to an end, complete, terminate. 2.
(tr.) to give, confer.

’anta'la /qandal/. See ’antad'ka.

? ta /daa/. 1. rock mass, esp. large flat rock or flat-topped
boulder; (any) rock or boulder. 2. large quantity or num-
ber. Cf. -tara, tala, also -da, -dara, dala.

[ptad /pdaa/. to mass]
panta /bandaa/ [OK panta /bendaa/ (K.152: 16, A.D. 878-

1077; but cf. C V: 193 note 8)]. (that which is
massed) mass, aggregate, collectivity; the whole
of, all of.

-Mm® -taka /-taak/. to be too big, overabundant.
[traka /traak/]

kantrika /kantraak/!. (of garments) to sag or droop in
an unbecoming manner, by reason of being too big or
too loose.

prataka /prataak/. (iZntr.) to have large spots or blobs of
color, be splotched.

rataka /rtaak/. (intr.) to hang out/down all around, be
sloppy, slovenly.

ramtaka /rumdaak/. (intr.) to sag lamentably, be flab-
by or flaccid.

M® td'ka /dak/ [OK tak "V tak /dak/]. 1. (¢tr.) to put (down),
set, deposit, impose; to fix (sth., s.0.) on/in, assign; to
locate, settle, lodge, station; (by trope) to deal a blow
to, strike, smite, hit hard. 2. (intr.) to be hard hit,
down on one's luck; to suffer a setback; to be unwell, feel
nauseous. Cf. tuka, teka, duka, -sa'ka, also ta'ka, -toka,
toka.

thnd'ka /tnak/. 1. (locative: place for putting things
down on) shelf, niche used as shelf; (by extension)
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tier, step, flight (of stairs); level, stage, degree,
quality; grade, class (in school). 2. reversal of for-
tune, setback; accident, disaster, calamity; cf. groh
thn3'ka: planet (Skt graha) which induces misfortune.
Cf. sna'ka.

trana'ka /tranak/ [Anomalous expansion of thna'kal. 1.
(intr.) to be smitten, bruised, wounded; (by trope)
to be uneasy, concerned, anxious. 2. uneasiness,
wOorry, comncern; annoyance, vexation.

ga@qa'ka /damnak/. 1. (aet or fact of) putting up for the
night, lodging. 2. (lZocative) lodging, esp. overnight

shelter, halting-place for the night, résting-place,
way-station; (by trope) shelter, hospitality. 3. (by
restriction) lodge, residence of a prince. Ccf.

samna'ka.

phta'ka /pdak/. 1. phduka phta'ka: to give (girl) in mar-
riage. 2. phta'ka pht¥ta: to be sick.

panta'ka /bandak/. 1. (fr.) to place or install at in-
tervals; to sell on time. 2. (Zntr.) to work in
relays, as in village cooperation. 3. sale by in-
stallments, on time.

prata'ka /pradak/. 1. (factive, of misfortune) to strike,
visit. 2. (Zntr.) to be stricken by misfortune, down
on one's luck.

rata'ka /rdak/, occurring in rata'ka ratupa. to have nu-

merous ups (ratupa) and downs (ra@é;ka), to be rough,
bumpy.
’anta'ka /qandak/, occurring in ’anta’'ka ’anta’la. (of

fortune) to shows heights (’anta’la) and depths (’aq—
ta'ka), be changeable but usually adverse, be full of
vicissitudes.

-M{ -taha /-daan/. to stretch, spread. Cf. -t3mna, tana,
tina, -daha, -di¢na, dena, -damna.
trataha /tradaan/. (¢r.) to stretch out (cloth, wings, or
the 1like), extend.

MY t3ha /taan/l. 1. (¢r.) to draw out, stretch. 2. (by
trope) to draw out, prolong, lengthen, extend. Ccf. -tana,
tamna, tiha, -daha, -df#ha, déha, -damfa.

M t3na /taan/?. 1. (¢tr.) to take the place of, replace, sub-
stitute for; to represent. 2. stead, replacement; in place
(lieu) of. Cf. sana.
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tamnaha /tamnaan/. 1. (act or fact of replacing) replace-
ment, substitution; succession; representation, delega-
tion. 2. (one who or that which replaces) replacement,
substitute; representative, delegate, delegation.

o taca /daac/. (regionalism) to be torn. Cf. td'ca, -td'ta,
-tica, -teca, -toca.

[ ktaca /kdaac/]

kantaca /kandaac/. regionalism: intensive and derog-
atory form of taca. Cf. kanta'ca.

MG ta'ca /dac/ [OK tac Vv tac /dac/]. 1. (intr.) to be broken
off, detached, separated; to be torn off or apart; to be
cut off, interrupted; (of time) to end; to be ended, done,
terminated; to be extreme. 2. (by trope) to be firm, reso-
lute, resolved, determined; to be pledged, ready, committed
to (do), ready to sacrifice (sth. dear). 3. (as predicate
attribute) extremely; firmly, positively, clearly, conspic-
uously. Cf. t3ca, -ta'ta, -tica, -teca, -toca.

tamna'ca /damnac/. 1. (point or fact of ending) end, con-
clusion, termination. 2. (archaic: that which is
pledged) pledge, contribution (for religious purposes,
as alms or offerings to monks), share.

[kta'ca /kdac/]

kanta'ca /kandac/. intemsive and derogatory form  of
ta'ca. Cf. kantaca.

phta'ca /pdac/. 1. (factive) to break off, sever; (rarely)
to bring to an end, conclude. 2. extremely, exceeding-
ly.

pant3'ca /bandac/. 1. (factive) to break or cut off.

2. end, tip, limit, extremity; the most.

rata'ca /rdac/. 1. (intr.) to be broken, loose; to be sep-
arated, apart. 2. (Zntr.) to occur at intervals, be
spaced. Cf. ratoca.

-n iféﬁa /-daan/. to be tangled. Cf. -ta'fa, -taha, -t3'fa,
saha, -sd'fha, also dafia, -dcefia.
pratana /pradaan/. (reciprocal) to be (all) tangled up to-
gether, entangled, intergrown.

-m () -taha /-taan/ [OK tafi v tafi /taan v daan/ 'personal name'
(respectively, K.138: 5, A.D. 620, and K.557/600: 3, A.D.
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611)]. to weave. Cf. -tafa, -ta’ia, -ta'ha, saha, -sa'fa,
also dana, -dcehia.

tpania /tbaan/ [OK tpafi /tbagn/ 'male slave name' (K.138: 22
A.D. 620)]. 1. (tr.) to weave on loom. 2. (tr.) to
plait (mats, baskets, ete.).

tampana /tambagn/. 1. (act or operation of)  weaving.
2. (apparatus for weaving) loom, shuttle, and re-
lated equipment.

[ptana /pdaan/]

pagtéﬁa /bandaagn/. 1. woven material, web, mesh, mat-
ting, tomentum. 2. (by trope) network, mesh, grid.

-1l -t3'fia /-dan/. to be tangled. Cf. -taha, -tifa, -t3'Ba,
o o~ -~ —e -~ *
saha, -sa'ha, also dafia, -daeeiia.

[kta'na /kdan/]

kanta'fia /kandan/. to be (all) tangled up, in a tan-
gle.

1
- -ta'fa /-tan/. to weave. Cf. -taha, -ta'fa, -tafia,
sana, -sa'na, also dahna, -daeeha.

[tpa'fia /tban/]

trapa'fia /traban/ [Anomalous expansion of *tpé’ﬁa]. 1.
(tr.) to twist or plait (threads) tightly together.
2. (intr.) to run or flow precipitately.

-t -ta'ta /-dat/. to be out of the ordinary. Cf. taca,
ta'ca, -tica, -teca, -toca.

kta'ta /kdat/ [MK ktata /kdat/ ~ ktita /kdit/ ~ ktaeta
/kdeat/; cf. Thai n(s)zimm /k(r)adest/ '"to stand out
or up, be too high']l. (predicate modifier)  outstand-
ingly, noticeably, remarkably, conspicuously; extreme-
ly, extraordinarily; very.

8 ta'na /tan/. 1. (intr.) to be solid, firm or hard on the
inside. 2. (Zntr.) to be filled up or out, well packed.
Cf. -tiana, -ta'na.

U tapa /daap/!. 1. (intr.) to be lowly, humble, base, mean.
2. (intr.) to be wretched, miserable, hopeless. Cf. -tipa,
-tiapa, dapa.

[stapa /sdaap/]

santapa /sandaap/. (intr.) to be exhausted, dead-beat,
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after violent effort.

tapa /daap/%. 1. (¢tr.) to follow closely, close in on. 2.
{intr.) to be close (together), close-set, in close order;
to be in order, arranged, (all) ready, well prepared. Cf.
-ta'pa, -tipa.

tapa /taap/. 1. (intr.) to soak, steep in liquid. 2. (by
trope) to be soaked, bathed (in sweat, etc.), drenched. Cf.
-t3a'pa.

ta'pa /dap/. 1. (tr.) to drive a hole through, perforate,
pierce; to drill, bore; (by extension) to lance, stab; to
broach, break into, force one's way into, penetrate; (by
trope) to reprimand sharply. 2. (¢r.) to hollow out, dig
or scoop out, carve, chisel.

tamna'pa /damnap/. recess, slot; mortise.

-y -?E’pa /-dap/ [OK tap /dap/]. to follow closely; to be

close, in order. Cf. tapa, -tipa.

kta'pa /kdap/. 1. (tr.) to close, clench (hand, fist); to
hold in the fist, clench, grip, squeeze. 2. (tr.) to
finish (basket) by binding edges.

kanta'pa /kandap/. 1. fist. 2. fistful; bunch, sheaf.
3. edging, binding (<n basketry); edge, rim, lip
(of bowl).

prata'pa /pradap/ [OK prat3p /predap/]. 1. (tr. causative)
to make ready, prepare, fix, set up. 2. implement, u-
tensil, tool.

*ragé’pa /rdap/. (intr.) to be in close alignment.

ranta'pa /rundap/. 1. preparations (for religious or
soctal event). 2. (tr.) to prepare (food or offer-
ings).
[1ta'pa /1dap/]

lamta'pa /lumdap/ [OK la@t;p /lendap/]. 1. order, se-
ries, succession; lamqé’pa noh: thereafter. 2. sec-
tion, group.

sta'pa /sdap/ [OK stap /sdap/ (K.353S: 17 and K.343S: 9, A.
D. 878-977) ~ stap /sdap/ (K.878: 14, A.D. 898)]. 1.
(to follow closely with the ear) to give ear, lend an
ear, heed, hearken, listen. 2. (by extension) to give
heed, hear, mind, understand, obey.

santd'pa /sandap/ [OK santap /sendap/ 'female slave
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name' (K.109: 20, A.D. 655) v santap /sendap/ 'fe-
male slave name' (K.713: 11, A.D. 893) " samtap

/sendap/ (K.354S: 9, A.D. 878-977) " samtap /sen-
dap/ (K.198A: 15, A.D. 966)]1. 1. (hearing) dra'na
brah santa'pa: (royal) to give ear, listen. 2.
(that which is heeded) order, instruction, command;
teaching(s), words of wisdom, (good) example; good

order.
’ant3'pa /gandap/. 1. order, succession. 2. (intr.) to
follow, come next, succeed; to be secondary. 3. = ran-
ta'pa.

-mu -ta'pa /-tap/. to soak. Cf. tapa.

ta@pé’pa /tamnap/. fruit cooked in heavy syrup.

- -taya /—taaj/1 [OK tai /tej/]. woman; wife. Cf. -tai,
-sai.

mtaya /mdaaj/ [MK mtay(a) /mdaaj/ (IMA 4B: 29, A.D. 1566),
< particularizing /m-/]. mother.

-Mmw -taya /—taaj/z. to be long and loose. Cf. saya.

rataya /rtaaj/. (of a collectivity) to hang down in 1long
threads.

[staya /sdaaj/]

santaya /sandaaj/. (of eggplant, female breast, etc.)
to be long and soft, pendulous.

antaya /gantaaj/. to be long and dragging, trailing.

-f§ -tara /-daar/. (intr.) to open, spread out, be flat. Cf.
ta, -tala, -tula, -tula, also -da, -dara, dala, -dura, dula,
etc.

[ tpara /tbaar/]

tampara /dambaar/. 1. [MK (RSP 2462)] flat surface of
abdomen. 2. metal plate, lamella. 3. (Zntr.) to
be large and robust.

ktara /kdaar/ [OK khtar /kdaar/ 'toponym' (K.421, 1 and 15,
A.D. 678-777)]. 1. (tr.) to bore or drill (hole) with
a gimlet, auger bit or the like; to drive a hole into
or through, pierce, perforate. 2. wooden plank, board;
planks, planking, board flooring.

kantara /kandaar/. gimlet, auger.

oy tala /daal/ [OK tal /daal/]. 1. (intr.) to spread out from
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a center, grow, increase; (of fire, heat, anger) to in-
crease suddenly, flare up. 2. (by trope) to be transmitted
(as from the past), handed down. Cf. ta, -tara, -tula,

-tula, -da, -dara, dala, -dura, dula, dura, dwla, -del.

thnala /tnaal/. (place for propagation) nursery for wet
rice, seed bed, banked-up strip for seedlings.

tamnala /damnaal/. 1. (act or process of) trarismission,
development, propagation; tradition; time, generation.
2. (tr.) to tell, narrate (story). 3. (intr.) to be of
the same age or era, occur at the same time. Ccf.
thnara.

[kt3la /kdaal/]

kantala /kandaal/ [OK kantal /kendaal/]. 1. flat, open
space. 2. center, middle; mean, medium.

[ptala /pdaal/]

pantdla /bandaal/. 1. [MK (RSP 15)] to spread, scat-
ter, disperse. 2. to give rise to, produce.

M ta'la /dal/. 1. (tr.) to strike squarely. 2. (by re-
striction) to pound, bray (rice).

tpa'la /tbal/. mortar (for husking rice).

prata'la /pradal/. 1. (reciprocal) to box. 2. boxing, pu-
gilism.

-®Mm3 -tava /-taaw/. to be long and thin. Cf. dava.

ratava /rtaaw/. 1. (intr.) to be long, elongated. 2.
(Intr., of limbs, paws, etc.) to be outsized, ungainly,
disproportionate.

R tasa /daah/ [OK tas /daah/]. 1. (ftr.) to spread, lay out
to spread (sth.) over (sth. else), cover (as with paper,
cloth, leather, silver). Cf. -ta'sa, dasa, da'sa.

phtasa /pdaah/. 1. [MK] to be widespread, common, undis-
tinguished, ordinary. 2. to be undistinguished, indis-
criminate, vulgar, unrefined; to be simple, mindless.

-t —yE'sa /-dah/. to spread, loose. cf. tasa, dasa, da'sa,
also twsa, toh, -doh.

[kta'sa /kdah/]
kanta'sa /kandah/. (intr.) to sneeze.

srata'sa /sradah/. (Zntr.) to be separated by intervals,
have some distance between.
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- -tasda /-taasaa/. slave; barbarian. Cf. dasa.

phtasa /pdaasaa/. 0. to make (s.0.) out to be a slave or
barbarian. 1. (fr.) to curse, call down imprecations
on.

pantasa /bandaasaa/. curse, malediction, imprecation.

o
-8% -tica /-ddc/. See -teca.

ktica /kddc/. See kteca.

N

G tica /tdc/. 1. to be little (mot much), small in amount,
size or extent. 2. to be few (not many), small in number.
Cf. tuica twca, -dika, duca, -deca, ’uca, ’wca.

[ phtica /ptéc/]

pantica /bantdc/. small amount: a little, bit, dash,
dab, jot, modicum, drop, pinch, mite, whit, tittle,
soupgon.

B tita /dst/. 1. (tr.) to stick or cling to, adhere to; (by
extension) to soak up (water, dye, etc.); to be saturated,
imbued or covered with. 2. (by trope) to touch, be touch-
ing, in touch with; to be intimate, close; to join, adjoin,
be adjoining; to meet.

thnita /tndt/, occurring in thnita thnama. 1. (intr.) to
stick together, be close, intimate. 2. (fr.) to cling
to, care for with love or affection.

phtita /pddt/. 1. (tr.) to stick together, join; to blot
up (imk), print (from photographic negative). 2. (tr.)
to touch, feel, finger.

pratita /praddt/. 1. (reciprocal) to be touching, close.
2. (factive) to press up to.

S
-8u -tipa /-3@5p/. to follow closely. Cf. tapa, -ta'pa.
[ptipa /pddp/. to cause to comply, instruct]

pantipa /banddp/ [MK pantapa /bendap/; for the vowel
alteration cf. kta'tal. dinstruction, direction,
order, advice, recommendation

-2 -t1 /-ddsj/. to carry (?); to bear word. Cf. -dai.

stI /sdsaj/. 1. (intr.) to say something, speak (up). 2.
(tr.) to speak to, address, be on speaking terms; to
say, utter, declare; to tell, inform, voice, express,

pronounce, announce; to propose, ask a favor; (by re-
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striction) to ask for a girl in marriage. 3. (¢tr.) to
speak out against, blame, censure; to scold, reprimand,
reproach, rebuke.

samtI v samtl /samddsj/. 1. (that which carries?) bro-
ken pod (of sesame, ete.), husk or chaff (of rice).
2. (that which is spoken) speech, words, utterance;
discourse.

sragI /sradsej/ [MK sratiy /sradii/ (K.261C: 16 (A.D.
1639)]. 1. (intr.) to speak, say something. 2. (¢r.)
to speak against, speak ill of.

Bt tika /dyk/. 1. (tr.) to lead (domestic animal) by the hal-
ter; to lead, guide, drive. 2. (by extension) to  carry,
esp. by ox cart, convey, cart, transport; (by trope) to
draw (line) with a ruler. 3. contents of ox cart; measure
for grain.

thnika /tnyk/. 0. halter; animal led by halter. 1. (intr.)
to be tame, tractable, amenable; to be trained, broken
in.

trika /tryk/. 1. (¢tr.) to guide by means of a halter or
reins. 2. (by trope) to lead (as troops), conduct.

*ga@gika /damnyk/. 1. (act or fact of) leading: guidance,
conduct, leadership. 2. cartage, conveyance, transpor-
tation.

ratika /rdyk/. (intr.) to be drawn up in line or file; to
be aligned side by side.

BY tiha /dyy/ [OK tyan /dyen/, K.649: 13 (A.D. 968)1. 1. (tr.)
to know through familiarity, have knowledge of, be acquain-
ted with, be familiar or conversant with, versed in. 2.
(tr.) to know by having learmed, understand, comprehend, be
informed or aware of. 3. (tr.) to recognize, acknowledge,
perceive. Cf. -tiana.

tamniha /damnyy/. 1. (act, faet or state of) knowing,
knowledge, awareness, recognition. 2. report, informa-
tion, intelligence. 3. learning, lore, science. 4,
(archatic: one who knows) witness, expert.

[tatina /dayn/]

tantiha /dandyny/ [OK tantyan /dendyen/ (K.878: 7, A.D.
898) " tamtyan /dendysy/ (K.344: 33, A.D. 985), de-
siderative]l. 1. (archaic) to ask, question, query,
inquire. 2. to ask for the hand of a girl.

ptina /pdyn/ [OK phtyan /pdysn/ (K.569: 13, A.D. 1011)].
(tr.) to inform, notify, advise. 2. (by restriction)
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to sue, bring (legal) action against, lodge a complaint
against. Cf. phtiana.

pantiha /bandyn/. (act, fact or result of) suing, ac-
tion at law, suit, indictment.

T tina /tyn/ [OK tyan /tysy/]. 1. (intr.) to be tight, taut,
tense, stretched, strained; (by extension) to be stiff,
rigid, firm, braced; to be hard, tough, unbending, unyield-
ing, inflexible. 2. (by trope) to be harsh, stern, strict;
to be refractory, recalcitrant. Cf. -tana, -tamna, tana,
-teena, -tiaha, -dana, -diha, deha, -damna.

t’sha /tqyy/. (intr.) to be disinclined, reluctant, recal-

citrant.
tam’iha /tamqyn/. 1. [MK (RSP 1563)] to stand up to
(s.0.), hold one's own against, withstand. 2. to

refuse to yield (submit, give in, comply, oblige).

*ta@piba /tamn&q/. (fact or state of) being tense, etc.:
tenseness, tension, rigidity.

ktina /kdyn/ [OK ktin /kdyy/ (K.910: 13, A.D. 651)]. 0. to
be bound, obligated. 1. to be in debt, indebted, owe
money.

kamtina /kamdyn/. 1. [MK (RSP 589)] tie, bond, fetter
(in Buddhist sense); worry, anxiety. 2. debt, ob-
ligation. 3. to owe, be indebted or encumbered.

[ phtina /ptyy/]

pantina /bantyy/. 1. (intr.) to tighten, stiffen, har-
den, stretch; to be severe, demanding; (of duties)
to be urgent, pressing. 2. type of fowling net.

stifa /sdyn/. 1. (intr.) to be drawn out, stretched tight,
extended; to be elongated, long; (by trope) to be pro-
longed, protracted. 2. length of bamboo wused to
stretch fabric to be embroidered.

samtina /samd&m/. 1. (tr.) to stretch tight, spread so
as to be rigid or taut. 2. (Zmtr.) to stretch out
to full length, lie stiff.

<
-8t -tipa /-dyp/. to be small, undeveloped. Cf. tapa, -tiapa,

dapa.
ktipa /kdyp/ [OK khtip /kdyp/ (K.99N: 23, A.D. 922), female
slave name]. 1. (of fruit) to be rudimentary, just

taking shape. 2. fruit bud.

*kagtipa /kandyp/. (intr., of persons, buildings, ete.)
to be small and low.
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0
-5y ~tima /—t&m/. to adorn. Cf. -dima.
[ khtima /ktym/. to be decorative, ornamentall

kantsma /kantym/. 1. (of young women) to be small and
delicately formed. 2. (of young women) to sit in
an attractive, decorous manner, without sprawling.

%ﬁ tuka /dok/. 1. (tr.) to beat, pound, hammer. 2. (by trope)
to importune, dun, plague. Cf. ta'ka, duka, -sd'ka.

“/f ~-tuka /-tok/.  to weigh down, be heavy. Cf. -toka, toka,
also ta'ka, ta'ka, tuka, tuka, teka, duka, -si'ka.

ktuka /kdok/. 1. (intr.) to fall heavily, drop with a thud
or thump. 2. (by trope) to have a heavy heart, have a
weight or burden on one's mind; to have a sudden sink-
ing feeling, have one's heart in one's mouth.

kantuka /kandok/. 1. (intr.) to be weighty, heavy,
burdensome, onerous. 2. (intr.) to carry a heavy
burden of affliction.

stuka /sdok/ [OK stuk /sduk/ (K.79: 16, A.D. 639)]. 1.
(Zntr.) to be heavy, ponderous, massive. 2. (by trope)
to be massed, thick, dense; to have substance, wealth,
affluence. 3. dense grove; thicket, brake, bush.

ﬁﬁ tuna /doy/ [Skt/P tunga 'high, lofty, prominent']. (intr.)
to be high, tall and slender, towering, imposing.

trapuna /tradoy/. (intr.) to be remarkably high and majes-

tic.
*phtuha /pdoy/. 0. to hold on high. 1. (fr.) to hold wup,
support, sustain. 2. (by trope) to inspire with

strength or vigor.

—QU -tuca /-toc/. to stop short. Cf. da’ca.

thuca /thoc/. 1. [MK (RSP 4961)] to come to an abrupt halt
before an obstacle. 2. (imperative) halt!

panthuca /banthoc/. [MK (RSP 4098)] to bring (enemy)
to an abrupt halt.

‘QEE -tufia /-ton/. to be arrested, stunted. Cf. da'fia -dufa.
[ khtuha /kton/]

kantufia /kanton/. (intr.) to be short in stature, esp.
stocky, thickset, squat.
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g& tuta /dot/ [OK tut /dut/ (K.265N: 7, 8, A.D. 959)]. 1.
(tr.) to fire, as irom in a forge; to burn (rubbish, ete.).
2. (tr.) to cook over fire: to grill, toast, roast.

tputa /tbot/!. 0. twin sticks for holding meat, fish, and
the like over a fire. 1. (¢tr.) to hold (meat, fish,
ete.) in cooking-sticks.

tamputa v tamputa /dambot/. cooking-sticks.

%B tuna /don/. 1. (intr., of elephant) to back up, move back-
ward. 2. (by trope) to be brought low by reversal of for-
tune or failure, be in reduced circumstances. Cf. -tina.

[ ptuna /pdon/]

pantuna /bandon/. 1. (tr.) to order (elephant) to back
up. 2. (by trope) to reduce (s.0.) to penury.

*ﬁU tupa /top/. (tr.) to place on top of, temporarily, casu-
ally, or by inadvertence. Cf. tupa.

chtupa /cdop/. (intr.) to be out of place, typically lying
on top of sth. or standing out on a flat surface.

[ phtupa /ptop/]

pantupa /bantop/. (tr.) to put down out of place, mis-
place.

ratupa /rdop/. 0. to be as if misplaced. 1. (intr.) to
occur or crop out at irregular intervals. Cf. ragE’ka.

-Hw -tula /-tol/. to be big, full. Cf. dula.
[ khtula /ktol/]

kantula /kantol/. 1. (intr.) to be stout but short. 2.
(intr., of eggs) to be infertile.

*stula /stol/. (intr.) to be swollen, puffy; to be disten-
ded, inflated.

*samtula /samtol/. derogatory form of stula.

%m'tusa /doh/. 1. (tr.) to rub, scour, grind. 2. (by exten-
‘sion) to chafe, graze.

tamnusa /damnoh/. 1. (act or operation of) rubbing, scour-
ing, grinding, chafing. 2. (that which is »rubbed or
grazed) rubbed or chafed place, mark of grazing.

tatusa /ddoh/. (%r.) to rub frequently or repeatedly on.

tratusa /tradoh/ = tatusa.
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83 tuh /doh/. 1. (intr.) to grow, sprout, spring up, shoot. 2.
(by trope) to increase, improve. 3. (by trope) to arise,
appear, emerge.

tamnuh /damnoh/. (act or process of) growing: growth, de-
velopment, emergence.

*ptub /pdoh/. 1. (tr.) to sow, plant. 2. (¢tr.) to trans-
plant.

pantuh /bandoh/. 1. (tr.) to plant, grow (crops); (of
rain, sun) to sprout, germinate (seeds), cause to
grow. 2. (by trope: to implant virus or immnizing
serum) to vaccinate, inoculate. 3. (by trope) to
cultivate, educate, train, instruct. 4, sprout,
shoot, seedling.

e tuh /toh/. 1. (intr.) to be dull (not bright), dim, over-
cast, murky. 2. (by trope) to be dull-witted, dim-witted,
thick-headed, dense; to be dazed, in a stupor.

[ phtuh /ptonh/]

pantuh /bantoh/. 1. (tr.) to cast into the shade, e-
clipse, overshadow. 2. (by trope) to shame, abash,
humiliate, mortify. 3. (by trope) to daze, stun,
stupefy.

-%ﬁ -tiika /-ddok/. to stretch out. Cf. teka.

rayaka /rddok/. 1. (intr.) to be stretched out (e.g., on
the ground), lying flat. 2. (of a collectivity of cer-
tain plants and fruits) to spread (out), lie in great
number.

stiika /sddok/. 1. (intr.) to be stretched out, extended,
reclining, recumbent. 2. (Zntr.) to be stiff, rigid

(While Llying flat).

santiika /sanddok/. 1. (tr.) to extend (arms, legs). 2.
(intr.) to be extended.

8% tuha /ddon/ [OK toh /doon/ (K.557/600N: 2, A.D. 611) " tvan
/duusy/ (K.659: 18, A.D. 968)]. 1. Cocos nucifera (Palme),
the coconut palm. 2. coconut.

tpiiha /tbdon/ [OK thpvah /tbuusn/ (K.688: 6, A.D. 719)]. 1.
(archaic) head of humans, animals, ete. 2. (ritual
orientation of human head in sleeping) south. 3. (by
trope) head, source; precious stone, gem; (measure of
cloth) ten cubits.

tamplina /dambéoq/ [OK tamponn /dsmboorn/ (K.388C: 2, A.
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D. 578-677) ~ tampvan /dembuusy/ (K.158B: 26, A.D.
925)]. 1. start, beginning, outset. 2. source,
origin.

-S% -tuna /- -ddon/ [OKR tvoh /duusn/, > Thai i /tuan/ 'to mea-
sure the volume of, by dipping up in a container']. to
draw water. Cf. tana.

’antina /ganddon/ [OK ’antof /gendoon/ 'liquid measure (as
for oil)' (K.451N: 7, A.D. 680) Vv ’antvan /genduusay/
(K.421: 2, A.D. 678-777)1. 1. well (puteus). 2. mine-
shaft.

QG tuca /ddoc/. (tr.) to resemble, be like (alike), similar,
as. Cf. -teca.

- \ . PR .
tamniica /damnooc/. likeness, similarity, resemblance.

prayﬁca /praddoc/. 1. (reciprocal) to be like one another,
alike. 2. (fr.) to liken, compare.

ﬁG tuca /tdoc/ [OK toc /tooc/ (K.8: 7, A.D. 578-777) and tuc "V
tuc /tuuc/ (K.299, 17, 18, A.D. 1078 -1177)1. 1. (intr.) to
be little, small. 2. (by trope) to be humble, mean. Cf.
tica, twca, dika, duca, -deca, ’wca.

tamnuca /tamndoc/. 1. [MK (RSP 3461)] littleness, small-
ness, small size. 2. (econdition or time of being
small) childhood.

[ phtuca /ptooc/]

pantica /bantooc/. 1. (tr.) to make smaller, reduce,
diminish, contract, minimize. 2. (by trope) to hu-
miliate, mortify.

-8 -tufia /-tdqn/. to moan. Cf. dwha.

t’una /tqbqp/. (intr.) to moan, groan; to grumble, com-
plain.

tam’ufia /tamqoop/. 1. moaning, complaining; moan, com-
plaint. 2. grumbler, (constant) complainer.

—%8 -tuna /-d%on/. to back up, be low, hang down. Cf. tuna.
[Fagﬁna /ddBon/]
*taqtﬁna /tandoon/ = saqtﬁna.
[ ptuna /pdéon/]

*paqtﬁna /banddon/. 1. plumb-line. 2. pendulum.
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[sttna /sddon/]

sagtﬁna /sandoon/. 1. (tr.) to dangle, suspend. 2.
(tr.) to sound (depth). 3. weight; ballast.

—@E?B —tinmana /-doonmiisn/. to train, teach. Cf. dinmana.
[ tptinmana /tbéonm{ian/]
tampunmana /dcmbéonmfien/. 1. training, teaching. 2.

self-discipline, self-control. 3. instruction, ex-
hortation, guidance, counsel.

§uU tlpa /toop/. 1. temporary shelter, hut, bothy. 2. tempo-
rary shop, (florist’s, ete.) stand, booth. 3. miniature
shrine. Cf. -tupa, tupa.

[ khtipa /ktoop/]

*kantﬁpa /kantoop/. 1. shelter, cabin. 2. stand,
kiosk.

By tura /ddor/ [OK *tor /door/ ~v tvar /duuer/ (K.255: 3, A.D.
978)]. (tr.) to trade, exchange, swap, barter.

thnura /tndor/ [OK tnor /tnoor/ (K.76: 11, A.D. 578-677; K.
78: 23, A.D. 668-677) ™ thnvar /tnuuer/ (K.56C: 35, A.
D. 878-977)]. 1. (medium of exchange) market price,
purchase or selling price, exchange premium. 2. (that
which is exchanged) goods acquired by trade. 3. (act or
fact of) trading: trade, truck, swap.

* - .
tamniira /damndor/. (process or practice of) exchange.

ptura /pdoor/. 1. (tr.) to trade for. 2. (¢tr.) to change,
replace.

-%w'—gﬁla /-d%0l/. head; to bulge. Cf. -dura, dula, -dira,
dula, dwla, -dela, -dela.

[tpila /tbool/]
tampula /dambool/. 1. top, crest. 2. roof.

-Hv -tdla /-tdol/. to grow out from a center. Cf. t3, -t3ra,
gEla, also -da, -dara, dala.

[ ptila /pddol/]
pantula /banddol/. 1. pith; heartwood. 2. core.

56 twca /duusc/ [Possibly allomorph of twcal. 1. (of small or
unobtrusive things, intr.) to form (as dewdrops), come into
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being or view, crop up or out, appear. 2. (by trope) to
be on the point of arriving.

tamnwca /damntusc/. 1. (tr., to bring to the point of) to
press, urge, incite (s.0. to do sth.). 2. (that which
forms) any small formation, such as a pustule or bead-
ing tear. 3. [MK (RSP 848)] point of origin; place,

spot.

phtwca /pdiusc/. 1. (tr.) to bring into being (for the
first time), begin. 2. (intr.) to come into view (un-
expectedly) .

§U tweca /tiuec/ [Cf. tweca. OK toc /tooc/ (K.8: 7, A.D. 578-777)
" tvoc v tvuc /tuusc/ 'male and female slave name' (557/600
E: 6, 7, A.D. 611)]. 1. (intr.) to be little, meager. 2.
small amount, a little. cf. tica, tuca, -dika, duca,
-deca, ’wca.

tamnwca /tamntusc/. 1. (fact or condition of being small)
smallness, littleness, meagerness (of resources), slen-
derness (of income). 2. small person or creature.

[ phtweca /ptuusc/]
pantwca /bantUusc/. small amount, bit, a little.

stwca /sduusc/. (intr.) to be slight, spare, slim.

—ES —twna /-tuuen/. to repeat; to insist. Cf. -dwna.
thwna /thﬁuen/. See dhwna.

prathwna /prathﬁuan/. See pradhwna.

ﬁm'twla /duusl/ [OK tol /dool/ 'male slave name' (K.127: 8, A.
D. 683) v tval /duusl/ in toponym (K.873: 11, A.D. 921)].
1. (intr.) to fall (down), drop. 2. (by extension) to col-
lapse; to fall in battle, be slain.

OK tnol /tnool/ [K.904: 18, A.D. 713] ~ thnval /tnuusal/ [K.
173: 3, A.D. 947?2]. 1. drop, drop-off. 2. steep slope
or riverbank.

tamnwla /damnuusl/. (act or fact of dropping) fall, drop.

ktwla /kduusl/. low spirits, dejection, depression, melan-
choly; sadness, sorrow.

phtwla /pduusl/ [OK *phtval /pduusl/]. 1. (tr.) to fell,
knock down, topple, overthrow. 2. (by extension) to
fell in battle, slay.

*pagtwla /banduusl/. (tr.) to knock down, floor, fell.
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gm twsa /duush/. 1. (tr.) to take off or away, remove part
of; to draw off (water, ete.). 2. (tr.) to serve up (rice,
ete.). Cf. toh, -doh, also -ta'sa.

-t8h -teena /-taasy/. to be tight, taut. Cf. -tana, -tamna,
taha, -tiaha, -dana, =d#ha, deha, -damna.
steena /sdaasy/. 0. to be stretched out, elongated. 1. to
be thin, slim, slender. 2. to be slight, light.

samteena /samdaasy/. derogatory form of steeha.

t88 taeta /taast/, occurring only in teeta-teeta. 0. to rise and
fall. 1. expressive for a jerky or bumpy gait or progres-
ston. Cf. daeeta.

[chtaeta /ctaast/]

camteeta /camtaast/. 1. (fr.) to place on the highest
level, elevate to the top or pinnacle. 2. (intr.)
to set oneself above others.

[ phtaeta /ptaast/]

panteeta /bantaast/ = pandeeta.

tH8 taena /taasn/. 0. to be alert, vigorous. 1. (of kings,
monks) to awaken.
krateena /krataasn/. 1. (intr.) to be strong-limbed, pow-
erful, firm, solid. 2. (by trope) to be eager, ardent,
zealous.

‘?EU -tepa /-daasp/. to smell, be odorous.

thaepa /thaasp/. 1. (tr.) to sniff (at), take a whiff of;
(by restriction) to kiss by sniffing. 2. (by exten—
ston) to hold close, hug, embrace.

tamneepa /damnaasp/. 1. (intr., of civet and species of
"grain) to be strong, strong-scented, pungent, heady. 2.
(sruva) tamnaeepa: glutenous rice.

S

RY tema /daasm/ [OK tem /dssm/ (K.557/600E: 1, A.D. 611) ~tem
/doom/ (K.389B: 11, A.D. 578-677)]. 1. trunk, stock, stem,
stalk; (by synecdoche, as generic headword) tree, plant. 2.
(by trope) source, origin, genesis, cause; beginning, out-
set, inception; originator, author. 3. (by trope) princi-
pal part, substance; matter, subject, topic, res, case,
facts, particulars; part, role, condition.
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[ tateema /ddaasm/]

tantceema /dandaasm/. 0. (desiderative) to strive to be
first or to possess the main part. 1. (tr.) to
fight or wrangle over, dispute, vie or contend for.

phtema /pdaasm/. (factive) to begin, undertake.

tgurtxeya /taasj/, occurring in toh taeya. to be unconcerned,
indifferent.

[ khteeya /ktaasj/]

kanteceya /kantaasj/. to be (brutally) indifferent; to
be heedless, unfeeling, heartless, apathetic.

(SY)
t83 teera /daasr/ [OK *ter /dear/, probably allomorph of *ter
/deexr/ " *tir /diir/ 'to place one after the other, proceed
one by one' (cf. modern tera 'to sew'); > Thai ifu /deen/

(presupposing *iAs /desn/) 'to go on foot']. 0. to put
down one foot after the other, move step by step. 1.
(intr.) to go on foot, walk, march, amble, stroll. 2. (by

extension) to go (forth), move (ahead), proceed, progress,
travel; (of machines) to go, run, function; (by trope, of
an affair) to move along, make progress, develop. 3. (tr.)
to run, operate (machine), drive, pilot (vehicle). Cf. tera.

thmera /tmaasr/ [MK tmera /tmesr/]. 1. walker, pedestrian;
foot-traveler, wayfarer; thmaera brai: coureur de bois,
hunter. 2. (by restriction) foot-soldier, infantryman.

tamncera /damnaasr/ [MK tamnera /demnesr/, > Thai st9u
/damnasn/}. 1. (act or process of) walking, marching,
moving, traveling, functioning, proceeding. 2. (fact
or result of moving) walk, march, movement, travel,
journey, progress, development. 3. (manner of moving)
walk, gait, course, path, way, procedure; behavior,
conduct.

[ jhtaera /cdaasr/. to move (step by step) along an in-

clined plane (?)]

jantera /cundaasr/. 1. ladder. 2. (flight of) steps,
stairs; stairway, staircase.

[pteera /pdaasr/]

pantecera /bandaasr/. 1. (tr.) to walk (dog), take for
a walk or stroll; to take, lead (as by arm or ear).

lJagtaua is possibly a compound by origin; witness MK cé@ma
joeena tera ka'cca (IMA 38: 51) 'guarding winding staircases', <
jeena 'leg/foot; stand, pedestal, support'.
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2. (tr.) to go on or keep (doing), continue; (by
deverbalization) while, at the same time.

S
-y —giaha /-dyyen/ [Cf. Thai ihus /disy/ 'to pound down'].
to pound (rice) in a mortar.

ktiaha /kdyyen/ [Cf. Thai nszihes /kradysn/]. type of
large rice mortar.

%@jb tiana /dlien/ [Possibly allomorph of -tianal. to glance
sideways, look out of the corner of one's eyes.

*sragiaha /sradiien/. 1. (¢tr.) to look like, seem as if. 2.
(tr.) to resemble, be like or similar to.

- $E5 -tiana /-dlisn/ [Cf. Thai thus /disy/ 'to know', < OK
tyan /dysn/]. to know. Cf. tina.
phtiana /pdliisn/ [OK phtyan /pdysn/ (K.569: 13, A.D. 1011)].

(clerical) to inform, by normal discourse or recitation
of texts. Cf. ptina.

-tﬁj% -tiana /-tlisy/. to stretch, tighten. Cf. -tana, -tamna,
tana, -teena, -dana, -dina, dena, -damna.

stiana /sdiiag/ [MK stiana /sdiisn/, altered in modern to
spiaha /sblion/'l. khsé spiana: line or cord used by
monks for drying laundry.

'%ﬁjg -tiana /-dlisn/. to be solid. Cf. -ta'na, ta'na.
ktiana /kdlisn/. (Zntr.) to be solid, firm, hard.
kantiana /kandlien/. (intr.) to be firm to the touch.

ratiana /rdlisn/. (intr.) to be solidly packed, pressed up
one against the other.

t@jv tiapa /dliep/. (intr.) to be of small stature, short,
undersized. Cf. tapa, -tipa, dapa.

ktiapa /kdlisp/. (intr.) to be runty, stunted, dwarfed.

vej tiala /dlisl/ [OK *tyal /diiel/]. 1. (tr.) to find fault
with, blame, criticize; to censure, rebuke, reproach, rep-
rimand; to accuse, condemn. 2. (ftr.) to abuse, insult,
outrage; to scorn, scoff at, disdain, despise, revile.

*gamgiala v tamniala /damnlisl/ [OK tamnyal /demniial/ (K.
879: 17, A.D. 1041)1. 1. (act or faect of Dblaming)
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blame, criticism, etc. 2. (result of blaming) disdain,
scorn, opprobrium.

$BH teka /déek/ [OK “tek /deek/ " "tyak /diisk/]. 1. to
stretch oneself out, be recumbent, recline. 2. to lie down
(to rest, to sleep), repose, sleep; to go to bed. Cf.

ta'ka, also ta'ka, tuka, -toka, toka, duka.

tamneka /damnéek/. 1. (act or fact of) lying down, going
to bed; rest, repose; sleep, slumber. 2. sleeping-
place.

phteka /pdéek/. 1. (tr.) to lay down, lay to rest, put to
bed. 2. (Zntr.) to lie down, lay oneself down. 3.
phteka phtita: to love tenderly.

*papteka /bandéek/ = phteka.

—tﬁ@'—?eca /-dac/! [Cf. Thai ima /dét/ 'to be explicit, irre-
vocable']. to be broken off, detached. Cf. taca, ta'ca,

-ta'ta, -tica, -toca.

kteca /kdac/. 1. (tr.) to snap or flick off with the fin-
gers. 2. (tr.) to pinch hard (with fingers). Cf.
ktica.

steca /sdac/ [OK stac /sdac/ (K.560: 4, A.D. 578-777) N
stac /sdac/ (K.872S: 10, A.D. 878-977); MK staca v steca
/sdac/, > Thai a®a /sadét/]. 1. (intr., as preverb
for action by royalty) to be supreme, absolute, royal.
2. (one who is supreme or absolute) royal person, lord,
prince(ling), king, monarch, sovereign.

samteca /samdac/ [OK samtac /sendac/ (K.340: 2, A.D.
778-877) ~ samtac /sendac/ (K.235D: 98, A.D. 1052);
MK samtaca v samteca /semdac/, > Thai A&uifa
/sdmdét/]. 1. (faet or state of being supreme or
absolute) (royal) highness, majesty; royalty, sov-
ereignty. 2. (one who is supreme or absolute as by
nature or position) royal person, lord, king.

-380 -teca /-déec/?. to resemble, be like. Cf. tiica.

mteca /mdéec/. 1. in what manner? how? 2. for what cause?
why?

tﬁgg tefia /déep/. 1. (tr.) to run after, chase, pursue, hunt;
to drive (game) from cover, drive (enemy) out or away. 2.
(by trope) to go after, pursue (matter), track down, look
or check into, enquire; to test, question, bid (at auction);
to dismiss, expel. Cf. -defia.
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tamnefia /damnéen/. 1. (act of) chasing, hunting; chase,
hunt, pursuit. 2. (act of) raising the price of.

chteha /cdégp/. clitoris.

*pteha /pdéen/. 0. to dismiss (from orders). 1. [Surin:
/pdeen/] term of address for former monks.

pantefia /bandéepn/. 1. (tr.) to give chase to, pursue,
hunt down. 2. (tr.) to drive out, expel.

pratefa /pradden/. 1. (tr.) to go after, pursue, track. 2.
(by trope) to challenge insistently.

[1tefia /1d&en/]

*lamtefia /lumdéen/. 1. (intr.) to be dogged, sedulous,
assiduous, persevering. 2. (Zntr.) to be constant,

regular.
TR tera /deer/ [OK *ter /deer/ ~ *tir /diir/]. 0. to put
down one after the other, proceed step by step. 1. tera
tasa: to be scattered in stages. 2. to stitch, sew. Cf.

tera.

thnera /tnéer/. 1. (act or fact of) stitching, sewing. 2.
(result of stitching) stitch.

OK tpir /tbiir/ [Cf. Thai nziJuu /thabisn/ 'record, regis-
ter, catalogue, inventory', presupposing *mz° or n:z°].
(cloth) record roll.

OK tmir /tmiir/. sewer, seamster/seamstress.

Yen téna /daaeyy/ [OK ten /deeny/]. 0. to be present, immanent,
in evidence, in view, visible. 1. derogatory term of ad-
dress used by superiors to inferiors, always preceded by
familiar headwords '3 /qaa/ (for males) and me /mée/  (for
females). Cf. -dena, dena.

ktena /kdaaey/. 1. (of ery) to be shrill, keen. 2. cry of
pain or grief. 3. to be painful, unbearable.

kantena /kandaaen/. to be unhappy, forlorn; to be ter-
rible, miserable.

[gtena /kdaaen/. to be present]

gamtena /kumdaacr/. O. presence or person of an august
being. 1. (of the Buddha or king) lord. 2. (of a
husband of high station) lord.

OK mraten /mradeeyn/ [K.270N: 36 (A.D. 921), with mratehn
/mrodeen/ (K.451: 1, A.D. 680), mratan /mradaapn/ (K.
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557/600S: 3, A.D. 611), and mratah /mradaan/ (K.79: 7,
A.D. 639), all with pfx /mre-/ = particularizing /-m-/]
0. presence or person of a eminent person. 1. lord.

OK kamraten /kemmradeen/ (sic) [K.818: 7 (A.D. 578-777)
with kammraten /kemmradeen/ (K.341N: 2, (A.D.700),
kamrateni /kemmradeen/ (K.682A: 2, A.D. 921), kamra-
tan /kemmradaan/ (K.557/600N: 1, A.D. 611), kamra-
tan /kemmrsdaan/ (K.44: 10, A.D. 674), kammratan
/kemmradaan/ (K.79: 7, A.D. 639), kamratan /kommro-
daan/ (K.493: 25, A.D. 657); secondary pfx /kvn-/ +
mraten]. 0. presence or person of an exalted emi-
nence. 1. high lord.

stena /sdaaer/ [OK sten /sdeey/ (K.388B: 15, A.D. 578-677),
steh /sdegn/ (K.252S: 15, A.D. 942)]1. 1. (intr.) to be
clear, manifest, conspicuous, obvious, evident. 2.
(Zntr.) to be wonderful, miraculous, admirable. 3. au-
gust presence, (noble) person, eminence. 4. (fr.) [Su-
rin: /sdegn/] to make manifest, show, express, convey,
display, represent (role), give (recitation).

samt@ha ‘v samtéha /samdaaen/. 1. (intr.) to come into
view, appear miraculously. 2. (fr.) to manifest,
show, exhibit, evince.

OK kamsten /kemsdeey/ [K.415: 3 (A.D. 877) and kamsten
/kemsdeen/ (K.71: 6, A.D. 878-977); pfx /kvn-/ 'su-
perior being']. arch-stena, high-ranking noble.

Yu tana /taaen/ [MK tena /teen/, < (?) Thai wms /ten/]. 1.
(tr.) to dress, arrange, beautify, embellish, decorate, or-
nament, adorn; to compose (literary work), write. 2. to set
up, build, erect, establish, construct. 3. to order, dis-
pose, appoint; to control, manage, administer.

tamnéna /tamnaaey/ v tamnéna /damnaaey/. 1. (intr.) to al-
ter one's appearance, change clothes. 2. order, ar-
rangement, disposition; charge, function, post; power,
authority, jurisdiction; care, concern, trouble.

-8
-vea -téta /-daagt/. to rise, float.

tra@éta /tradaast/. 1. (intr.) to rise up or stand high in
the air. 2. (Zntr.) to be high, lofty: to be sublime,
superb, magnificent.

[ptéta /pdaact/]

panteta /bandaast/. 1. (tr.) to float, set afloat or
adrift. 2. (by trope) to let oneself go, fall into
slovenly ways.
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rateta /rdaact/. (of a flock of birds, insects, ete.) to
rise up into the air.

’antéta /qandaaet/ [Cf. Surin /neet/]. 1. (tr.) to float
or drift along the surface of. 2. (intr., by trope) to
muse idly, daydream, gather wool.

?ﬁs géra /daaer/. 1. in the same way, in like manner; as well,
also, too. 2. (intensive) indeed, all right, too. 3. all
the same, even so, nevertheless. Cf. téla.

Y80 tdla /daacl/ [OK tel /deel/ (K.54: 8, A.D. 629)]. 1.
(intr.) to be constant, unchanged, the same. 2. (intr.) to
be handed down (unchanged), transmitted, passed on; to be
left over. 3. (general relative) who, which, where, when.
4. at some (any) time, ever (im past). Cf. téra.

§amqéla /damnaacl/. 1. patrimony, legacy, heritage. 2. re-
mains, vestiges; monument; left-overs (food left by
monks for acolytes).

tatela /ddaael/ [OK tatel /ddeel/ (K.341N: 3, A.D. 674?),
perhaps for ta tel /doo deel/ [dede:l] with same mean-
ing]. 1. (intr.) to be the same, unchanged. 2. (intr.)
to be constant, continual.

S -
OK %& tai /d9j/. 1. female human. 2. female slave. Cf. -taya,
-sai.
OK kantai /kendsj/. 1. woman of low station. 2. female
slave or servitor.

TM N toka /taaok/. 0. to hang (down), be low. 1. téka toka:
expressive for the movement of a pendulum. Cf. ta'ka,
ta'ka, tuka, teka, duka, -sa'ka.
thoka /thaaok/ [Cf. P thoka 'little, insignificant, tri-

fling']l. 1. (Zntr.) to be low in price, low-priced,
cheap. 2. (by extension) to be of little or no value,

worthless, petty, inconsequential, paltry. 3. (by
trope) to be cheap, common, vulgar.

kanthoka /kanthaaok/. 1. (intr., derogatory) to be
cheap. 2. (by trope) to be low, vulgar.

panthoka /banthaaok/. 1. (¢r.) to make cheaper, lower
the price of. 2. (by trope) to cheapen, debase.

*tamgoka /tamnaaok/. cheapness, lowness; worthlessness.

tratoka /tradaack/. bamboo or wooden bell suspended from
neck of cattle.
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[ phtoka /ptaaock/]

pantoka /bantaaok/. 1. (ftr.) to hang in the manner of
a pendulum. 2. neck pendant.

pratoka /prataaok/. (factive, of humans) to have a roll of
fatty tissue overhanging the hips.

ratoka /rtaaok/. (of a collectivity) to dangle in amor-
phous clusters or globules. Cf. ratona.

stoka /staaok/. (intr.) to hang head down (as a bat).

samtoka /samtaaok/. (Zntr.) to hang and swing inertly,
dangle.

TP tona /taaon/. 1. (intr.) to hang or be suspended. 2.
(tr.) to hang on to, cling to, grip, clutch. Cf. dona.

ktona /kdaaon/. sail.
[ phtona /ptaaory/]

pantona /bantaaon/. 1. (fr.) to hang, suspend. 2.
(tr.) to draw, drag, tow, tug. 3. neck pendant.

pratona /prataaon/. 1. (tr.) to swing or dangle from (sth.
overhead). 2. (reciprocal) to grip one another, come
to grips, grapple.

ratona /rtaaon/. (of a collectivity) to hang thickly. Cf.
ratoka.

[stona /sdaaoyn/]

santona /sandaaoy/. (tr.) to haul or drag; to tow.

-t -toha /-taaon/. stock, stem; stick. Cf. tana, -ta'ha,
dana, da'na, -duna, duna, dwna. )

tmona /tmaaoy/. stick, cudgel.

moha /mdon/ [By reduction < tmonal. heavy long-handled
club or bludgeon. "~ mona /maaon/ [Cf. Thai Tu<
/mooy/. hour (of clock).

tramoha /tramaaon/’[Anomalous expansion of tmonal]. (in-
tr.) to bulge, swell. But cf. tramona®.

TG toca /daaoc/ [OK toc /dooc/]. (intr.) to be separated
into parts or pieces, (all) apart, in pieces, loose. cf.
taca, ta'ca, —gé'ta, -tica, -teca.

[ thmoca /tmaaoc/]

tramoca /tramaaoc/ [Anomalous expansion of *thmoca].
‘(intr.) to be all alone, friendless.
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[ ktoca /kdaaoc/]

kantoca /kandaaoc/. 1. (intr.) to be all alone in an

isolated place, solitary. 2. (intr.) to suffer
from solitude or isolation, be lonesome, melan-
choly.

ratoca /rdaaoc/. 1. (perfective) to be separated from
one's own group; to wander alone. 2. (of a collectiv-
ity) to be in pieces, falling apart. Cf. ratid'ca.

t® & tota /daaot/ [OK *tot /doot/]. 1. (tr.) to impale, run a
skewer or spit through (meat, fish); (by extension) to run
(thorn) into, drive (peg, nail) into; to goad, jab, egg on.
2. (by trope) to run a wire or string through: to thread or
string (beads, coins, papers).

tnota /tnaaot/ [Cf. OK tunnot v tannot /deopnoot/ (K.9: 25,
A.D. 639; K.341N: 3, A.D. 700) 'class or species of
trees known as *tnot or from which *tnot are made'll.
Borassus flabelliformis (Palme), the fan or sugar palm.

*thnota /tnaaot/. 0. impaling pole; skewer, spit. 1. wire
or needle for holding papers, bills, and the like.

tranota /tranaaot/ [Anomalous expansion of thnota]. 1.
small spit or brochette; spit with meat or bird on
it. 2. withe or line for stringing (beads, coins,
ete.); ligature of 600 zinc sapéques. 3. (derog-
atory) group of people.

phtota /pdaaot/. 1. (tr.) to plunge a knife straight down
into; (of bird) to swoop straight down on (prey). 2.
(intr.) to aim or sight straight down.

’antota /gandaaot/. stake, pale.

MU topa /daacp/. (intr., of flowers) to be folded up, closed,
unopened. Cf. -tapa, -ta'pa, tapa, -sapa, -sa'pa, also
da'pa, da'pa.

ktopa /kdaaop/. 1. (of petals) to fold up or inward; (by

trope, of arms and legs) to bend, double up. 2. variety
of cabbage.

lcf. oK tampon (), unidentified botanical species (vid. C V:
24 note 6), probably 'the *tpon species', < *tponi 'to be tall
and strong, imposing'; OK sanke 'the ske species', < ske 'Com-
bretacea or Verbenacea®'; and OK suhAndy 'the *sndy species', <
*snay = modern sn3y 'Salvadora sp.; wedge (in wheel spoke). On
the last vid. C V: 36, 38 and note 5.
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Y@y toma /daaom/ [Skt/P uttamal]. (intr.) to be high, tall,
imposing.

tratoma /tradaaom/. (intr.) to be lofty, towering.

s toya /daacj/ [OK toy /dooj/ (K.557/600E: 5, A.D. 611].
1. (tr.) to go/come after, follow, attend; (by trope) to
act or be in accord with, conform to, comply with, yield or
give in to, concede, (of woman) to yield to (importunities
of man); (by deverbalization) following, according to, in
conformity with, in pursuance of. 2. (by extension) to go/
come through, by way of. by means of; (by deverbalization)
through, by. 3. (ftr.) to be followed or attended by; to
be accompanied or escorted by; to be provided with, have
(sth.) with one.

[ptoya /pdaaocj/]

pantoya /bandaaoj/ [OK pantoy /bendooj/ (K.175E, A.D.
878-977)]1. 1. (tr.) to go along with, tolerate,
allow, be favorable to. 2. length, longitudinal
dimension.

MK mtoya /mdooj/ [RSP 2821]. one side; on one side.
[1toya /1ldaaocj/]
lamtoya /lumdaaoj/, occurring only in lamta'pa lamtoya:
order, sequence, succession.

’antoya /qandaaoj/, occurring only in ’anta’pa ’antoya. =
lamta'pa lamtoya.

$8 3§ tora /daaor/. 1. (intr.) to spread, swell. 2. (tr.) to
spread over, overrun.

bitora /pidaaor/ [MK biytor /pidoor/, expansion of factive
*ptora by attraction of Skt/P vi- 'apart, in different
directions']. 1. (Zntr.) to be scented, perfumed,
fragrant. 2. scent, aroma.

SE tola /daacl/. 0. to push back. 1. (¢r.) to punt, propel
with a pole. 2. (by trope) to hurl back (remark, recrimi-
nation), retort.

thnola /tnaaol/. punting pole.

pratola /pradaaol/. 1. [MK pratola /pradool/ (RSP 4858)]
to push each other back, push or shove one another. 2.
(by trope) to engage in a battle of words, bicker.

-3MQ -tola /-taaol/. to be alone. Cf. dola.
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tramola /tramaaol/ [Anomalous expansion of *thmolal. (Zn-
tr.) to be all alone, all by oneself, solitary.

$f s toh /daoh/ [MK toh /doh/]. 1. (tr.) to loose (bonds), un-
do, untie; to disentangle, unravel; to take off (garments),
remove; to separate; (by trope) to explain, solve, clarify,
elucidate. 2. (by extension) to free (s.o., sth.), set
free or at liberty, disengage, release, extricate; to save,
rescue, redeem. 3. (fZr.) to get or be free of, get rid or
quit of, leave, quit, vacate, forsake, abandon; to keep
away from, steer clear of, shun, eschew. 4. (ftr.) toclear,
empty, unload. Cf. twsa, -doh, also -ta'sa.

tamnoh /damnaoh/. 1. (act or fact of) loosing, etc. 2.
(result of loosing) release, relief. 3. explanation,
excuse, pretext.

tratoh /tradaoh/. 1. (fr.) to unravel, disentangle. 2.
(desiderative) to try to break out of one's bonds.

*phtob /pdaoch/. (rare) to free, release; to relieve.

pantoh /bandaoh/. 1. (tr.) to allow to escape, let go
(secretly). 2. (tr.) to save, rescue, deliver.

ratoh /rdaoh/ [MK ratoh /rdoh/]. (Zntr.) to be freed, re-
leased, saved, esp. from the fruit of karma.

ramtoh /rumdaoch/ [MK ramtoh /remdoh/]. 1. (tr.) to re-
lease, rescue; to spare, preserve; to relieve, ab-
solve, acquit, discharge, ransom. 2. (by restric-
tion) to save (from pain, sorrow, ete.).

stoh /sdaoh/. (tr.) to spit (out), expectorate.

samtoh /samdaoh/ [OK samtoh /semdoh/ (K.904B: 1, A.D.
713), female slave name]. spittle, sputum.

v tau /daw/'. 1. (tr.) to go to, direct one's steps toward,
make or wend one's way to, head or be bound for. 2. (tr.)
to point to, indicate; to direct (s.o0.), pilot, steer. Cf.
dau, -lau.

[ptau /pdaw/. to lead, guide, instruct]

pantau /bandaw/. riddle, conundrum, enigma (for in-
struction of children).

pratau /pradaw/ [Cf. OK pradau /predsw/ 'to instruct']. 1.
(tr.) to urge, drive, exhort, press. 2. (by trope)
to instruct, teach; to pose (riddle).

stau /sdaw/'. (tr.) to go direct to, head straight for.

samtau /samdaw/!. 1. (intr.) to go direct, be headed
or bound (for). 2. (ftr.) to go for an express pur-
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pose, go (somewhere) on an errand or mission.

t® tau /daw/?. 1. (tr.) to burn, brand, cauterize, esp. to
mark the skin (of humans or animals) by moxibustion. 2.
(tr.) to mark, make a mark on; (by trope) to mark, under-
score, stress, emphasize, accentuate, punctuate. Cf. -nau,
-sau.

[ tpau /tbaw/]

tampau /dambaw/. 1. mark or wound caused by burning.
2. ulcer, abcess, sore.

tamnau /damnaw/. 1. (act or operation of) moxibustion. 2.
(result of burning) moxibustion mark.

ktau /kdaw/ [OK khtau /kdow/; possibly also kto (K.78: 12,
A.D. 668-77), female slave name]. 1. (intr.) to be
burning, fiery, hot; (by extension) to be warm; (by
trope) to be ardent, angry, furious. 2. heat, warnmth,
ardor, anger.

kamtau /kamdaw/. 1. (state or quality of being hot,
etc.) heat, warmth; ardor, anger. 2. (tr.) to heat
up, warm up; (by trope) to animate, enthuse; to an-
ger, infuriate.

[ratau /rdaw/]
rantau /rundaw/. 1. mark or pit made by burning. 2.
(by extension) hole, cavity, cave, excavation.

stau /sdaw/?. 0. to mark across. 1. (tr.) to stitch the
edges (of basket) temporarily, baste.

sau tau /saw daw/ [Anomalous expansion of stau?]. 1.
(intr.) to be haphazard, random, chance. 2. to be
without rhyme or reason.

samtau /samdaw/2%. (¢r.) to insist upon, emphasize.

i tum /dom/. 1. (intr.) to be gathered into a small mass. 2.
small mass, lump, clod, block, cake, piece, bit; cluster,
clump, bunch, tuft; pack, packet, parcel, package, bundle,
bale. 3. (by trope) group, category.

*ktum /kdom/. regionalism for phtum.
OK kantum /kendum/. = phtum.

phtum /pdom/. 1. (tr.) to form into a small mass, roll up
into a ball, make into a cake, block, lump, etc. 2. to
amass, group, collect; to unite, unify.

pantum /bandom/. (act or fact of) gathering: collec-
tion; unification.
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*
mtum /mdom/. one lump, one cake, etc.

*ragum /rdom/. (intr.) to be massed, clustered, bunched.

o tam /dam/ [OK tam /dom/]. 1. (¢r.) to beat, pound, hammer.
2. (by restriction) to beat with a tool, work (Zron); to
forge. Cf. dam.

tamnam /damnam/. 1. (aet or result of) beating, pounding,
hammering; blow, knock; contusion. 2. (dull or sharp)
pain.

pratam /pradam/. 1. (reciprocal) to beat one another, ex-
change blows, fight, scuffle; to bump or knock into one
another, collide. 2. fight, fray, mélée; clash, colli-
sion.

[ ratam /rdam/]

rantam /rundam/. (intr.) to rattle, clatter (against
each other); (of teeth) to chatter.

- -tam /-dam/. to be dark. Cf. dam, -dam.
[stam /sdam/. to dull or deaden the senses]

santam /sandam/. 1. (fr.) to put to sleep by enchant-
ment. 2. (by extension) to hypnotize.

M tam /dam/' [OK tam /dam/]. (tr.) to boil (water, rice), esp.
to cook (rice).

[tatam /ddam/]

tantam /dandam/ [OK tamtam ~ tamtam /dendam/ (K.124:
14, 21, A.D. 803)]1. (regionalism) to cook (rice).

m°g5@ /dam/? [OK tam /dam/]. 1. (tr.) to plant (single seeds)
in the ground, sow; (by extension) to grow (crops). 2. (by
further extension) to set (gems), inlay. 3. (by trope) to
set afoot, set up, establish, found.

thnam /tnam/. 0. plant. 1. (by restriction) medicinal
plant: herb, simple, drug; medicine, remedy. 2. tobac-
co.

tamndm /damnam/ [OK tamnam /demnam/ (K.904B: 2, A.D. 713),

male slave name, Vv tamnam /demnam/ (K.299: 18, A.D.
1078-1177)]. plantation, land under crops; farm, gar-
den.

phtam /pdam/ [OK phtam /pdam/ (K.380E: 27, A.D. 1038)]. 1.
[MK] (tr.) to seat or fit (arrow into bowstring); (by
extension) to loose, release, shoot, discharge; to send
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(message), transmit, convey. 2. (tr.) to implant, in-
culcate, prescribe, enjoin; to lay down (law), order,
command.

pantam /bandam/. 1. (act or operation of) gem-setting,
inlaying. 2. (act or result of implanting) in-
struction, prescription, direction; (verbal) order
of sovereign, royal will. 3. message.

stam /sdam/ [OK stam /sdam/ (K.138B: 2, A.D. 620), male
slave name, v stam /sdam/ (K.827: 3, A.D. 1178-1277)].
1. (intr.) to be upright, honest, straightforward; (by
trope) to be straight, direct. 2. right hand or side.

OK ’antam /qgendam/ [K.238B: 9 (A.D. 949), with ’antam /gen-
dam/ (K.54: 17, A.D. 629)]. = tamnam.

-t -tam /-tam/. to be attentive. Cf. dam.

tham /tham/. (intr.) to be grasping, niggardly.

o tamna /tag/. 1. (tr.) to fix, set up (in or on ground), e-
rect, establish, found, institute. 2. (by trope) to begin,
start, commence, set out (to do), open, launch; (by dever-
balization) from, since. Cf. -tana, tana, tina, dana,
-dina, deha, -damna.
tamnamna /tamnay/. stake; bet, wager.

ktamna /kdayn/. 1. (intr., to be fixed, of food) to be hard
and dry, encrusted, crusty. 2. crust, esp. rice en-
crusted on bottom of cooking-pot.

MY -tamha /-tag/. unit of capacity.

thamna /thay/ [Possibly same item as thamna /thar/ 'bucket,
tub', attributed to Chinese (CLK, item 108)]. unit of
capacity equal to about 40 litres.

[khtamna /ktan/]

kantamna /kantan/. unit of capacity equal to about 10
litres.

M trd /traa/' [OK trd /traa/ (K.181B: 12, A.D. 962)]. 1. (¢r.)
to make an identifying mark or note; to mark, seal, note;
(by extension) to take note of, remark, observe. 2. seal,
stamp.

tamra /tamraa/. 1. notes, jottings; notebook, handbook. 2.
seal (on letter, document), impress, brand.
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TH

8 thaya /thooj/ [Chinese (CLK, item 114), possibly through

Thai new /th3j/]. 1. (intr.) to ebb, recede, fall back. 2.
(by trope) to decrease, diminish, lessen.

panthaya /banthaaj/. 1. (¢tr.) to move or pull back. 2.
(by trope) to decrease, diminish, lessen.

tha'pa /thap/ [Thai +y /thap/, < OK dap /dap/]. (¢r.) to
overlay, superimpose, esp. to place cut-out paper over col-
ored paper in order to make the design stand out. Ccf.
-dapa, da'pa, daba, da'pa, diapa.

pratha'pa /prathap/ [Thai Ussnu /prathép/, < OK *pradap
/pradap/]. 1. (tr.) to press, exert pressure on; (by
restriction) to impress, imprint, affix (seal). 2. (by
trope, of royalty) to seat oneself, install oneself,
take up (temporary) residence.

thka'ta /tkat/. (archaic) to ail, be unwell.

tamk3i'ta /tamkat/. (archaic) ailment, illness, indisposi-
tion; languishment.
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1
@M da'ka /tuk/. 1. (intr.) to be beaten, battered, bruised,

rumpled. 2. (by trope) to be repeated, reiterated.
khda'ka /ktuk/. (intr.) to be rumpled, crumpled.

kanda'ka /kantuk/. (tr.) to repeat, harp on; to impor-
tune, insist.

[dhma'ka /tmuk/]
drama'ka /tromuk/ [Anomalous expansion of *dhma’ka]. 1.

(intr.) to trail, drag oneself, flag. 2. (by trope)
to be languid, listless.

sda'ka /stuk/. 1. (Zntr.) to be pounded, thrashed, beaten
to a pulp. 2. (by trope) to be shapeless and inert.

samda'ka /samtuk/. <intensive and derogatory form  of
sda'ka.

@% dana /tooy/. 1. stem, (short) stalk, leafstalk, petiole,

peduncle. 2. base part: lobe (of ear), alz (of nose). 3.

course, process. Cf. tana, ta'na, -tona, da'na, -duna,

duna, dwna.

da@naﬁa /tumnoon/. 1. course, process; development. 2.
order, succession; method, logic. 3. damnana ja: ap-

parently, evidently.

radana /rtooy/. (intr., of fingers, beans, ete.) to have
the form of a slender cylinder, be columnar.

sdana /stoon/. 1. stem, stalk (of bananas, ramie). 2.
(intr.) to be long and slim.

’andana /gantoon/. 1. (tr.) to stretch, draw (out), drag,
tow; (by trope) to coax, cajole, wheedle, inveigle. 2.
(tr.) to mount (Zoom) by running warp back and forth
around beams.

£ da'na /tug/ [OK dan /doy/]. 0. pole, staff (for flag). 1.

standard, ensign; flag, banner, pennant. 2. (fr.) to  ex-

tend, stretch out. Cf. tana, ta'na, -tona, dana, -duna,

duha, dwna.

khda'na /ktuy/ [OK kdan /kdon/]. 1. beam (of boat), cross-
piece; transverse beam or girder; bridge (of nose). 2.
plot, lot (of land). 3. division, section; group, cat-
egory; head, chapter.

OK kandann /kendop/ [K.904A: 29 (A.D. 713)]. (Counta-
ble) plot or lot of land.
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[chda'na ™~ jhda'ha /ctuy/]

ca@da'ﬁa /camtun/ v ja@da’ﬁa /cumtuyg/ [OK camdon /cem-
doy/. adolescent, youngster.

prada'na /pratun/. (reciprocal) to tug one against the
other; to contend, vie.

sda'na /stun/. 0. to stretch (Zine) down into water. 1.
(tr.) to sound (depth). 2. (by trope) to sound, ex-—
plore, probe, weigh, assay, gauge. 3. sounding weight.

samda'na /samtun/. (act or operation of) sounding.

anda'na /qantuyn/ [Cf. OK dandan /dendon/]. eel.

da'ca /tuc/. (intr.) to stop short, come to an abrupt halt.
Cf. -tuca.

[phda'ca /ptuc/]

panda'ca /bantuc/. 1. (tr.) to stop short, bring to an
abrupt halt. 2. (by trope) to inconvenience; to
embarrass (in publice).

da'ha /tupn/. 1. (intr.) to be halted, arrested, checked,
blocked, balked. 2. (by extemsion) to collide (with), run,
butt or knock (Znto). 3. opposition, resistance; reaction.
Cf. -tuha, -duha.

damna'fa /tumnun/. 1. (act, fact or state of) being
blocked, blockaded, obstructed, impeded; blockage, ob-
struction. 2. (that which is arrested) water backed up
or impounded behind dam.

phda'ha /ptun/. 1. (¢tr.) to halt, check. 2. (by trope) to
put a stop to, squelch, suppress, quash.

danda /toen/ [Skt/P danda]. 1. stem (of tree), wooden
stick; staff, pole, rod; (by metonymy) chastisement, pun-—
ishment; penalty, fine; guilt, blame, fault. 2. order,

command. Cf. -tanda.

da'na /tun/ [OK dan /don/]. 1. (intr.) to be soft, supple,
pliant, pliable, flexible, lithe, lissome; (by extension)
to be yielding, tender, gentle, kind. 2. (intr.) to be
weak, spent, inert, lifeless, worn out, dull. Cf. ta'na,
-dona, -lana, -la'na.

*trada'na /tratun/ = srada'na.

[dada'na /ttun/]
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*danda'na /tuntun/. (intr.) to become soft or slack,
die down.

[ phda'na /ptun/]

panda'na /bantun/ [OK pandan /bsndon/ (K.726B: 12,
A.D. 678-777)]1. 1. (tr.) to make soft, tender, or
gentle; to soften, make supple or flexible. 2.

(tr.) to lessen, diminish, deaden.

sda'na /stun/. softened piece of wood or bark, used for
cleaning or picking teeth.

srada'na /sratun/. 1. (intr.) to be soft, supple; to be
gentle, mild, mellow. 2. (Zntr., of sky) to darken.
Cf. trada'na.

-¢U -dapa /-toop/ [OK dop /doop/ (K.370: 10 (A.D. 978-1077)].
(tr.) to place over or up against in order to cover, sup-
port, or halt. Cf. tha'pa, -da'pa, daba, da'pa, diapa.

[dadapa /ttoop/]

dandapa /tuntoop/. (intr.) to walk jerkily, as if held
back.

khdapa /ktoop/. (tr.) to place (one member) against an-
other in order to support it.

kandapa /kantoop/. 1. loincloth. 2. (contemptuous
term for any cloth) rag.

sdapa /stoop/. (tr.) to place next to or over; to cover,
envelop.

sradapa /sratoop/. sheath around trunk of banana plant.

e da'pa /tup/ [OK dap /dop/]. 1. (tr.) to close (opening) ,
cover, occlude; to block, obstruct. 2. (tr.) to hold back,
retain, withstand; to hold up, proper, support, sustain.
Cf. tha'pa, -dapa, daba, da'pa, diapa.
dhma'pa /tmup/. (that which obstructs or does harm) black

magic, witchcraft, sorcery.

*drana'pa /tronup/ = damna'pa.
[dha'pa /thup/]

sandha'pa /santhup/. 1. (tr.) to close (large opening)
tightly. 2. (by trope) to quash, stifle.

damna'pa /tumnup/ [OK damnap /dsmnop/ (K.689A: 14, A.D.
578-777)1. 1. (act, fact or result of obstructing) ob-
struction, blockage, blockage. 2. (that which  ob-
structs) barrage, dam; obstruction, obstacle.
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khda'pa /ktup/. 1. (fr.) to obstruct, block, close, shut,
cover; to stop up, plug; (by trope) to block, impede,
keep from, prevent. 2. (intr.) to be obstructed, shut,
blocked, etc.

phda'pa /ptup/. 1. (intr.) to bar the way, stand in the
way. 2. (tr.) to hold up, support, maintain (as with
props). 3. (intr.) to be leaning or propper against,
huddled or nestled against; to be driven back against,
be at bay.

panda'pa /bantup/ [OK pandap /Bendop/ (K.381: 5, A.D.
1024)]1. 1. enclosed space, reserved place. 2.
room, chamber.

*prada’'pa /pratup/. 1. (reciprocal) to oppose one another,
be at odds (loggerheads), hold one another at bay. 2.
(tr.) to hold (enemy), withstand, resist.

sda'pa /stup/. 1. (¢r.) to prop or hold up; to sustain. 2.
(tr.) to prop, lean or rest against.

& d3ba /toep/ [Wrongly attributed to P dava 'course, exer-
cise'; overcorrection of *(sc. bala) da'pa (vid. -da'pa),
probably in sense of 'opposing forces']. armed forces,

troops, army; (by metonymy) military installation, forti-
fied place, stronghold, enceinte.

W daya /tooj/. 1. (intr.) to jut (out), protrude, bulge; (by
restriction) to be steatopygous. 2. (by trope) to be prom-
inent, conspicuous. Cf. -duya, -dwya.

[chdaya /ctooj/]

camdaya /camtooj/. (intr.) to stick out one's rump (in
defiance or wantonness).

¥9 dara /toor/. O. to beat (drum), sound. 1. [MK (RSP 3675)]
to beat, pound; to clout. 2. (slang) to wolf, bolt (one's
food). 3. (slang) to administer a verbal drubbing, a sound
scolding. Cf. -dara, dara.

khdara /ktoor/. 1. (intr., of sounds) to echo, bounce off,
reverberate, resound. 2. echo, reverberation.

kamdara /kamtoor/. 1. (tr.) to make (one's voice, a
noise) resound. 2. (tr.) to fill with sound.

[ phdara /ptoor/]

pandara /bantoor/. 1. to accompany singing by clapping
the hands or striking clappers. 2. to sing short
accompanying refrains.
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pradara /pratoor/ [MK (RSP 4074)]. (reciprocal) to strike
one another, exchange blows.

-§s -dira /-tosr/. to beat, sound. Cf. dara, dara.
daddra /ttoer/. (intr.) to quiver all over, have convul-
sions.

khd3dra /ktosr/ = khdara.

3 da'la /tul/. 1. (¢tr.) to prop or shore up, support; to se-
cure, fix, hold; (by trope) to bear, sustain, withstand. 2.
(intr.) to be blocked up, congested; to be constipated. Cf.
da'la.

[dhna'la /tnul/]

*drana'la /tronul/ [Anomalous expansion of *dhna‘’lal.
stout pole used for propping up collapsing huts and
houses.

[chda'la /ctul/]
canda'la /cantul/. 1. support, stay, pole, prop. 2.
pile, pier.

phda'la /ptul/. 1. (tr.) to hold (shore) up, buttress. 2.
phda'pa phda'la: to strengthen, reinforce.

prada'la /pratul/. 1. (reciprocal) to face each other, be
facing, opposite, in front. 2. (Zntr.) to touch, join,
meet, be contiguous.

sda'la /stul/. 1. (tr.) to hold up, support. 2. (tr.) to
lean or rest against.

) da'sa /tuh/. 1. (tr.) to bar, obstruct. 2. (fr.) to dam
(stream) by means of hurdles and branches. Cf. da'sa, deesa,
dah.

dhna'sa /tnuh/. weir of hurdles and branches, for channel-
ing fish into nets.

[khda'sa /ktuh/]

*kanda'sa /kantuh/. (¢tr.) to oppose, resist, block.

@ dz /tiis/ [OK (’)d3 /daa/]. 1. duck. 2. uncouth or doltish
person of low condition.

dada /ttiis/. partridge.

krada /kratiis/. (of armored warrior, stage yaksa, or the
the like) to waddle, lumber.
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-# da /tiis/. to stretch, be wide. Cf. -dara, dala, also
ta, -tara, tala, -tula.

sda /stiis/. 1. (intr.) to spring aside. 2. (intr.) to
exert oneself, do one's utmost, strive.

A da'ka /tesk/. 1. (tr.) to capture with a snare or net: to
trap (animals, fish), snare, net, catch (fish), hook. 2.
(by trope) to (en)trap, snare; to entangle, confuse.

dhna'ka /tnesk/. 1. snare, noose, trap. 2. lure, decoy.
[dpa'ka /tbak/ = tpa'ka /tbak/]

trapa'ka /trabak/ [Anomalous expansion of *tpa'kal.
(tr., of animals) to snap at; to snap up.?

[dhma'ka /tmeok/]

drama'ka /tromesk/ [Anomalous expansion of *dhma'ka. OK
dalmak /dslmak/ (K.105: 29, A.D. 987)]. 1. hunter,

trapper. 2. (by restriction) mahout, elephant

keeper.
[dra'ka /tresk/ =] *tra'ka /trak/. 1. (tr.) to take or
catch in a trap or snare, entrap, capture. 2. by

trope) to catch, snatch, snag, snap up/at.1

*kandra'ka /kantreok/? ~ kantra'ka /kantrak/. (tr.) to
snatch (violently), jerk (up/away), grab.!

da@né'ka /tumnesk/. (act or operation of) trapping, etc.

prada'ka /pratesk/. 1. (intr.) to be snared, get caught
or hooked. 2. (Zntr., to form a net) to crisscross,
intersect, intertwine.

sda'ka /stesk/. 1. (tr.) to catch or capture by intercep-
tion or ambush; (by trope) to stop, halt, cut into
(conversation), interrupt. 2. (intr.) to be halting,
falter, hesitate.

‘anda'ka /gantesk/. 1. noose, snare. 2. trap.

-AH -dana /-tiisy/. to stretch, be wide. Cf. -tana, -tamna,
tana, tina, -tena, -tiana, -dina, dena, -damna.

sradana /sratiisy/. (of arms, legs, etc.) to be spread.

'The forms trapa'ka, tra'ka and kantra'ka ought to have been
carried under a -t3'ka allomorph of da'ka.

2Vid. PRBK, 1I1.12. For the reference as well as the form we
are indebted to Judith M. Jacob, A Concise Cambodian-English
Dictionary (London: Oxford University Press, 1974), 4a, and a
personal communication of 3 March 1979.
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N dafia /tiispn/. 1. (tr.) to pull, tug, draw, haul; (by ex-
tension) to stretch, strain, tighten. 2. (by trope) to at-
tract, allure, captivate. Cf. -deeha, also —@Eﬁa, etc.

damnafia /tumniisn/. (act, fact or result of) pulling; at-
traction, allure, pull.

[chdafia v jhdaha /ctiisn/]

camdana /camtiian/ ~ jamdana /cumtiisp/. 1. (intr.) to
open or stretch out the limbs, resting them on some
support in an indecorous manner. 2. pa'ha camdaha:
to lean on sth. indecorously, so as to open or ex-
tend an arm, as in sitting.

pradana /pratiisp/. (reciprocal) to pull one another about.

sdafha /stiispn/. (intr.) to be much expanded or enlarged;
to be distended, dilated.

samdana /samt{isp/. derogatory form of sdaha.

-A & -data /-tiiet/. to kick. Cf. da'ta’.

khdita /ktiist/. 1. (intr.) to jump or fly back, bounce,
rebound, ricochet. 2. (by trope) to reflect, mirror,
redound.

ANH da'ta /toat/1 [Chinese (CLK, item 102)]. 1. (¢tr.) to kick,
propel with point of foot. 2. (by trope) to kick out, ex-
pel. Cf. -data, also dha'ka.

phdd'ta /ptost/'. 1. (tr.) to tap, rap, pat, slap slightly;
(by extension) to strum, thrum; to flick. 2. (intr.,
of loose footgear) to flap, flop.

A da'ta /tost/?, occurring in diana da'ta. 1. (intr.) to be
accurate, precise, exact, correct; to be true, straight. 2.
(by extension) to be punctual, reliable.

phda'ta /ptoat/z,occurring in phdiana phda'ta and phda'ta
phdiana. 1. (tr.) to verify, check. 2. (tr.) to make
straight, straighten.

panda'ta /bantost/. 1. length of string used as ruler;
(wooden, plastic) ruler, straightedge. 2. ruled
line; straight line. 3. model, pattern.

sda'ta /stost/. 1. (intr.) to be accurate; to be reliable.
2. (by extension) to be skilled, gifted, clever.

N8 da'na /toon/ [OK dan ~ dan sdan/]. 1. (tr.) to hit (mark),
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strike; to reach, attain, catch (up with), come up with/to,
join, overtake. 2. (intr.) to be to the point, timely, op-
portune, appropriate.

damna'na /tumnosn/. 1. (tr.) to coincide with, occur at
the same time as. 2. generation.

[dada'na /ttoen/]

danda'na /tuntoen/. (intr.) to be lined up in close
order, stand in serried ranks.

phda'na /ptoen/. (tr.) to catch (s.0.) in error; to bring
(s.o0.) up short by a convincing charge.

panda'na /bantosn/. 1. (tr.) to rush (sth., to finish
sth.), speed up (work, im order to make a deadline).
2. (tr.) to keep up with, keep pace with.

dapa /tiisp/. 1. (intr.) to be low, low-lying, depressed;
to be below, beneath. 2. (by trope) to be low, inferior,
humble, common, mean. Cf. t3pa, t#pa, tiapa.

OK dnap /dnaap/ [K.235D: 56 (A.D. 1052), in toponym]. low-
land, depression.

damnapa /tumniisp/. 1. (state of being low) lowness. 2.
(act or process of becoming low) lowering, subsidence.
3. (that which is low) low place, lowland, depression,
dip, hollow.

*dadapa /ttiiep/. 1. (intr.) to lower, drop, fall. 2. (by
trope) to humble oneself.

*dandapa /tuntiisp/. 1. (i{mtr.) to sink, fall, decline;
to ebb, abate; (of values) to lower, depreciate.
2. (by trope) to demean oneself, stoop; to be low-
ly, self-effacing, modest, unassuming, unobtrusive;
to be discreet, quiet.

[ phdapa /ptiiep/]

pand3pa /bantiisp/. 1. (tr.) to lower, drop. 2. (by
trope) to degrade, debase.

*sradapa /sratiiep/. (intr.) to prostrate oneself, fall to
the ground.

AU -dapa /-tiisp/. to be near. Cf. tha'pa, -dapa, -da'pa,

daba, -da'pa, diapa.
sdipa /stiisp/. (tr.) to touch, feel.

-nu -da'pa /-toep/ [OK dap /dap/, > Thai v /thap/]. 1. (tr.)
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to be next or contiguous to, (up) against, facing, 2, to
follow closely, come immediately after. Cf., tha'pa, -dapa,
-da'pa, daba, -dapa, diapa.

dhna'pa /tnosp/. order, succession.

drana'pa /tronosp/ [Anomalous expansion of dhna’'pal. 1.
anything placed next to or beneath (e.g., pillow-
slip, underclothing); (by restriction) anvil. 2.
(intr.) to be of medium build, trim.

dra'pa /trosp/ [OK darapp /drap/ (K.257N: 12, 13, A.D. 994)
'cloth, mat, carpet'I]. (tr.) to place or spread (any-
flat object, such as a mat or saucer) under sth.

[dha'pa /thoep/. (tr.) to press against (e.g., wall) as if
at bay.]

sandha'pa /santhosp/. 0. to bring to bay. 1. to roar
in order to silence (s.0.). 2. (intr.) to be for-
midable, intimidating, huge.

phda'pa /ptosp/. 1. (¢tr.) to place next to or against; to
lean or prop against. 2. (fr.) to hold up, support.

panda'pa /bantosp/. 1. (tr.) to come immediately after
or behind, follow in the wake of. 2. (fr.) to be
next to, take second place after.

*sdé'pa /stoep/. 1. (tr.) to be close to, up against; to
be sticking or stuck to. 2. (tr.) to lean against.
srada'pa /sratosp/. 1. layer, covering; bed, stratum. 2.

overlap.

@w daya /tiisj/. 1. (tr.) to foretell, predict, prophesy; to
divine (the meaning of), interpret (omen, dream). 2. (by
extension) to presage, portend, augur.

damnaya /tumnfiej/. 1. (act or art of) foretelling: pre-
diction, divination. 2. (that which is foretold) pre-
diction, prophesy, oracle.

-Aw -daya /-tiisj/ [OK *day /&aaj/]. to bear, support. Cf.
-ti, -dai.

OK dnay /dnaaj/ [> Thai nuwie /thanaaj/ 'lawyer, attorney;

representative']. retainer, king's servant.
*dhméya /tm{iej/. 1. agent, representative. 2. marriage
broker, go-between. Whence by alteration of initial:

ghmaya /kmfiaj/. marriage broker.

lyid. ¢ IV: 149 note 3.
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OK phday /pdaaj/ [K.566B: 14 (A.D. 978-1077)]. (intr.) to
support or base oneself (on), depend or rely (omn).

pandaya /bantfiaj/. 0. refuge. 1. stronghold, fort-
tress, citadel. 2. enceinte, walled town.

@3 dara /tiisr/ [OK dir /daar/ (K.79: 9, A.D. 639)]. 0. to
call, sound, cry. 1. (¢r.) to call or clamor for, urge vo-
ciferously. 2. (tr.) to claim, demand, require, exact,
levy (duty); to claim back, reclaim, demand in return or
exchange, press for repayment, dun. Cf. dara, -dara.

OK dmar /dmaar/ [K.79: 10 (A.D. 639)]. claimant, one who
demands or exacts (re)payment.

[khdara /xt{iisr/]

kamdara /kamtiisr/. (of certain mammals and birds) to
emit a harsh cry; to caterwaul.

[sdara /st{iar/]

samdara /samtiisr/. (of elephants) to trumpet.

- § -dara /-tiisr/. to stretch, be wide. Cf. -da, dala, also
ta, -tara, tala, -tula.

dadara /ttiisr/. 1. (intr.) to be more wide than high or
tall. 2. (of roof) to be low-pitched, low and spread-
ing.

\phdéra /ptiisr/. 0. to split as with wedges. 1. (tr.) to
saw or cut up (lumber).

pandara /bantiisr/. thickness (of lumber).

@0 dala /tiisl/. 0. to stretch, be wide. 1. (intr.) to be
dull, blunt. Cf. -da, -dara, also ta, -tara, tala, -tula.
[phdala /ptiisl/]

pandala /bantiisl/. 1. (tr.) to take the edge off, to

dull or blunt (knife, ete.). 2. (by trope) to un-
man, unnerve, cow, awe.

[radala /rtiisl/]
randala /runtiisl/. 1. (of light) to spread, be glar-

ing, dazzling, blinding. 2. (of source of light)
to shine, beam, be radiant, brilliant, vivid.

A0} d3'la /toel/ [OK dal /dal/ (K.774: 5, A.D. 989)]. 1.
(intr.) to be held fast, powerless to move, blocked. 2.
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(tr.) to be short (out) of, at the end of; to be pressed
for (money, space, etc.); (by deverbalization) up to, as
far as. Cf. da'la, also ta'la.

da@né'la /tumnoal/. obstacle, obstruction, impediment.

*krada'la /kratosl/. 1. (intr.) to be sated, unable to
swallow more food. 2. (by trope) to be fed up, sick.
[chda'la /ctosl/] = sda'la

canda'la /cantosl/. implement for stretching web on
loom.

phda'la /ptosl/. 1. (tr.) to oppose, obstruct; (by exten-
sion) to lean against, stand close to. 2. (by trope)
to be close (to oneself), personal, intimate.

panda'la /bantosl/. 1. (that which supports) evidence,
proof, testimony. 2. (one who supports) witness.

prada'la /pratosl/. 1. (tr.) to hug (wall), keep close to.
2. impasse; (by trope) stalemate, deadlock.

sda'la /stosl/. 1. (tr.) to close (hole, opening). 2. to
stretch (web) on loom. Cf. canda'la.

3 dava /tiisw/. 0. to be elongated, spindly. 1. (intr.,
with personal names) to be young, adolescent. 2. (by exten-
sion) to be pretty, bonny. Cf. -tava.
sdava /stiiew/. (of animals) to be half-grown, not yet ma-

ture.
sdva dava /saaw tiiew/ [Anomalous expansion of sdava].
species of large lobster.
dasa /t{ieh/l. 1. (intr.) to spring out of the way; to re-

bound, bounce. 2. (¢tr.) to be or go against; (by trope) to
stand apart from, differ from. Cf. tasa, -ta'sa, da'sa,
da'sa, daesa, dah.

dadasa /ttiish/. (intr.) to zigzag in walking; to stagger,
reel.
[ chdasa /ct{iah/]

candasa /cantiish/. 1. [MK (RSP 3450)] snapping of
fingers, finger-snapping. 2. kind of small
tweezers. 3. cotter pin (securing wheels of ox
cart to axle).

pradasa /pratfieh/. wattle, hurdle; wicker screen. Cf.
prada'sa.

radisa /rtiish/. (of a collectivity) to withdraw or flee
in all directions, scatter to the winds.
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AW dasa /tiish/? [Skt/P dasal]. 1. non-Aryan, barbarian. 2.
slave, serf, servant. Cf. -tasa.
1 -
AU da'sa /tosh/. 1. (¢tr.) to be or go against, oppose; by
"~ trope) to cross, thwart, foil; to gainsay, contradict, de-
ny, object to; to be at odds with, on bad terms with. 2.
(intr., esp. of pregnant woman) to suffer from undernour-
ishment or malnutrition.! Cf. tasa, -ta'sa, da'sa, dasa,

daesa, dah.

damna'sa /tumnosh/. 1. (act or fact of opposing or being
opposed) difference, divergence (of views), objection.
2. (result or state of opposing) difference, disagree-
ment.

khda'sa /ktosh/. (tr.) to fasten with a pin, brooch or the
like.

*kanda'sa /kantosh/. 1. (tr.) to oppose; to object to,
protest; to deny, contradict. 2. (Zntr.) to be
contradictory, paradoxical.

[chdd'sa ~ jhda'sa /ctosh/]
canda'sa /cantosh/. bar, bolt (on door).

camda'sa /camtosh/ Vv jamda'sa /cumtosh/. (tr.) to op-
pose, be opposed to, stand in the way of; to hin-
der, hamper, impede.
*phdé’sa /ptosh/. (tr.) to create opposition to; to set (s.
0.) against.

*pand3'sa /bantosh/. 1. (¢tr.) to oppose, block; to dam
(field). 2. (tr.) to check, halt, bring to a halt
or standstill.

prada'sa /pratosh/. (probably reciprocal: to  set one
against another) to weave, plait (basketry). Cf. pra-
dasa.

-3t -dika /~tik/. to be small, short. Cf. tica, tuca, twca,
duca, -deca, ’wca.

*phdika /ptik/ [OK phdik /pdik/ (K.413B: 6, A.D. 1361]. to
make shorter, shorten.

(SN
?G dica /tic/. (of insect, reptile, plant) to sting; to bite,
nip, pinch, prick. Cf. -dica, -deca.

lgut cf. VK (1967), I: 423a, and Headley, I: 38la.
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[dhnica /tnic/]

dranica /tronic/ [Anomalous expansion of *dhnica]. 1.
sting, stinger (of imsect). 2. (by trope) needle,
hand (of clock).

*damnica /tumnic/. 1. (place stung or bitten) sting, bite.
2. (result of stinging or biting) sting, bite.

Egg difia /tin/ [OK dun /dun/ (K.22: 34 and K.424B: 6, both A.D.
578-677; attested until K.366C: 1, A.D. 1139)]. (tr.) to
buy, purchase, acquire by exchange.

damnifia /tumnip/ [OK damnufi /dsmnun/ (K.1l: 25, A.D. 578-
777)]. wares, goods, merchandise, stock-in-trade.

[dadifia /ttin/]

dandifia /tuntin/. (iZntr.) to engage in petty trade, be
a peddler or hawker.

o
~%Y -dima /-tim/. to adorn. Cf. -tima.

dhnima /tnim/ [OK thnim /tnim/ (K.239N: 13, A.D. 966), >
Thai oflu /thanim/]. royal ornaments including crown,
jewels, clothing and various accessories but not what
what are usually designated regalia.

—35‘—dira /-tir/. to be unclean. Cf. -dila, -d#la.
[khdira /ktir/]

*kamdira /kamtir/, occurring in kamdira kamdara. [MK]
to be soiled (chiefly in spiritual sense), sullied,
polluted.

-3 -dila /-til/. to be unclean. Cf. -dira, -d#la.
[dhila /thil/]
andhila /ganthil/ = ‘andila.
[phdila /ptil/]

mandila /muntil/ [Alteration of *pandilal. 1. impurity,
taint, stain; dirt. 2. (Zntr.) to harbor doubt or
suspicion, be doubtful or suspicious.

sdila /stil/. (of mucous membranes, moist flesh, burst
fruit, ete.) to be slimy, repulsive, seemingly unclean.

’andila /qantil/. (esp. of wet semisolids having a gelati-
nous texture) to be repulsive. Cf. ’andhila.

o
~@8 -dih /-tih/. to burst; to exude. Cf. -duh, -deh.
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khdih /ktih/. coconut milk.

@y dina /tiin/. (intr.) to tumble head first; to do or turn a

somersault.
phdiha /ptiin/. 1. (¢tr.) to turn upside down. 2. (by
trope) to run or work at full speed, for all ome's

worth.
37 dika /tyk/ [OK dik /dyk/ (K.54: 15, A.D. 629)]. 1. water.

2. liquid, fluid.

OK dmik /dmyk/ [K.109: 16 (A.D. 655)]. 1. waterman, one in
charge of water for irrigation. 2. male slave name.

dadika /ttyk/. (intr.) to be (all) wet, damp, soaked.

0

-@# -déha /-tyn/. to spread, stretch, extend; to be tight,
taut, stiff. Cf. -tana, -tamna, tana, tina, -teena,
-tiana, -dana, dena, -damna.

dhmiha /tmyn/. (intr.) to stand rooted to a spot, be
transfixed.
dramina /tramfg/ [Anomalous expansion of dhminal]. in-

tensive form of dhmina.

dhiha /thyn/. 0. (intensive) to be taut, firm. 1. niha
dhina: to be calm, composed, collected.
damhina /tumhjg/. 1. tension, force. 2. capacity.
sandhiha /santhyn/. (intr.) to lie (out) at full

length; to stretch out, extend.

dadiha /ttyn/ [OK dadih /ddyy/ (K.175N: 3,  A.D. 878-977)
and, probably, tadin /tdyn/ (K.878: 9, A.D. 898)]. 1.
(intr.) to lie crosswise, bar or block the way; to be
wide, broad. 2. width, breadth.

dandséha /tuntyn/ [OK *dandif /dendyn/ and, probably,
tandin /tendyn/ (K.138: 11, A.D. 620), in female
slave name]. 1. (¢r.) to lie in wait for, watch
for the arrival of. 2. (by trope) to await news of.

sdina /styn/ [OK cdin(h) /cdyn/ (K.44B: 2, A.D. 674),  at-
tested until K.754: 5 (A.D. 1308); > MK sdina /styn/, >
Thai (rare) azns /sathyn/ vV dsszns /sathyn/ v &s=ns /sa-
thyn/]. 0. channel, affluent. 1. watercourse, river.

Y dima /tym/ [OK *dem dem /deem/ and *dyam ~ dyam /diism/].
1. (tr.) to place (two domestic animals) side by side: to
yoke, hitch; (by extension) to place (any two things) side
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by side or abreast, align. 2. (intr.) to stand side by
side, on the same level. Cf. -diama.

dhnima /tnym/ [OK dnem ™ dnem /dneem/ (K.389B: 10, A.D. 478
-577; K.505: 24, A.D. 639) and dnyam " dnyam  /dniiem/
(K.845: 14, A.D. 878-1077; K.352N: 19, A.D. 878-977)].
1. yoke (for draft animals); (by synecdoche) yoke, team
or pair (of yoked animals), whence, by reduction of
initial, nima /nym/: yoke, team. 2. (by extension)
yoke (for humans), shoulder-pole. 3. (by trope) tie-
beam, stringer, tie, binder.

damnima /tumnfm/. 1. comparison; proverb. 2. order, dis-
position, arrangement; usage, custom; tradition. cf.
damniama.

[ dadima /ttjm/]

dandima /tuntym/. (intr.) to stand abreast, side by
side, in line; to be in line, even, flush, on the
same level.

phdima /ptym/. 1. (¢tr.) to compare, liken, equate, draw a
parallel between. 2. marriage rite in which bride and
groom stand side by side to receive benediction.

sdima /stym/. 1. (¢tr.) to be or stand in line with, on a
level with; (by trope) to measure up to. 2. (tr.) to
make even or flush; to level.

-3 -dila /—tfl/. to be unclean. Cf. -dira, -dila.
[dhila /thyl/]
Yandhila /qanthyl/. See ’andhila and *andila.

iﬁ duka /tuk/ [OK duk /duk/ 'to put down, lay by' (K.44B: 7, A.
D. 674), 'to set out or leave (as an offering)' (K.125: 11,

A.D. 1001), also 'to set words to meter, compose']. 1.
(tr.) to set (in place), put, place. 2. (by extension) to
set aside, lay by, put away, keep, leave, save, reserve,

preserve, conserve. 3. (by extension) to keep, leave, let
alone, let grow. Cf. ta'ka, tuka, teka, -sa'ka, also ta'ka,
-toka, toka.

damnuka /tumnuk/ [OK damnuk /demnuk/ (K.697B: 16, A.D. 878-
977)]. 1. reservation, reserve; preservation, protec-
tion, retention. 2. metrical work, song, composition;
content or plot (of narrative).

phduka /ptuk/. (tr.) to put in place; to load (up).

panduka /bantuk/. 1. load, burden; cargo. 2. care,
responsibility, onus.
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ﬁg dukkha /tuk/ [P dukkha (= Skt duhkha)]. SOorrow, woe, an-
guish, affliction.

*damnukkha /tumnuk/. sorrowing, sorrow; grieving, grief.
[ phdukkha /ptuk/]
*pandukkha /bantuk/ = pradukkha

pradukkha /pratuk/. (tr.) to sadden, aggrieve, distress.

-qﬁ -duna /-tuy/. stem, stalk. Cf. tana, ta'na, -tona, dana,
da'na, duna, dwna.

[dhnuna /tnuyp/]

dranuha /tronun/ [Anomalous expansion of *dhnufal. spi-
nal column, backbone.

-ﬁ{g -duhia /-tuyn/. to be arrested, checked. Cf. -tufia da'hna.

dhufia /thuyn/. 0. to be utterly satiated. 1. (by trope) to
be sick and tired, fed up. 2. (by extension) to be
disgusted, provoked, vexed.

-im -duya /-tuj/. to jut, protrude. Cf. daya, -dwya.
[daduya /ttuj/]
diduya /tiituj/ [Anomalous expansion of *daduya, refer-
ring to its prominent eyes]. owl.
[ khduya /ktuj/]
kanduya /kantuj/. (of antmal, bird, ete.) tail.

phduya /ptuj/. 0. to intrude in front of. 1. (by trope)
to cross, thwart, oppose. 2. (by extension) to con-
trast with, differ from.

*sduya /stuj/. 1. (Zntr.) to bulge excessively; to move
ponderously or roughly, lumber. 2. (by extension) to
be rough, vulgar, unrefined. Cf. sdwya.

'ﬁﬁ -dura /-tur/. head, top; to bulge. Cf. -tula, dula,
-dira, dila, dwla, -dela, -dela.

phdura /ptur/. roof, canopy (of ox cart).

ﬁﬂf dula /tul/ [Cf. 01d Mon t&l " tul /tul/ 'on, above', Yan-

tul ~v ’antul /Mtul/ 'top, upper part, head...']. 0. head,
top. 1. to bulge, push out. 2. (of fish) stomach. Cf.
-tula, ~dura, -dura, dula, dwla, -dela, -dela.
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[dhnula /tnul/]

dranula /tronul/ [Anomalous expansion of *dhnula ‘'bul-
ger']. potter's tool used in shaping the inside of
vessels.

*dhula /thul/. (intr.) to be pudgy, chubby, roly-poly.
kandhula /kanthul/. (derogatory) to be beefy, tubby.
[ phdula /ptul/]

pandula /bantul/. (¢r.) to cause to bulge, protrude or
show.

sdula /stul/. (intr.) to bulge excessively.

-9¢ -duh /-tuh/. to burst; to exude. Cf. -dih, -deh.
khduh /ktuh/. pus, suppuration (from wound, pimple, etec.).

*phdu@ /ptuh/. 1. (intr.) to burst, break, shatter, crack;
to crackle, sputter. 2. (by trope) to explode in an-
ger, flare or blaze up.

raduh /rtuh/. (perfective) to be peppered with spots, etec.

sduh /stuh/. 0. to burst up. 1. (¢ntr.) to jump up, give
a sudden leap; (by trope) to shoot up, grow rapidly. 2.
(by extension) to put on a burst of speed; to 1leap,
spring or bound forward, shoot ahead.

samduh /samtuh/. 1. burst; leap, spring, bound. 2.
(by trope) flash, instant, brief moment.

¢ di /tuu/. 1. (intr.) to moan, groan. 2. (intr.) to murmur,
complain, mutter, grumble. Cf. -dura.

radu /rtuu/. (intr.) to grumble, grouse.

%% dona /tuun/. 0. stem, stalk. 1. = dwna. Cf. tana,
ta'na, -toha, dana, da'na, -duna, dwna.

draduna /trotuun/. 1. (intr.) to raise the arms straight
over the head. 2. measure of length equivalent to the
height of a person with arms so raised.

sduna /stuun/. (tr.) to transplant (irrigated rice).
sandiiha /santuun/ = samduha.

samdiiha v samdiha /samtuun/. 1. (act or operation of)
transplanting, transplantation. 2. (that which is
transplanted) newly transplanted rice, seedlings.

b duca /tuuc/. (intr., colloquial) to be tiny, wee, bantam,
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pint-sized. Cf. tica, tuca, twca, dika, -deca, ’wca.

-%ﬁ'—dﬁca /-tuuc/. to sting, nip; to hook. Cf. dica, -deca.
daddca /ttuuc/. (tr.) to nag, scold; to tease, wheedle.
sduca /stuuc/. 1. (intr.) to angle, fish with hook and

line; (by trope) to try to get by wile, angle or fish
(e.g., for invitation). 2. (tr.) to fish up; to raise
with a lever, pry up.

sandiica /santuuc/. 1. pole, hook and line for fishing.
2. lever, peavey, crowbar.

*?S?B dinm3na /tuunmiisn/ [< premodern Thai */dsonmaan/, cor-
responding to modern nsunw /thooramaan/ 'to tame, pacify
(as passions) by self-control, repress; to torture, tor-
ment'; < Skt/P damana 'taming, subduing, mastery']. 1.

(tr.) to tame, subdue, bring under control; to train, dis-
cipline. 2. (by trope) to guide, direct, exhort, instruct.
Cf. -tunmana.

-3 -dura /-tuur/!. Thead, top. Cf. -tula, -dura, dula, dula,
dwla, -dela, -dela.

dadura /ttuur/. (intr.) to cover the head as with blanket.
[ phdura /ptuur/]
*pandﬁra /bantuur/. (fr.) to raise, heighten, elevate.

sdura /stuur/. (Zntr.) to be tall and slim, lofty, tower-
ing.

-‘%3 -dira /-tuur/?. to moan, murmur. Cf. du.
[ dadura /ttuur/]

dandura /tuntuur/. 0. to murmur as a prayer. 1. (ftr.)
to recite rhythmically.

%w“dﬁla /tuul/ [OK dval /duusl/; vid. dwlal]. 1. (fr.) to carry
or have on the head. 2. (by restriction) to 1lift (object
or empty hands) to the head in token of reverence; (by
trope: to lift words to the head) to address (sovereign)
with humility. Cf. -tula, -dura, dula, -dura, dwla, -dela,
-dela.

[dhntla /tnuul/]

drantla /tronuul/ [Anomalous expansion of *dhniilal.
burden carried on head.
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damnula tumnuul/. 1. (act or fact of carrying to head) ut-
tering to royalty. 2. (that which is carried to head)
utterance to royalty, supplication, plea, petitiom.

[ phdila /ptuul/]

pandila /bantuul/ [OK pandval /Bsnduusl/ (K.72: 4, A.D.
878-977), pandul /Benduwul/ (K.414: 5, A.D. 878-
1077)1. 1. (archaic, to cause (ministers and sub-
Jects) to hear with humility) to speak, command
(of sovereign only). 2. to convey sovereign's com-
mand. 3. divine/royal utterance, command.

gﬁ dwha /tdusn/. (tr.) to beat (drum). cf. tana, -ta'na,
-tona, dana, da'na, -duna, duna, also thana.

200 dwha /tdusp/. 1. (imtr.) to moan, groan. 2. (by exten-
sion) to wail, lament. Cf. -tufia.

damnwiia /tumnﬁuan/. 1. moaning, wailing. 2. moan, wail.
[ dadwfia /ttdusp/]

dandwiia /tuntdusp/. (intr.) to keep moaning, go on
wailing.

¢8 dwna /tduen/ [OK *dvan(n) v dvan(n) /duusn/]. O. to repeat,
insist. 1. [MK] to bear down, be energetic.1 2. mwna dwna:
to be strong, vigorous, solid; to be serious, earnest, con-
firmed. Cf. -twna.

dhwna /thduen/. 1. to repeat, insist, be insistent. 2. to
be persistent, scrupulous. Cf. thwna.

pradhwna /prathﬁuan/. (tr.) to supplement, add on. Cf.
prathwna.

phdwna /ptiuen/. 1. (tr.) to repeat several times. 2. to
be reiterated.

OK pradvan /preduusn/ [K.412: 4 (A.D. 978-1077), with pra-
dvann (K.950: 17, A.D. 949), pradvan (K.697B: 25, A.D.
878-977), pradvann (K.175N: 4, A.D. 878-977)]. (<ntr.)
to follow in regular succession.

sdwna /stﬁuan/. 0. to be repetitious, redundant. 1. to be
superfluous, in the way, unwelcome, not wanted.

-3W -dwya /—tﬁuej/. to stand out, be uplifted. cf. daya,

lcf. cpa'pa vidhiirapandita, 35c, g@?ﬁ"to rub hard'.
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-duya.

khdwya /ktﬁuaj/. species of small grey scorpion, cf.
camdaya.

[chdwya Vv jhdwya /ctiusj/]

camdwya /camtuuej/ " jamdwya /cumtdusi/. 0. to exalt.
1. (by trope) to dote on (child); to spoil, pamper.

dradwya /trotduej/ [MK (RSP 1760)]1. (intr.) to be bowed,
arched, curved.

sdwya /stﬁuej/. 1. (tr.) to carry or hold in the wupraised
hands, 1lift up, raise overhead. 2. (by trope) to ex-
alt; to amplify, exaggerate. Cf. sduya.

e dwla /tduel/ [OK dval /duual/ 'knoll' (K.457: 9, A.D. . 893)].

0. to carry on the head in token of respect. 1. knoll,
hillock, mound. Cf. -tula, -dura, dula, -dura, dula, -dela,
-dela.

damnwla /tumndusl/. rise (in ground), eminence.

dadwla /ttdusl/. 0. to receive ceremoniously by Llifting to
head. 1. (tr.) to receive, accept, take. 2. (by
trope) to own, acknowledge, admit.

[khdwla /ktdusl/]

kandwla /kantdusl/. (intr., of ground) to be rough,
bumpy, uneven, broken, rugged.

OK chdvil /cduusl/ [K.669C: 10, 17 (A.D. 972), K.263D: 11,
(A.D. 984)]. 1. (of surfaces) to be deeply incised or
worked. 2. (eonjecturally) type of chain having 1links
twisted so as to fit into each other.!

t9n dena /tden/ [OK den /deen/ (K.174: 3, A.D. 947) ~ ‘’den
/dsan/ (K.444C: 7, A.D. 974); > Thai ins /thesy/ 'to be
large, bulky, gawky; stripling']l. O. to swell (up), be
swollen. 1. (iZntr.) to be swollen with desire or ambition;
to be exultant. 2. (tr.) to desire, feel like (doing).

damneena /tumndon/. 1. [MK (RSP 3456)] desire, ambition;
will, volition. 2. unbridled or frantic desire: 1lust,
passion, avidity. ‘

[dadeena /ttden/]

dandeha /tuntdsn/. 1. (intr.) to be grand, imposing.
2. (by trope) to be proud, haughty.

!But cf. ¢ I: 182 and note 10, 184; C IV: 137 and note 1.
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[ phdeeha /ptden/]

pandeeha /bantden/ [> Thai Uuifia /banthesy/]. 1.
(intr.) to rejoice, be glad, joyful, full of glee,
exultant. 2. (¢tr.) to indulge, spoil (child, pet,
spouse). 3. [MK (RSP 3516)] warmth of feeling, en-
thusiasm, joy, rapture.

sdeeha /stden/. 1. (of elephant or the like) to be huge,
enormous. 2. to be magnified, amplified, exaggerated.

o~ ~ - -
-t9() -deehia /-tdan/. to pull, stretch. Cf. daha, also -tana,
etc.

[ khdeefia /ktdap/]
kandeaehia /kanta’sp/. intensive of sdceha.

sdaefia /stdap/. 1. (of lips) to be turned up abnormally;
(of teeth) to project, protrude.! 2. (by trope) to
rise or loom up to a considerable height.

samdaeha /samtdsn/. intensive of sdeeha.

$98 daeta /tdet/. 0. to rise. 1. (tr., by trope) to stand up
to, hold one's own against. Cf. teeta.

khdaeta /ktdet/. 1. (intr.) to rise and bend stiffly. 2.
(by trope) to be presumptuous; to be very angry.

[chdeta v jhdeta /ctdst/]

camdeta /camtdat/ v jamdaeta /cumtdat/. (intr.) to
stand or walk of tiptoe. Cf. camteeta.

[ phdeeta /ptdst/]

pandceta /bantdst/. (tr.) to raise or place sth. in
such a way that it is unsteady or shaky. Ccf.
pantceta.
sdaeta /stdst/. (intr.) to have one end raised or curving
upward.

‘andeeta /qantdst/. (of sth. too light for its height) to
be unsteady and on the point of shifting.

3y depa /tdsp/ [OK dep /deop/, female slave name (K.137: 8 and
K.149: 24, both A.D. 578-677), 'then' (K.726A: 8, A.D. 678-
777)]1. 0. to occur first, before or recently. 1. (by de-
verbalization) (and) then, next.

lcf. vk (1968), II: 1444a, and Headley, II: 1224b.
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damncepa /tumnéap/ [OK damnep(ra) /demnsep (raa)/ (K.341N:
4, A.D. 700)]. 0. one who occurs first (cf. Skt -adi);
firstly, primarily, chiefly, notably. 1. (Zntr.) to be
of recent date, modern, up-to-date.

135 dara /tder/ [OK der /desr/ (K.138: 7, A.D. 620)1. 1. (¢r.)
to place on a supporting surface (e.g., shelf); to stow or
store (e.g., in a granary). 2. (intr.) to be held, stuck,
fixed, retained, detained, jammed; (by trope) to be stopped
at midpoint, interrupted; (archaic) to occur at midpoint,
go/come half-way.

dhneera /tndsr/. 1. support, rest, holder, stand; shelf,
(set of) shelves, rack, bracket. 2. garner, granary,
storehouse, storeroom, repository.

drancera /tronéar/ [Anomalous expansion of dhneera]. 1.
stand, rack; shelves. 2. (wicker) tray for fruit
or the like.

[dadeera /ttéer/]

didera /tiitder/ [Anomalous expansion of *dadfra]. to
be unable to make up one's mind: to vacillate, be
hesitant or indecisive.

[chdaera v jhdara /ctder/]
camdera /camtdsr/ " jamdeera /cumtdsr/. (of things) to
be of medium size.
*phdaera /ptéar/ = pandera.
pandeera /bant3dsr/. (tr.) to set on (top of).

sdera /stdsr/. 1. (intr.) to be medium, middling, median,
intermediate. 2. (by restriction) to be incomplete,
inadequate, not up to standard. 3. (¢r., by trope) to
be short of (e.g., death); (by deverbalization) almost,
not quite.

%3m'd®sa /tash/. 1. (#r.) to meet with (obstacle), bump into,
collide with, be stopped by; (by deverbalization) up to, as
far as, until. 2. (Zntr.) to be hampered, hindered, im-
peded. Cf. da'sa, da'sa, dah.

damneesa /tumndsh/. 1. (act or fact of) being stopped or
impeded. 2. (that which stops) opposition; obstacle,
impediment.

dadaesa /ttdsh/. (tr.) to block, thwart, balk.
[chdesa /ctdsh/]

camdeesa /camtdsh/. (tr.) to hinder, oppose.
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pradesa /pratssh/. 1. (reciprocal) to be or get in the
way of each other, interfere with one another. 2. (¢r.)
to get or stand in the way of, hinder.

$@79 diana /tiisn/. 1. (intr.) to be true, accurate, correct,
right. 2. (Zntr.) to be truthful, honest; to be regular,
punctual. 3. (intr.) to be sure, certain, fixed, definite.

phdiana /ptiisn/. 1. (tr.) to correct. 2. (tr.) to veri-
fy, confirm.

T9)8 diata /tiist/ [OK *dyat /diiet/; cf. Biat djdt /3et/ ‘en-
core' and mudi djét /musj zet/ 'un autre'!]. 1. more, fur-
ther; still, yet, again. 2. (Zntr.) to be other, differ-
ent.

[khdiata /ktiiet/]

*kandiata /kant{ist/. (intr., regionalism) to be from
outside, strange, alien, unrelated.

T diapa /tiiep/. 1. (¢tr.) to be near or close to. 2. (by
extension) to be about to, on the point of; (by deverbali-
zation) nearly, almost. cf. tha'pa, -dapa, -da'pa, d3ba,

-dapa, -da'pa.

dhiapa /thiisp/ [Cf. OK thap /thaap/ 'near, by'l. 0. (tr.)
to put side by side, close. 1. (fr.) to compare.
Whence, by reduction of initial, hiapa /hlisp/ 'to be
close, on the point of'.

damniapa /tumniiep/. 1. (that which stands close) detached
house or cottage; pavilion, summer-house. 2. (by exten-
sion) villa, chalet, country house.

Tty -diama /-t{ism/ [OK *dyam n dyam /diism/]. to yoke. Cf.
dima.

damniama /tumniism/ [OK *da@nyam /demniism/, > Thai viniios
/thamnism/]. 1. order, disposition. 2. usage, custom,
tradition. Cf. damnima.

$% de /tée/. 1. (intr.) to be absolute, utter, final; terminal
emphasis marker. 2. (intr.) to be naught, null, void, emp-
ty; terminal negation marker. Cf. -dera.

lE. Hoeffel, Lexique franco-biat (Saigon: Imp. de 1'Union Ng.
van Cua, 1936), 67, 15. The form may be a loan from Khmer.
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dade /ttée/. 1. (intr.) to be empty, unoccupied, vacant,
void. 2. (intr.) to be free, idle; to be useless, fu-
tile, vain, bootless. 3. (Zntr.) to be free of charge,
gratis; to be bare (of feet, head, ete.), half-naked.
4. (intr.) to be alone, (all) by oneself.

-$¢% -dena /—téen/. to loom up. Cf. —?éha.
[dadefna /ttéen/]

dandefa /tuntéen/. (intr.) to appear or move as a tow-
ering, swaying, awesome figure.

sdena /stéen/. (intr.) to be conspicuous by reason of mass
or dimension.

~31?0 -deca /—téec/l. to be small, little. Cf. tica, tuca,
twca, -dika, dica, ’wca.

khdeca /ktéec/ [OK kdic /kdic/ (K.140: 5, A.D. 676), male
slave name]. 1. (Zntr.) to be reduced to bits, be in
small pieces (particles, crumbs, morsels). 2. (by
trope) to be smashed, crushed, demolished, in ruins; (of
garments) to be in shreds, in tatters.

kamdeca /kamtéec/ [OK kandec /kendeec/ (K.904B: 8, A.D.
713), female slave name; kandic /kendic/ (K.3528S:
3, A.D. 878-977), female slave name]. 1. (¢tr.) to
reduce to bits, crumbs, ashes or the like; to pul-
verize. 2. (by trope) to ruin utterly, demolish.
3. small pieces, bits, crumbs, fine débris, dust.

pradeca /pratéec/. 0. to belittle, set at naught. 1. (¢r.)
to treat with contempt or insolence; to insult, revile,
damn.

*sdeca /stéec/. 0. to be petty, disposed to fuss over tri-
fles. 1. (of women) to be troublesome, forward.

-$9Y -deca /-téec/z. to sting. Cf. dica, -dica.
[ khdeca /ktéec/]

kandeca /kqntéec/. 1. species of hairy poisonous worm,
contact with which causes serious burns. 2. species
of stinging nettle.

-t9() -defia /-téen/. to run after, chase. Cf. teha.
[ dadetia /ttéen/]

dandefia /tuntéqp/. (tr.) to repeat rapidly or continu-
ously; to rehearse, learn by heart or rote.
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radefa /rtéap/. 0. to follow closely. 1. (of footsteps)
to be short and quick; (of words) to be clipped, chop-
Py.

sdena /stéqp/. (intr.) to have a low but persistent tem-
perature.

¥¢§ dera /téer/. (intr.) to slope, incline, tilt.
[ phdera /ptéer/]
pandera /bantéer/. (tr.) to tilt, tip up.

-%95 -dera /-téer/. to be empty, idle. Cf. de.

damnera /tumnéer/. 1. (act, fact or state of being empty
or idle) emptiness, vacancy; idleness, inactivity, lei-
sure, repose. 2. (intr.) to be empty, vacant; to be
idle, inactive.

phdera /ptéer/. (tr.) to empty (container).

-9V -dela /-téel/. to spread. cf. -tula, -dura, dula,
-dura, dula, dwla, -dela.

[ khdela /ktéel/]

kandela /kantéel/ [OK kandel /kendeel/ (K.713B: 27, A.

D. 893), in toponym]. (that which is spread down)
mat.

-t@¢ -deh /-tén/. to burst, shoot forward. Cf. -dih, -duh.

radeh /rtéh/ [OK rddeh /rdeh/ (K.44B: 7, A.D. 674), radeh
/rdeh/ (K.749: 6, A.D. 717), rdes /rdeh/ (K.542: 12,

A.D. 978-1077)]. 0. to be set in rapid motion. 1.
cart, wagon, esp. two-wheeled ox cart. 2. vehicle,
conveyance.

*rande@ /runtéh/ [MK (RSP 1292)]. (tr.) to set in rapid
motion, press, urge, incite; to excite.

* - . .
YEN deka /teek/. (intr., of animal horms) to sweep outward,
toward the tips.

[dheka /theek/]

kandheka /kantheek/. 1. (intr., of legs) to be spread,
set (wide) apart, separated. 2. (¢r., of legs) to
open, spread.

[ khdeka /kteek/]
kandeka /kanteck/ = deka.
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Yo dena /teen/!.  (intr.) to be clear, distinct, bright. Cf.
tena.

(%8 .

$91 dena /teen/%. 1. (intr.) to extend sideways. 2. (tr.) to
stand in the way of, block, bar. Cf. -tana, -tamna, tana,
tina, -teena, -tiana, -dana, -diha, -damna.
dadena /tteey/. (tr.) to obstruct, hinder.
[chdéna v jhdena /cteen/]

ca@déﬁa /camteen/ v ja@déﬁa /cumteen/. 1. (intr.) to
walk with the legs wide apart. 2. (intr.) to stand
with hands on hips, arms akimbo.

radena /rteen/. (intr.) to have both arms full.

-Yon -dela /~teel/. head, top; to bulge, spread. Ccf. ta,
tala, -tula, -tula, -dura, dula, -dura, dula, dwla.

[dhela /theel/]
*kandhela /kantheel/ = kandéla.
[ khdela /kteel/]

*kandela /kanteel/. (of human beings) to be big, large,
heavy-set, sout, bulky, stocky, hefty, massive. Cf.
kandhela.

sdela /steel/. (of belly) to bulge, protrude.

samdeéla /samteel/. 1. (tr.) to throw out (belly). 2.
(intr., of belly) to be prominent, protrude.

3 , ’
-%9¢ -dai /-t3j/' [OK dai /dsj/ (K.54: 10, A.D. 629) ~ daiy
/dsj/ (K.54.12)]. to be other, different.

[dadai /tt33/]

didai /tiitdj/ [OK didai /diidej/ (K.299: 7, A.D. 1078-
1177)], anomalous expansion of *dadail. 1. (intr.)
to be different, distinct, separate. 2. severally,
respectively.

sdai /st33/. (tr., to separate grain from chaff) to winnow.

sandai /santéj/. (of aunts) to be distant or related
only by marriage.

3
-%9 -dai /-t33/% [OK *dai /dsj/]. to bear, support. Cf.
-daya, also -ti.

phdai /ptdj/ [OK pdai /pdsj/ (K.904B: 23, A.D. 713) ~ pdey
/pdaj/ (K.753: 5, A.D. 704) ~v pdaiy /pdej/ (K.134: 24,
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A.D. 781) "~ phdai /pdej/ (K.105: 3, A.D. 912) ~ phdaiy
/pdaj/ (K.669C: 1, A.D. 972)]. 1. burden; weight,
mass; (as calque of Skt/P bhara) burden of royalty, re-
sponsibilities of rule; realm, territory, land; (by
restriction) (burden of) pregnancy. 2. (vaulted) sur-
face (of sky, earth); (by extension, flat) surface (of
cloth, ceiling); stomach, abdomen.

-$@ -do /—téo/. to tip, list. Cf. dora.
[ phdo /ptdo/]

pando /bantdo/. (tr.) to unburden oneself of (sorrow,
anger, tension), unload; to discharge, eliminate
(fecal matter). Cf. pandora.

$A D dona /tdoy/. swing (for ritual use or children's exer-
eise). Cf. tona.

-t B -dona /—téon/. to be soft. Cf. ta'na, da'na, -lana,
-la'na.

[1dona /ltéon/]

lamdona /lumtdon/. 1. (tr.) to soften, make supple or
pliant. 2. (Zntr.) to bend, flex; (by trope) to be
modest, deferential, discreet.

$N 3 dora /tdor/. 1. (imtr.) to lean heavily to one side, tip,
tilt, list. 2. (by trope) to be in a stupor, drunk; to be
easily controlled or manipulated. Cf. -do.

[ phdora /ptéor/]

pandora /bantdor/. (tr.) to discharge, emit; phleka
pandora: lightning bolt.

TR dola /tdol/ [OK dol /dool/ (K.56C: 35, A.D. 878-977)]1. 1.
(intr.) to be situated by oneself, at a distance from oth-
ers, (a)lone, lonely, solitary. 2. (intr.) to stand out,
be remarkable. Cf. -tola.

[chdola /ctdol/. to turn upwards].

candola /cantdol/. upswept leading end of oxcart shaft
or plow beam.

T® 0 dosa /tdoh/ [OK dos /dooh/ (K.447: 24, A.D. 657), in male
slave name; < Skt dosa (= P dosa)]. 1. lapse from righte-
ousness, transgression, sin, vice; error, fault, crime, of-
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fense. 2. evil consequences of transgression: harm, hurt,
damage, injury; guilt, blame; penalty, pain, punishment.

[ phdosa /ptdoh/]

pandosa /bantdch/. 1. (tr.) to attribute guilt to: to
find fault with, chide, tick off, rebuke, reproach,
reprimand, reprove, esp. to scold, upbraid, tongue-
lash, bawl out, (be)rate, excoriate. 2. (tr.) to
attribute sin or crime to: to blame, charge, ac-
cuse; to implicate, inculpate; to charge falsely.

-t@ ¢ -doh /-téh/. to take off, remove, strip. Cf. twsa,
toh, also -ta'sa.

[ phdoh /ptdh/]

pandoh /bantdh/. 1. (tr.) to strip, cut (bamboo, rat-
tan or the like) into long strips. 2. strip.

sdoh /stdéh/. 1. (tr.) to peel, strip. 2. (by restriction)
to remove (tree bark) with a kam pita pandoh 'stripping
knife'.

$9 dau /t3w/ [OK dau /dew/ (K.451S: 13, A.D. 680)]1. 1. (tr.)
to go to, move or progress toward (goal); (by deverbaliza-
tion) to, toward. 2. (intr.) to go on/forth, move forward,
continue, advance, progress further; (by deverbalization)
on, forth, further. 3. (imtr.) to go away/off, be gone;
(by deverbalization) away, off. Cf. -tau.

¢ dum /tum/ [OK dum /dum/ (K.933: 8, A.D. 1012)]. 1. (Zntr.)
to be ripe, mature; to ripen, mature. 2. (of colors) to be
dark. 3. (of human beings) to be elderly. Cf. -tam, -dam.

[ phdum /ptum/]

pandum /bantum/. 1. (tr.) to ripen (fruits, ete.), let
mature. 2. (to darken, 7i.e.) to paint or lacquer
(nails). 3. (by trope: to cause one's merit to
ripen or reach maturity) to attain perfection.

g dam /tum/ [OK *da@ /dom/1. 1. (Zntr.) to alight; to perch,
roost; (archaic) to take a seat. 2. (by trope) to settle,
take up residence.

[dhnam /tnum/]

dranam /tronum/ [Anomalous expansion of *dhnam; OK dra-
nam /drsnam/ (K.256A: 15, A.D. 878-977), in topo-
nym]. 1. perch. 2. seat; residence; refuge.

phdam /ptum/ [OK phdam /pdam/ (K.72: 9, A.D. 878-977)].
(royal) to repose, sleep.
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pandam /bantum/. 1. (tr.) to cause or train (bird) to
perch; (by extension) to train (plants, silkworms)
to climb. 2. (by trope) to install (hunter) in a
tree. 3. (royal) sleep.

sdam /stum/. 1. [MK] to perch; to settle, abide. 2. (of
abdominal or other pain) to be dull and continuous.

—é)—da@ /-tum/. to be ripe, dark. Cf. -tam, dum.

sradam /sratum/. 1. (intr.) to be or become dark, darken;
to be dim, gloomy, obscure. 2. darkness, gloom.

# dam /toem/! [OK dam /dam/ (K.134: 23 (A.D. 781), in female
slave name]. 0. to pound, beat, hammer. 1. (fr.) to deal
repeated blows; to repeat. 2. (Zntr.) to receive repeated
blows, be battered or bruised; (by extension) to bear, suf-
fer, sustain; (by trope) to have the repeated experience
of: to be used to, wonted, habituated. 3. (¢ntr., of <l1-
ness) to be persistent, chronic. Cf. tam.

dram /trosm/. (tr.) to support patiently, bear, brook, en-
dure, tolerate, put up with.

damré@ /tumroem/. 0. to bide one's time, wait until.
1. (by deverbalization) until; by then.

khdam /ktoem/. (intr.) to be cracked all over; to be bat-
tered, tousled, rumpled.

radé@ /rtosm/. (intr.) to mumble the same thing over and
over.

’andam /qantosm/. 1. (fr.) to chew up, masticate. 2.
’andam s13: period of time equivalent to the duration
of a betel quid.

o
A dam /toem/?. 1. (intr.) to be attentive, solicitous, care-
ful. 2. (¢tr.) to care for; to do with care.

[dadam /ttoem/]

dandam /tuntoem/. (intr.) to rise to one's feet grace-
fully and decorously, in a supple, undulating move-

ment.
o, -— - . .
- -damna /-tean/. to be stretched, strained, stiff. Ccf.
-tana, -tamna, tana, tina, -taeena, -tiana, -dana, -dina,

déna.

dhmamna /tmesy/. (of ears) to stand out from the sides of
the head.



159

dramamna /tromesr/ [Anomalous expansion of dhmamnal. 1.
(of elephant's ears) intensive of dhmamna.

[ dhamna /thesy/]

kandhamna /kanthesy/. (Zntr.) to open the legs immod-
erately.

*khdémﬁa /ktesn/. (intr.) to bar the way.

kradamna /kratesy/. (intr., of flat surface) to become dry
and hard.

[chdamna v jhdamha /ctesy/]

camdamna /camtesr/ Vv jamdamna /cumtesn/. (intr.) to
stand upright with legs apart.

phdamna /ptesy/. broad, flat surface; panel.

pradamna /pratesy/. 1. (reciprocal) to oppose one another,
thwart or cross one another. 2. (Zntr.) to raise ob-
jections; to object, protest.

*sdémﬁa /steay/. (Zntr.) to bridle, be rankled, react with
scorn.

@ ¢ dah /tesh/. 1. (¢tr.) to oppose, be or go against, block,
confront; to clasp (hands). 2. (¢tr.) to strike with open
hand, slap, cuff, box (ears). Cf. da'sa, da'sa, deesa.

dhnah /tnesh/. (place of ambush?) hunter's shelter built
in tree or on piling.

*da@na@ /tumneah/. clapping; plaudit, applause, ovation.
dadah /ttesh/. (tr.) to beat (wings), flap.

khdah /ktesh/ ['implement for stir-frying' (cf. ’andah 'to
toss about'); cf. Thai nsnz /kathag/ 'frying pan, skil-
let']. a wok type round-bottomed cooking vessel.

phdah /ptesh/ [OK padah /pdah/ (K.299: 12, A.D. 1078-1177)].
1. [MK] phdah phdamna: panel, siding, wall. 2. house,
dwelling, abode.

pandah /bantesah/. 1. (of lumber, meat, etec.) thin,
flat piece. 2. numeral classifier for same.

pradah /pratesh/. (tr.) to meet by chance, run into, come
across.

[radah /rtesh/]

randah /runtesh/ [OK randah /rsndah/ (K.484: 5, A.D.
1178-1277)]. 1. thunderbolt, clap or peal of thun-
der. 2. (by extemnsion) loud burst or roar (of
voice, firearm, ete.).
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sdah /stesh/. 1. (tr.) to bar (way), obstruct, stop up,
block; to close, shut; to cut off, intercept, capture.
2. (intr.) to choke (on food, ete.)

sandah /santesh/. 1. any flat piece or member which
serves to close an opening: cover, 1lid; cap, bonnet
(of valve); fastening on any notch-like  formation
of garment, e.g. collar, cuff. 2. (joinery, car-
pentry) bar, block.

’andah /gandesh/. (Zntr.) to move nervously, toss about,
be agitated, struggle; to fidget, wriggle, wiggle.

tﬂg druh /truh/ [Skt druh]. 1. (tr.) to hurt, harm, seek to
injure. 2. (by extension) to betray; to deceive.

dadruh /ttrubh/. 1. (intr.) to be consistently hostile, im-
pudent, insolent; to be obstinate, mulish, uncompromis-
ing, intransigent. 2. (by extension) to be coarse,
vulgar, crude.
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DH

M # dha'ka /thesk/ [Chinese (CLK, item 107)]. 1. (¢tr.) to

kick, stomp (with sole of foot). 2. (by extension) to op-
erate (machine) with foot or feet; to pedal. Cf. da'ta.

dadha'ka /tthesk/. (tr.) to kick lightly and repeatedly.
pradha'ka /prathesk/. (reciprocal) to kick each other.

dha'ta /thost/ [Cf. 01d Mon dirhat /dsrhot/ 'strength,
magnitude']. (Zntr.) to be fat, obese, stout, portly.

damh3'ta /tumhost/. 1. (fact or state of being fat) fat-
ness, obesity, heaviness. 2. (great) weight, size.

kandha'ta /kanthost/. derogatory form of dha'ta.

pandha'ta /banthost/. 1. (tr.) to make fat or fatter: to
fatten (up), be fattening. 2. (of garment, light, color)
to give (s.0.) the appearance of being fat or heavy.

dhara /thiisx/ [Skt dharal. 1. stream, torrent, flow, cur-
rent, flood, shower. 2. plenty, abundance.

dhnara /tniisr/. 1. [MK (RSP 458)] watercourse, torrent.
2. channel (of water), path (of wind), much-frequented
way or route.
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N and N

-8#% -naka /-nook/. to think of. Cf. nika, -lika.

bhnaka /pnook/. (tr.) to think of or recall suddenly. Cf.
bhlika.

-8 -nana /-noon/. hindquarters. Cf. lona.

khnana /knaay/. 1. (of humans, animals, etc.) back, dor-
sum. 2. (by trope) back, rear (of building); (of water)
surface, face; any humped formation or convexity. 3.
numeral classifier for houses.

1
N ng'ka /nesk/. numeral classifier for persons. Cf. ’naka.

mna'ka /mnesk/. one person.

0 naca /niisc/. (intr., of tide) to ebb, flow out, fall. Cf.
-r3ca, -laca.

-SWEﬁ -na'ha /-nan/. to afflict, annoy. Cf. -nefa, laha, lefa,
also -lwna.
kn3'Ba /knap/%. 1. (intr.) to be annoyed, irritated, dis-
gruntled, cross. 2. annoyance, irritation.

an s na'na /nan/. (intr.) to be close-set, thick; to be full,
chock-full, packed. Cf. nena.

khna'na /knan/. 1. (intr.) to be filled up, packed tight,
congested, glutted. 2. (by trope) to be cluttered, en-
cumbered.

e —pésa /-naah/. to surpass, be extreme. Cf. na'sa, -nah

chnasa /cnaah/. (of female animals and women) to be vi-
cious, fierce, ferocious.

thnasa /tnaah/. 1. (intr.) to be extreme; (by deverbaliza-
tion) extremely, terribly. 2. (tr.) to be on the verge
or brink of, about to; (by deverbalization) nearly, al-
most. Cf. thnah.

1
W& n3’sa /nah/. 0. to be extreme, excessive. 1. (by dever-
balization) extremely, excessively; very. Cf. -ndsa, -nah
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% nika /nyk/ [OK nik /nyk/ (K.239S: 34, A.D. 1007), in person-
al name]. 1. (¢r.) to think about, consider, ponder, mullj;
to reflect upon, recall. 2. (¢tr.) to comsider anxiously,
suspect, doubt. Cf. -naka, -lika.

[dhnika /tnfk/]

*damnika /tumnyk/ . thought, consideration, reflection.

89 niha /nyn/. 1. (intr.) to be fixed, set, firm, steady, im-
mobile, stable. 2. (Zntr.) to be balanced, poised, in
equilibrium. Cf. rina, rina, -rena, réna, ramna, -lana,
1ina, -lfha, -lamna.

*praniha /pranyn/. 0. (reciprocal) to fasten together. 1.
fastener, clasp, buckle; waistband, girdle, sash, belt.

snina /sn&g/ [oK *snin /snyn/]. post or stake for holding
an animal, and formerly for holding a prisoner.

'%ﬁ -nuna /-nun/. to cross, penetrate; to dig. Cf. -lana,
la'na, luna, -lwna, -lona.
knuha /knoy/ [OK *knun /knuy/, > kamnun /kemnuy/ (K.417: 7,
A.D. 877); cf. modern kamluna]. 1. cavity, interior,
inside. 2. (by denominalization) in, inside, among.

-%8j% -niana /-niien/. to be or stand to one side. Ccf.
riana, -liana.
chniaha /cnlisn/ [Cf. Thai iaaus /challsp/]. veranda, bal-
cony (along side of house).

-v800 -neha /—néep/. to allict, annoy. cf. -na'fa, lana,
lehfia, also -lwna.

mnena /mnéep/. 1. (intr.) to be afflicted, distressed, ag-
grieved, filled with sorrow; to be annoyed, vexed. 2.
affliction, distress. Cf. ’amnefia.

~ v ’ ~
’amnefia /qamnéen/ = mnefia.

s néna /naaen/ [> Thai wuu /nén/]. 1. (intr.) to be solid,
dense, compact. 2. silver ingot. Cf. na'na.

cranéna /cranaaen/. 0. to feel congested. 1. (by trope)
to be envious, jealous.

38 nau /ndw/ [OK ’nau /new/ (K.427: 4, A.D. 578-677), ‘anau v
nau /naw/ (K.127, 9, 11, A.D. 683)]. 1. (tr.) to be in/at;
(by deverbalization) in, at. 2. (intr.) to stay, continue;
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(by deverbalization) still, yet. 3. (¢r.) to live in, in-
habit. Cf. -lau.

-%8 -nau /-ndw/. to mark, brand; to copy. Cf. tau, -lau.
khnau /knaw/. (rare) mark left on skin.

[ snau /snaw/]
samfiau /sampaw/. dialectal variant of samnau.

samnau /samnaw/ [> Thai &wwn /simnaw/]. 1. copy, trans-
cription, duplicate, reproduction; document, text,

version. 2. (tr.) to copy, make a copy of, dupli-
cate, transcribe.

& nam /noem/ [OK nam /nam/ (K.56C: 37, A.D. 878-977)]. 1.
(tr.) to take, lead, guide, conduct. 2. (by extension) to
carry, convey, transport. Cf. —lémz.

[phnam /pnam/. to take charge or command]

pamnam /bamnam/ [OK pamnam /bsmnam/ (K.299: 7, A.D. 1078-
1177)]. 0. self-command, self-control. 1. indif-
ference, unconcern, disinterest, apathy. 2. conduct,
carriage, bearing, behavior, action, performance.

-88 -nah /-nesh/. to surpass, be extreme. Cf. -nasa -na'sa.

jhnah /cnesh/ [OK jnah /gnah/ (K.348: 4, A.D. 904)]. 1.
(tr.) to win (battle, game, case at law); to win over
(enemy, opponent), beat, defeat, best, worst. 2. (Zntr.)
to win, prevail, be triumphant.

jamnah /cumnesh/. 1. victory, triumph. 2. (Zntr.) to
win out, prevail.

thnah /tnah/ [OK tnah /tnah/ (K.74: 3, A.D. 697), in per-
sonal name]. = thnasa.
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UN paka /baak/. 1. (tr.) to peel (fruit), strip (bark), skin
(animal). 2. (by trope) to retrace one's steps, return.
3. numeral classifier for short journeys. Cf. saka.

trapaka /trabaak/. 1. petal. 2. eyelid.

rapaka /rbaak/. 1. (intr.) to come off in flakes, peel or

flake off, scale off; to come off, work loose, break
off; (by trope) to be peeling, dilapidated, in disre-
pair. 2. (intr.) to skin or graze oneself. 3. (tr.)

to take off, remove, release, disengage.
[spaka /sbaak/]

sampaka v sampaka /sambaak/. 1. cortex: skin, rind,
peel, bark; (by extension) pod, husk, shell (of
egg, nut, oyster). 2. (by trope) any empty con-
tainer (e.g., bag, bottle).

1
UM pa'ka /bak/ [OK pak /bok/ (K.989B: 31, A.D. 1008)]. 1.
(tr.) to shake, stir, agitate, wave, wag; to blow away,
fan, winnow. 2. (intr., of wind) to stir, blow.

papa'ka /bbak/. 1. (tr.) to fan, esp. out of affection; to
soothe, stroke, caress, pet. 2. (by trope) to fan,
stir up, awaken, excite.

UY paha /baay/ [OK pon /bBooy/ (K.137: 6, A.D. 578-677), prob-
ably to be identified with more usual pre-Angkorian  pofn
(K.557/600N: 1, A.D. 611) " ponn (K.561: 23, A.D. 681)].
older sibling or cousin, male or female.

cpana /cbaan/ [OK cpon /cboory/ (K.557/600E: 6, A.D. 611),
female slave name]. 1. (Zumtr.) to be older, senior.
2. (by extension) to be chief, superior. 3. [MK (RSP
4316] to take precedence, come first.

ca@paﬁa N campaha /cambaan/. 1. (intr.) to be oldest.
2. (by trope) to be supreme, more than any other;
(by deverbalization) extremely.

[ tpana /tbaay/]

tampana /dambaaq/2 [OK tampon(n) /dempooy/ (K.505: 19,
A.D. 639; K.44: 11, A.D. 671) 'wood of an unidenti-
fied botanical species'!]. 1. (intr., of human be-

1vid. ¢ II: 11 note 3.
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ings) to be tall and strong, imposing. 2. species
of giant tiger; species of rattan.

U pana /paay/ [OK pan /Boon/ (K.502: 7, A.D. 578-677)]. 1.
(tr.) to desire, want, wish for. 2. (by extension) to in-
tend, purpose, mean.

pamnana /bamnaay/ [OK pamnan /bsmnoon/ (K.713:26, A.D. 893)].
desire, wish, hope; pleasure, liking; will, intention.

UY pa'ha /bay/ [OK pan /Boy/ (K.22: 24, A.D. 578-677)'1. 1.
(tr.) to throw, cast, fling, toss, chuck; (by extension) to
waste, dissipate; to lose, abandon; to pay out (fee, tex).
2. (by restriction) to deep-dry; to season.

[ phma'na /pman/]

prama’'na /praman/ [Anomalous expansion of *phma'hal. 1.
(net caster) fisherman, hunter. 2. (by trope) spe-
cies of hawk.

[papa'ha /bbay/]

pampa'na /bambarp/. 1. (tr.) to drive out, expel, ban-
ish, exile. 2. (tr.) to waste; to lose.

-uB -pa'na /-bayp/. to cover, hide. Cf. pamna, bamna.

phna'na /pnary/ [OK pnan /pnoy/ (K.505: 22, A.D. 639); cf.
OK p(h)nan]. 0. screen, panel, partition; covering,
facing. 1. flap, strip, esp. of salt-cured pork fat.

spa'na /sbary/ [MK spana /sbon/ (IMA 27: 15, A.D. 1671); cf.
0ld Mon sirpun ™V sirptn /serpgn/ 'waist-cloth']. the
antaravasaka or monk's robe.

o pa’'ta /bat/ [OK pat /bot/ (K.208: 41, A.D. 978-1077)1. 1.
(tr.) to bend, fold; to crease. 2. (intr.) to bend, turn,
veer. 3. bend, turn, curve (in road, etec.). Cf. ba'ta,

baddha, -ba'ta, vatta, vata, va'ta.

phna’ta /pnat/ [OK pnat /pnot/ (K.357: 13, A.D. 578-677),
female slave name“]. fold, crease, pleat; furrow.

*papa'ta /bbat/. 1. (Zntr.) to bend or turn sharply, wind,
coil, have many turns; to be winding, sinuous. 2. sharp
bend, dog-leg, bay (in coastline), winding (of route),
coil (of smnake). Cf. prapa'ta.

'vid. ¢ III: 146 note 3.

. ’The unidentified phnat in K.598B: 46 (A.D. 1006) appears to
be a different item; cf. BEFEO, XXVIII (1928): 78.
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pampa'ta /bambat/. (tr.) to cause (cart, ete.) to turn
or veer.

*prapa’ta /prabat/ = papa’ta.

rapa'ta /rbat/. 1. (of river, etc.) winding, meandering.
2. (of snake) coil.

-U8 -pana /-paan/ [< Thai You /pdon/]. (tr.) to feed by in-
troducing premasticated or other food into the mouth of
(Znfant, chick, ete.).

[papana /ppaan/]

pampana /bampaan/. 1. (tr.) to force-feed, cram (poul-
try). 2. (by trope) to feast, feed lavishly.

U
U8 pa'na /ban/ [Cf. Thai uu /bon/ 'to make a vow (e.g. to a
god)']l. 1. (¢r.) to vow, pledge. 2. (by extension) to
pray for.
pamna'na /bamnan/. 1. (act or fact of vowing) vow, pledge,
oath. 2. (that which is vowed) votive offering, ex-
voto.
-8 -pa'na /-ban/. to group together. cf. -pa'la, -pala,
-pura, -pula, pora, bura, -bula, buna, bila, bora, -ma'la.
[thpa'na /tban/ = OK t(h)pall

tampa'na /damban/ " tampa'na /tamban/ [0ld Thai (A.D.
1412) gvwua /tambon/ 'group of houses, village', >
modern &'wa /tambon/ 'tambon, subdivision of an
gne'; < OK tampal /dsmbol/ (K.713: 18, A.D. 893),
'group, cluster; district']. district, region,
zone, sector.

*Yv -papa /-baap/ [Cf. 01d Mon pop /pop/ 'to give way to' and
Thai vau /bbop/ 'to be weak, worn out, run down']. to be
beaten, subdued, routed.

[ papapa /bbaap/]

pampapa /bambaap/. 1. (tr.) to crush (opposition); to
smash or break down (resistance), suppress, quash.
2. (by extension) to master or subdue by harsh dis-
cipline; to discipline.

U§ para /baar/ [Probably akin to Stieng /paar/, Kuoy /vaal/,
Biat /mpar/, Souei /pal/, etc., 'voler, planer']. 1. (¢r.)
to drive before one, chase (game), pursue; (by trope) to
urge, goad, incite, impel. 2. (by extension) to take, con-
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duct, lead; to drive (vehicle).
[ papara /bbaar/]

pampara /bambaar/. 1. (¢r.) to urge on, goad, drive
(animals). 2. (by extension) to drive out or away,
get rid of, expel, banish.

-uy -pa'la /-bal/. to group together. Cf. -pa'na, -pala,
-pura, -pula, pora, bura, -bula, buna, bila, bora, -mi'la.

[phma'la /pmal/]

prama'la /pramal/ [Anomalous expansion of *phma'lal. 1.
(intr.) to be all mixed up, confused, agitated. 2.
emotional turmoil or tempest; torment, anguish.

crapa'la /crabal/. (intr.) to mix and stir (salad, ete.).

OK tpal /tbol/ [K.9: 11 (A.D. 639) " thpal /thol/ (K.71:
14, A.D. 878-977)]. clump, cluster; copse, thicket,
grove.

OK tampal /dempol/ [K.713: 18 (A.D. 893)]. group,
cluster; district. Cf. tampa'na.

- -pa /-baa/. to be agitated.
[ phm3 /pmaa/]

prama /pramaa/ [Anomalous expansion of *phma] . sudden
alarm or fright.

[spa /sbaa/]

sampa /sambaa/. blaze of anger, frenzy.

“Of -paka /—baak/1 [Back-formation < bipaka /pibaak/ 'to be dif-
ficult, miserable', < Skt/P vipakal]. to be difficult.

[1paka /lbaak/]

lampaka /lumbaak/. 1. (intensive of bipaka) to be most
arduous or toilsome; to be in most wretched circum-
stances. 2. difficulty; suffering.

-0 -paka /-baak/?. to split. Cf. pa'ka, péka, peka, -beka,
veka.

[ phnaka /pnaak/]

pranaka /pranaak/ [Anomalous expansion of * phnakal .
cutter for areca nut.

DR p3’ka /bak/ [OK pak /Bak/ (K.49: 16, A.D. 664) ~ pak /bak/
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(K.1: 20, A.D. 578-777)]. 1. (intr.) to break, come or
fall apart, part, separate, give way, burst, shatter. 2.
(by trope) to give way in disorderly retreat, be routed.
Cf. -paka, peka, peka, -beka, veka.

pamna'ka /bamnak/!. (broken place) break, crack, fissure.
[papa'ka /bbak/]

pa@pé'ka /bambak/. 1. (tr.) to break, smash, demolish.
2. (by trope) to break the resistance or morale of.

[kpa'ka /kbak/]
kampa 'ka /kambak/. (derogatory) to be broken, smashed.

"o

DK pa'ka /pak/. 1. (¢r.) to enlace, entwine. 2. (by restric-
tion) to embroider, make (tapestry).

pamna'ka /bamnak/?. 1. (act or fact of) enlacing, stitch-
ing together. 2. (that which is enlaced) stitch, seam.

-0 -pana /-paay/. to swell, open. Cf. -puna, Ppena, -pona,
-pona, bana, ba'na, bana, bina, buna, baena, b€na, bona,
-bamna, also -piana.

[ khpana /kpaan/]

kampana /kampaan/. 1. (Zntr.) to be open, spread out,
flat, broad. 2. (of flowers) to be fully opened.

)¢ paca /baac/. 1. (tr.) to scatter, strew, sow. 2. (by ex-
tension) to litter, clutter.

*prapaca /prabaac/. intensive of paca.

m@ pa'ca /bac/'. 1. (tr.) to take trouble or pains in (doing),
to care about, be concerned over. 2., (intr.) to be neces-
sary.

pamna'ca /bamnac/. 1. trouble, pains, bother, care, ef-
fort. 2. (compensation for trouble) remuneration, com-
pensation; cost, worth, merit; (by denominalization) on
account of, on the grounds or basis of. 3. (result of
trouble) product, output, creation; masterpiece.

[spa‘’ca /sbac/]

sampa’'ca /sambac/. 1. recompense, remunderation. 2.
legacy, patrimony,

m§ pa'ca /bac/?. 0. to squeeze, pack. 1. bundle, fagot (as of
firewood), bunch, sheaf, truss. 2. quantifier for ten lig-
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atures of sapéques. Cf. pica, pica, peca.

crapa'ca /crapac/. 1. (tr.) to press or squeeze with the
fingers. 2. (by extension) to knead, massage, rub. Cf.
cpica, crapica, trapa'ca.

trapa'ca /trabac/ = crapa'ca.

9 pd'Ra /ban/ [OK pafi /ban/ (K.484: 5, A.D. 1178-1277; possi-
bly as early as K.493: 27, A.D. 657, in ka vrah pah)]. 1.
(tr.) to loose (arrow, ete.), shoot, discharge, release. 2.
(by extension) to fire (rifle, etc.), explode (dynamite,
ete.). 3. (loosely) to aim at; to hunt (game).

[ phma'fia /pman/]

—_— . * —y
prama'fa /pramgn/ [Anomalous expansion of phma'fha].
bowman, spearman, lancer; rifleman; hunter.

*prapa'ha /prabapn/. (reciprocal) to shoot at one another.

)& pata /baat/ [Probably influenced by Skt/P pada 'foot, bot-
tom', etc.]. 0. to press, flatten. 1. flat (of hand, of
foot). 2. bottomland, depression, basin; bottom (of pond,
river, pot, bottle, ete.). 3. (by trope) fundament, rump,
bottocks. Cf. pata, peta.

tpata /tbaat/. 0. to press down. 1. (tr., of invaders,
marauders, etc.) to oppress (populace).

spata /sbaat/. 0. to be dense, thick. 1. (of forest) to
have impenetrable underbrush. 2. impenetrable under-
brush.

D& Pata /paat/. 0. to be flattened, flat, thin. 1. (¢tr.) to
thin out as by spreading. 2. (tr.) to grind down (blade);
(by trope) to berate. Cf. pata, peta.
[ khpata /kpaat/]
kampata /kampaat/. (intr.) to be flat and thin. Cf.
kampéta.
[sbata /spaat/]

sampata /sampaat/. 1. (tr.) to flatten. 2. (intr.) to
be flattened, thinned out; to be ground down. cf.
sampéta.

@ﬁ pa'ta /bat/ [OK pat /bat/ (K.143D: 1, A.D. 978-1077)]. 1.
(intr.) to disappear, vanish; to perish. 2. (intr.) to be
lost, gone, departed; to be ruined, destroyed.

[ papa'ta /bbat/]
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pampa'ta /bambat/ [OK pampat /bsmbat/ (K.51: 17, A.D.
578-677) v pampatt /bembat/ (K.352N: 39, A.D. 878-977),
~ pampat /Bembat/ (K.650B: 18, A.D. 878-977)]. 1.
(tr.) to get rid of, dispell, eliminate, allay (hunger),
beguile (tedium). 2. (tr.) to deprive of; to bilk out
of, cheat, hoax, gull, swindle.

8 pana /baan/ [MK pana /baan/ (K.261C: 19, A.D. 1639), reduc-
tion of OK ’ampana /gsmbaan/ (K.956: 16, A.D. 878-977; at-
tested down to K.413B: 50, A.D. 1361); probably for *mpan
/mbaan/, < ifx /-b-/ + man /maan/ 'to have']. 1. (ftr.) to
come to have, get, obtain, acquire. 2. (Zntr.) to come to
be, become, happen, occur. 3. (postpositively) to be good,
right, proper; to be able.

*pampéna /bamnaan/ [MK (RSP 3275)]. gain, profit; benefit,
advantage; victory.

[ papana /bbaan/])

pampana /bambaan/. (t{r.) to put in possession of, en-
able to get.

YU papa /baap/ [Skt/P papa]. 1. evil, sin, wrongdoing. 2.
(intr.) to be evil, sinful, wrong.

[ kpapa /kbaap/]

kampapa /kambaap/. (inveterate) sinner, wrongdoer.

—ﬁhI-bEpa /-paap/. to be low. Cf. -bapa, biapa, also pata,
pata, peta.
srapapa /srapaap/. (intr.) to be flattened out; to be flat
and wide (as a tortoise), squat, depressed. Cf.
srabapa.
-)¥ -pama /-baam/. to hold, grasp. Ccf. piama, bama, bama,

bam, also -pema, -bema, -bum, -muma, -mum.
cpama /cbaam/ = chbama.

crapama /crabaam/. 1. (tr.) to take up in the hand, grip,
wield. 2. (¢tr.) to take by the handful.

-ﬁw -paya /-paaj/. to be scattered. Cf. -pai, baya.
rapaya /rpaaj/ = rabaya.

7§ para /baar/. (¢r.) to scrape, scuff, rake; to scour bottom
of (pot or other receptacle).
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tpara /tbaar/. (tr.) to scrape out, pick or clean (a small
orifice, as ear or nostril).

tampara /tambaar/. any implement (e.g., ear-pick) used
to scrape out a small orifice.

-f%y -pala /-baal/. to group together. Cf. -pa'na, -pa'la,
-ptula, pora, bura, -bula, buna, bula, bora, -ma'la.

srapala /srabaal/. 1. group; generation. 2. era, period,
epoch; time.

’ampala /qambaal/ [OK ’ampdal /gsmbaal " gembal/ (K.697B: 1,
A.D. 878-977), with ’ampal " ’ampall " ’ampall, all
probably /gembal/ (K.49: 13, A.D. 664; K.127: 12, A.D.
683; K.340: 8, A.D. 778-877)]. 1. group, collectivity,
aggregate. 2. all, the whole, totality.

ﬁﬁ pava /paaw/ [Chinese (CLK, item 8), perhaps through Thail.
(tr.) to beat, sound (gong); to announce or hawk by beating
a gong; to cry (wares), publicize. Cf. bava.

YW pasa /baah/. (intr.) to rise up, rebel. Cf. pah.

*UU pica /bdc/. (tr.) to pinch with the fingertips, nip. Cf.
pa'ca, pica, peca.
cpica /cbdc/. (tr.) to take or pick up in tiny pinches or
tufts, as out of fear, delicacy or disgust. Cf.
crapa'ca crapica.

prapica /prabdc/. (tr.) to take up in the hand lightly and
repeatedly.

ﬁﬁ pica /pdc/. 0. to be pinched together. 1. (intr.) to bud,
come out (Zn bud), shoot, burgeon, grow. 2. (as term of
endearment) bud; sprout, young shoot.
[ khpica /kpdc/]
*kampica /kampdc/ = crapica, but with familiar or con-
descending association.

*crabica /crapdc/ [OK crapic /crepic/ (K.873: 15, A.D. 921)1
(intr.) to be the smallest of a set; to be tiny, puny.

—%ﬁ'—pita /—bét/. to press; to close, cover. Cf. pida, piata,
bita, -biata.

thpita /tbdt/ [OK tpit /tbit/ (K.561: 32, A.D. 681), female
slave name]. (tr.) to squeeze, press hard.
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[ papita /bbst/]

*pampita /bambdt/. (tr.) to hide, conceal; to screen,
mask, veil.

spita /sbdt/l. 0. to press close to (?). 1. (by trope) to
be fond of, like; to be attracted by.

Ue pida /bdt/ [OK pit /bit/ (K.155A: 3, A.D. 578-777); wrongly

attributed to P pida-, stem of pidahati]. 1. (tr.) to
shut, close; to seal. 2. (¢r.) to cover (over), hide, con-
ceal. 3. (by extension) to apply over: to coat, paint,

smear on. Cf. -pita, piata, bita, -biata.

Uf puka /bok/. 1. (tr.) to pound, bray (rice), tamp (earth);
to drive (pile, stake) into the ground; (by trope) to im-
plant, set up; (by extension) to beat or hammer from the
side: to buffet, knock into, collide with. 2. (by trope)
to crush as with grief, grind or oppress (populace).

lpuka /1lbok/. 0. rice-pounder, pestle. 1. lpuka to 'great
pestle', type of short cudgel.

’ampuka /gambok/. glutinous rice harvested before maturi-
ty, then pounded and roasted.

—Qﬁ -puka /-bok/. to be putrid. Cf. -ba'ka, buka.
*phuka /phok/. viscous mixture. Cf. bha'ka.

prahuka /prahok/ [Anomalous expansion of phukal. fer-
mented fish paste. Cf. braha'ka.

—qﬁ -Puﬁa /-pon/. to swell, open. | Cf. -?Eﬁa, peéa, -poéa,
-pona, bana, ba'na, bana, bina, buna, baeena, béna, bona,
-bamna, also -piana.

[ khpuna /kpon/]
kampuna /kampon/. 1. tube. 2. (cylindrical) metal
canister, tin.

—Qﬁ‘—puta /-bot/. to be false. Cf. buta.

*tputa /tbot/?. (intr.) to be deceitful, deceptive, false,
misleading, artful.

qm'pula /bol/ [OK pul /Bul/ (K.233A: 15, A.D. 878-977)]. (tr.)
to lend or borrow (commodities, money) at 100% or otherwise
usurious rates of interest.
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pampula /bamnol/. loan (at high interest); debt.

g pika /book/!. 0. swelling, mass. 1. (of ox, ete.) hump.
Cf. baka, -buka, bwka, -boka.
phniika /pndok/. 1. heap, pile. 2. mound, dune, hill.
pamntuka /bcmnbok/. 1. mass, accumulation. 2. heap, mound.

crapika /crabdok/. 1. to heap onto, pile on. 2. to add
to; to mix with.

[ tpika /tbook/]

tampuka /dambdok/. 1. hump, hillock, mound, knoll,
esp. conical hill. 2. anthill.

%ﬁ pika /book/? [Chinese (CLK, item 52)]. (tr.) to cover with
a thick layer: to paint, plaster, smear. Cf. -boka.

U phha /boon/. (imtr.) to push out the lips, pout. Cf.
-muna.
craptfia /craboop/. (intr., of face or mouth) to protrude,
jut out, be advanced or pushed out. Cf. srapuha

* — \ ——
srapufia /sraboon/ = crapuna.

g pita /boot/. 1. (tr.) to pass the hand over in order to de-
tach: to strip (leaves), shell (peas), bone (fish), slip
(ring from finger). 2. (tr.) to slip off, undo, unfasten.

cpita /cboot/. (tr.) to stroke, caress.

rapita /rboot/. 1. (intr.) to slip off or away, slide out,
loose or free, escape. 2. (tr.) to remove by sliding
or slipping off.

‘%3 -pira /-bdor/. to group together. Cf. -pa'na, -pa'la,
-pala, -pula, pora, bura, -bula, buna, bula, bora, -ma'la.

phntra /pnoor/ [OK vnur /Bnur v Bnuur/ (K.926: 8, A.D. 926),
presupposing MK *bhnira /pnuur/]. 0. heap, mound. 1.
grave, tumulus, tomb. 2. sand dune.

’amptira /gambdor/. 1. family group, clan. 2. line, lin-
eage.

U pila /bdol/. 0. to utter, recite. 1. (¢r.) to pronounce
(spell, formula, incantation); to conjure up (spirit), in-
voke, raise, summon. 2. (tr.) to bespeak, betoken, augur,
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portend, foretell, presage; (of crows) to presage (a visit)
by cawing in a distinctive way. CEf. -pwla, bola.

phntila /pnool/. omen, augury; auspices.

praphniila /prapnool/. 1. (intr.) to have a premoni-
tion. 2. portent, omen.

gb pwha /buusn/. (tr.) to do up (hair) in a knot.

phnwha /pnuusy/. knot (in hair), bun, chignon, coil.

-0 -pwla /-buusl/. to utter, recite. Cf. pula, bola.

papwla /bbuusl/. 1. (tr.) to invoke, call to, appeal, ex-
hort, urge, encourage. 2. papwla gna: to exhort each
other; to act in concert.

U pwsa /buush/ [OK pos /booh/ (K.557/600N: 3, A.D. 611) " pvas

/buush/ (K.720: 36, A.D. 878-977) " pvas /buush/ (K.341N: 6,
A.D. 700); > Thai va9 /bust/]. (intr.) to be consecrated,
ordained as a monk; to enter orders. Cf. posa.

phnwsa /pnuush/ [OK pnos /pnooh/ (K.163: 9, A.D. 578-777)

phnos /pnooh/ (K.352N: 7, A.D. 878-977) v phnvas
/pnuush/ (K.444: 23, A.D. 974)]. religious orders,
monkhood.

OK pamnos /Bbemnooh/ [K.44B: 8, A.D. 596; also pamnoss /bam-
nooh/ (K.138: 6, A.D. 620) v pamnvos /bBsmnuush/ (K.124:
14, A.D. 803) "v pamnvas /bsmnuush/ (ibid.) "~ pamnvas
/bemnuush/ (K.341S: 4, A.D. 674?)]. 1. (act, »rite or
fact of) entering orders, ordination. 2. orders, monk-
hood.

[ papwsa /bbuush/]

pampwsa /bambuush/. 1. (¢r.) to introduce into orders,
have (son) become a monk, enable (youth) to be or-
dained. 2. (fr.) to comsecrate (ritual objects for
ceremontial use).

peka /baask/ [OK pek /Bosk/ (K.940: 9, A.D. 578-677)]1. 1.
(tr.) to open (up), loosen (bonds), free, release, turn
loose; (by trope) to ease, relax. 2. (by extension) to

open the way for, give access, permit, grant; to issue, re-
lease, give or hand out, distribute; to raise (satl), get
under way; to pilot (vessel), steer, drive (cart, automo-

bile).

rapeka /rbaask/. 1. (perfective) to be opened, partly
open, ajar. 2. (perfective) to be pulled out of joint,
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detached, dislocated.

* ¢y Pxka /baask/, occurring only in DPaeka-peka. expressive
for the slight movement or vibration of a thin plate, metal
leaf or sheet which is not fastened down securely.

srapaeeka /srapaask/. 1. (or small objects or processes not
securely attached, e.g. hangnail) to be loose. 2. (by
trope) to be like a leaf in the wind, Z.e. without re-
sources and living off others' bounty.

’ampaeka /qampaask/. (Zntr.) to be homeless, on the loose,
unattached, without a roof over one's head.

%3% pena /paasny/. 1. (intr.) to be blown through the air or
driven by the breeze; to float, drift, glide. 2. (by
trope) to be driven out or away, be sent packing.

[ cpaena /cbaasy/]
campeena /cambaasn/. straw, chaff.
[Papeena /ppaasr/]
*pamﬁkeha /bampaasy/. (tr.) to drive out or away, send
packing.

N
-tUY -pema /-baasm/. to sicken. Cf. -beema, -’ema, also
piama, bama, bama, bam, -bum, -muma, -mum.

cpecema /cbaasm/. (intr.) to hesitate to act through dread
of contact or by reason of disgust. Cf. ch’cema.

spema /sbaasm/. 1. (intr.) to feel dread or terror; to be
petrified with fright or awe. 2. horror, dread, revul-
sion.

sampeema /sambaasm/. (Zntr.) to be revolting, horrify-
ing, terrifying, frightful.

‘$Qjﬁ -piana /Tbiiag/ [cf. Biat, Chrau, Sré, Stieng . /piiaQ/,
0ld Mon pun v pun /pun/]. cooked rice. cf. -pana, -puna,
Pena, etc.

. . N\ . 3 .
spiana /Sbllag/z. food; edibles, comestibles, victuals,
rations; groceries.

igjﬁ piata /blist/. 1. (¢r.) to be near, close to; to come or
draw near or up to; to bring near; to press upon, squeeze.
2. [By blend with OK pide /piide > pides/ (?) (K.340: 12,
A.D. 778-877) ~v pida /pidaa/ (K.356N: 24, A.D. 980) " pida
/pidaa/ (K.235D: 58, A.D. 1052); < Skt vpid] to molest, be-
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set, oppress, annoy. Cf. -pita, pida, bita, -biata.
[ papiata /bbiiet/]
pampiata /bamblist/. (#r.) to press hard against.

*krapiata /krabliat/. (tr.) to squeeze or hold tightly un-
der the arm or between the legs.

tpiata /tblist/. 1. (¢r.) to hold in a vise, tongs, pin-
cers, between the fingers or under the arm. 2. (tr.)
to press one against the other.

tampiata /tamblist/. tongs; pincers, tweezers.

prapiata /prablist/. (reciprocal) to press up against each
other, crowd or huddle together.

*spiata /sblist/. (#r.) to rub together.

tQjU piama /blism/. (tr.) to hold or keep in the mouth. Cf.
pama, bama, bama, bam, also -pema, -bema , -’cema, -bum,
-muma, -mum.

TUD pena /peen/. (intr.) to be swollen, full to bursting, in-
flated, distended, bloated. cf. -pana, -puna, -pona,
-pona, bana, ba'na, bana, bina, buna, bena, béna , bona,
-bamna, also -piana.

[ khpeha /kpeen/]

kampena /kampéey/. (intr.) to be swollen and bulging
at the sides.

U

oo

peh /beh/ [OK peh /beh/ (K.299: 29, A.D. 1078-1177) " paih
/beh/ (K.470: 23, A.D. 1327)1. 1. (tr.) to pick, detach in
small bits, pluck. 2. (fr.) to press, be close to; peh
pida: (tr.) to resemble closely, be quite like.

prapeh /prabéh/. 1. (attenuated reciprocal) to  detach (a
number of things) one after the other; to pick, gather.
2. (tr.) to be very close to, on the brink of.

rapeh /rbeh/. 1. (perfective) to be detached, come or work
loose, break off, separate. 2. (intr.) to fall apart,
disintegrate, collapse; to be undermined.

*tUG'peca /béec/. See pica. Cf. pa'ca, pica.

YUn peka /baack/ [OK pek /Beek/ (K.940: 9, A.D. 578-677)1. 1.
(intr.) to break, burst, split, crack; to be broken, split,
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cracked, open(ed); to be out in the open, revealed; to
break apart, burst, explode; to break up, separate, divide,
branch off, diverge, depart; (by trope) to grow, increase,
expand, multiply. 2. (fr.) to break out in (sweat), exude,
emit (steam, blood), throw out or off (sparks), shoot,
squirt. Cf. -paka, pa'ka, peka, -beéka, véka.

phnéka /pnaacgk/ [OK phnek /pneck/ (K.352N: 27, A.D. 878-
977)]. fragment, piece, part, portion; section, cate-
gory. Cf. bhneka.

pranéka /pranaack/ [Anomalous expansion of phnéka].
(broken) piece, shard, chip, flake, splinter.
pamnéka /bamnaack/. piece, fragment.
[ papéka /bbaack/]
pampeka /bambaagk/. 1. (tr.) to break, smash, shatter;

to break up, separate, divide. 2. (¢tr.) to in-
crease, multiply.

[ kpeka /kbaack/]

kampéka /kambaaek/. (derogatory) to be (all) broken,
smashed (and worthless).

prapéka /prabaack/. 1. (reciprocal) to separate one from
the other, break up, divide. 2. separation, bifurca-
tion; fork, crossroads, confluence.

péka /paack/. 1. part, division, section. 2. party,

group, faction. Cf. -paka, pa'ka, péka, -béka, veéka.

rapéka /rpaaek/. (perfective) to be divided, separated,
scattered.

Fun péna /baaery/ [OK pen /beer/ (K.878: 8, A.D. 898), topo-

nym]. 1. (tr.) to divide, split, separate, part, disunite,
uncouple, set apart; to divide up, share; (of flies, etc.)
to release, deposit (eggs, as on offal). 2. (intr. of
Vi§ﬂu) to be manifested as an avatara.

[ papéna /bbaacn/]

pampeéna /bambaaey/. (tr.) to divide (up), separate,
share.

[ cpéna /cbaacsn/]

campéna /cambaaen/ [OK campen /cembeen/ (K.561: 27, A.
D. 681), male slave namel. 1. (intr., by trope) to
be divided or torn (between alternatives). 2.
(intr., by trope) to be preoccupied, obsessed.
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trapena /trabaacy/ [Cf. Thai mszuus /trabeer/ 'to wear
across the shoulder']. 1. (¢tr.) to bind together with
twisted cordage; to bind and constrict with a  tourni-
quet; to mend (object, part) with a splint or stay, 2.
splint, bar, lever.

[ spena /sbaaen/]

sampéna /sambaaey/. 0. to set apart. 1. phdah sampéna:
private house, separate ménage.

'ampéna /qambaaen/ [OK ’ampen /qembeen/ (K.352N: 34, A.D,
878-977), in toponym]. shard, potsherd, broken piece,
fragment; débris. 2. earthenware frying-pan, usually
consisting of half of a broken pot.

s n
“tUH -peta /-paact/. to press, flatten. Cf. pata, pata.
[ khpeta /kpaact/]

kampéta /kampaact/. derogatory form of sampéta. cf.
‘kampata.

[speta /spaact/]

sampéta /sampaacet/. (intr.) to be flattened, flat. Cf.
sampata.

-%UU -pépa /-baaep/. to thrust out the lips. cf. bepa,
-vépa.

[kpepa /kbaacp/]

kampépa /kambaacp/. (of lips) to be thrust outward yet
with corners retracted.

cpépa /cbaacp/. 1. (of lips) to protrude in a pout. 2.
(intr.) to pout, look sulky or glum. Cf. spépa.

spépa /sbaacp/ = cpépa.

fus péra /baacr/ [OK per /beer/ (K.149: 20, A.D. 578-677), fe-
male slave name]. 1. (intr., to change direction) to turn,

move to one side, alter one's course, deviate, diverge,
veer. 2. (by extension) to step aside, sidestep, avoid;
to turn around, go back, return; to turn over, be inverted;
to turn or develop into, turn out to be, become. Cf.

-ba'la, -bila, va'la, -va, vara, vala, va'la, -vina, vila,
viala, vena, vera, -vela, -vera, -vela, also -pa'la, etc.

[ papéra /bbaacr/]

pampéra /bambaaer/. 1. (tr.) to turn, change the di-
rection of; to lead out of the way, mislead, divert.
2. (tr.) to turn over (onto side or back).
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kpéra /kbaaer/ [MK kpera /kbeer/ (Lpaeka ’angaravatta 127a,
A.D. 1620)]. 1. (4brupt change of direction) brink,
verge, rim, lip; (by extension) side, flank; edge, bor-
der skirt (of field, forest, hill, etec.). 2. (by
denominalization) beside, at the side of, by.

*prapera /prabaaer/. (tr., attentuated reciprocal) to be at
or along the side or edge of, be beside.

3 . i -
-%U -pai /-baj/. to hang loosely. Cf. -paya, baya.

rapai /rbaj/'. 1. any dangling ornament. 2. bride's
headgear, adorned with fringe.

spai /sbaj/ [MK spaiy /sbej/ (Lpeka ’angaravatta 76a, A.D.
1620)]1. 1. a type of woman's shawl, passed across the
the breast, thrown over left shoulder, and left  hang-
ing at back. 2. tulle.

tON poka /baaock/. 1. (tr.) to beat or knock against. 2.
(tr.) to do (lLaundry).

[ phmoka /pmaaock/]

pramoka /pramaaok/ [Anomalous expansion of *phmoka]. 1.
(tr.) to beat, pound or drub repeatedly. 2. (by
restriction) to beat (silk) before weaving, in or-
der to soften it up and give it gloss.

-tN -pona /-baaon/. to swell, expand. Ccf. -pana, -puna,
pena, -pona, bana, ba'na, bana, bina, buna, baena, béna,
bona, -bamna, also -piana.

[prona /praaon/. to be extensile.]
kamproﬁa /kampraaor/. basket or bag of woven bamboo,

rattan, leather, or the like, used for shopping and
keeping light objects.

spona /sbaaor/. sack, bag or pouch made of rush or palm-
leaves.

%@ﬁ pona /paaon/. (Zntr.) to swell, blow or puff up, bulge,
fill; to bloat, distend. cf. -pana, -puna, pena, -pona,
bana, ba'na, bana, bina, buna, baena, béna, bona, -bamna,
also -piana.

[papona /ppaacn/]
pampona /bampaaoy/. (tr.) to inflate, blow or puff up.

[ khpona /kpaaon/]
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kampona /kampaaoy/. (intr., derogatory) to be swollen,
puffed up, puffy, bloated, bulging; to be fleshy,
beefy, fat, enormous.

$9Y poca /baaoc/. 1. (fr.) to tear up, rip out, by the fist-
ful. 2. (by extension) to pull up/out, pluck.

prapoca /prabaaoc/. (tr.) to tear up repeatedly or quick-
ly.

rapoca /rbaaoc/. (perfective) to be ripped out, broken
off, undone, loose.

tOW poya /baaoj/ [OK poy /booj/ (K.560: 3, A.D. 578-777), male
slave name]. 0. to dangle, wave. 1. (¢r.) to signal or
beckon by waving (hand). 2. (tr.) to swing (arms) in walk-
ing. Cf. poya.

[ phmoya /pmaacj/]

pramoya /pramaaoj/ [Anomalous expansion of *phmoga].
trunk (of elephant.

igﬁﬁ Pboya /paaoj/. 0. to dangle, hang loosely. 1. large hank
of yarn or thread. Cf. poya.

[ khpoya /kpaaoj/]

kampoya /kampaaoj/. 1. queue (of Chinese), pigtail;
braid (of hair). 2. (by extension) tuft of hair.

rapoya /rpaaoj/, occurring only in rapoya-rapoya. (of a
collectivity) to float or wave continuously.

$)3 pora /baaor/. 1. (intr.) to swell up, rise, bulge; (of
wood) to swell, warp, buckle. 2. (by trope) to rise, re-
bel. Cf. -pa’'na, -pa'la, -pala, -pura, -pula, bura, -bula,
buna, bula, bora, -ma'la.

[ papora /bbaaor/]
pampora /bambaaor/. 1. (ir.) to cause to swell, warp

or buckle. 2. (by trope) to incite to rise up, in-
stigate a rebellion.

rapora /rbaaor/. 1. (perfective) to be swollen or warped.
2. (by trope) to be crooked, shady, dishonest.

TV pola /baaocl/. (of quadrupeds, to move at any quicker gait
than normal) to run, whisk, scuttle, scurry, scamper; to
rush, race, clip, sprint, dash; to spring, bound, canter,
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lope, gallop; to dart, bolt.
[ papola /bbaaol/]

pampola /bambaaocl/. 1. (causative) to run (horse) at a
gallop, make (ox) race. 2. (factive) to run, race,
speed, etc.

cpola /cbaaol/. 1. (tr.) to hurry over or rush through, so
as to miss details by inadvertence; to skim (text); to
clip (one's words). 2. (by extension) to skip (alter-
nate things in series); to skip, pass over, leave out,
omit.

Ty posa /baaoh/. 1. (tr.) to sweep (up, out, away), brush.
2. (tr.) to scrub, scour, clean.

paposa /bbaaoch/. 1. (fr.) to sweep or brush rapidly or
frequently; to rub lightly or quickly. 2. (by trope)
to pat, pet, stroke, fondle; (by extension) to wheedle,
coax.

*pa@posa /bambaach/. (tr.) to sweep or brush aside (ob-
Jections, ete.), spurn, dismiss, reject, set at
naught.

’amposa v 'amposa /qambaaoh/. broom, brush, whisk, duster.

TS poh /baoh/ [OK pas /boh/ (K.46B: 10, A.D. 578—677)1]. 0.
to drive (as a dibble) down into the ground. 1. (tr.) to
thrust (down) into, insert, plant, seed (ground), sow. 2.
(by extension) to sow broadcast; to cast, fling, toss. 3.
(tr.) to drive or fix (as a stake or pile) into the ground;
to implant, set up; to post, locate, station. 4. (by ex-
tension) to drive or thrust (sth.) down upon (sth.), crush
(sugar cane), pass (cotton) through a mangle-type gin; to
impress (as a seal), stamp, affix.

phnoh /pnaoh/. cotton gin.

cpoh /cbaoh/. 1. stake, post, pile. 2. (hinge-) pin, pin-
tle.

>ampoh /gambaoh/. 0. cotton batting (after ginning). 1.
spun cotton. 2. cotton textile.

tUl pau /baw/ [OK pau /Bow/ (K.748: 10, A.D. 613)]. (tr., of
infant) to suck (milk, breast).

[ papau /bbaw/]

lyid. ¢ VI: 36 note 3.
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pampau /bambaw/. 1. (tr.) to suckle. 2. (by trope) to
graft.

% pamha /ban/ [OK pan /Bay/ (K.451N: 5, A.D. 680), probably
pan /ban/ (K.374: 16, A.D. 1042)]. 1. (¢tr.) to cover with
a view to hiding: to conceal, cover over, hide, bury, se-
crete, mask, veil; to cut off (Zine of sight). 2. (tr.)
to cover with a view to protecting: to shield, screen, pro-
tect, guard; (by extension) to bar, stand in the way, de-
fend, guard. Cf. -pa'na, bamna.

OK pnan /pnan/ [K.723: 5, A.D. 578-777] ~v phnan /pnan/ I[K.
262N: 16, A.D. 968; > Thai enis /phandy/ 'screen, blind-
ers (for horses); partition, inner wall; dam'. cf.
phna'nal. 1. screen; blind. 2. inner wall, partition,
panel. 3. covering, facing, flap, strip.

[ phnamna /pnan/. to withstand, resist.]

prapamna /pranan/ [Anomalous expansion of *phnamnal. 1.
(reciprocal) to compete, race. 2. competition,
match, joust; contest, combat.

[ papamna /bbayn/]

pampamna /bamban/. 1. (tr.) to hide, conceal. 2.
(tr.) to make invisible by supernatural power. 3.

(tr.) to blind, prevent from seeing.

kpamna /kpay/. projecting, protective upper part of var-
tous things, e.g. visor, fender, decorated upper  part
of armoire, cup or guard of sword; a kind of headdress
or diadem.

kampamna /kamban/ [OK kampan /kemban/ (K.904B: 1, A.D.
713) ~v kampan /kembay/ (K.134: 2, A.D. 781), female
slave name]. 1. (Zntr.) to be covered, hidden, in-
visible, out of sight. 2. (Zmntr.) to be covert,
secret, mysterious.

cpamna /cban/ [OK chpan /cban/ (K.292: 11, A.D. 1011)]. to
fight, contend, do battle.

campamna /cembarn/ [OK campan /cemban/ (K.140: 5, A.D.
676), male slave name, v campan /cembar/ (K.292: 10,
A.D. 1011)]. fight, combat, battle; war.

srapamna /sraban/. 1. (intr.) to be overcast, dim, dull;
to be obscure, veiled, indistinct, vague. 2. (recipro-
cal: to cover one another?) to be of nearly the same
height.

U3 pah /bah/. 1. (intr.) to rise, tip up (through imbalance).
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2. (by trope) to rise up, rebel, revolt. Cf. pasa.
[ papah /bbah/]

pampah /bambah/. 1. (tr.) to raise, lift, tip up. 2.
(by trope) to incite to revolt.

rapah /rbah/!. (perfective) to be uplifted, tilted up.

U3 pah /pah/'. 1. (tr.) to hit, strike, knock (into), collide
with; to hurt, injure, wound. 2. (by trope) to reach, en-
counter, meet. Cf. bah.

papah /ppah/!.  to provoke a clash.

pampah /bampah/. (factive) to bump into or deliberate-
ly jostle.

e pah /pah/2 [Chinese (CLK, item 19)]. 1. (¢r.) to patch or
piece (garment). 2. (by extension) to mend, fix, repair,
overhaul.

pamnah /bamnah/. 1. patch, piece; mend, repair. 2.
(intr.) to be patched, mended.

papah /ppah/?. (tr.) to add small bits onto.

L prasa /praah/ [Skt prasa 'casting, throwing', probably for
prasta 'banished, expelled']. 1. (intr.) to leave for a
long time or forever; to part. 2. (tr.) to be parted or
separated from, bereft of.

parasa /baaraah/ [Anomalous expansion of prasal. 0. out-
cast, exile, vagabond. 1. (by trope) stray animal, re-
cently captured but not yet tamed.

pamrasa /bamraah/ v panrasa /bapraah/. (tr.) to separate
or sunder by force.

T?g prima /prsm/ [Skt prema 'love, fondness'l. 1. (intr.) to
be dear, beloved. 2. (by extension) to be lovable, lovely,
comely, charming, delightful.

paprima /pprdm/. intensive of prima.

S(UW preta /praact/ [Skt preta 'dead body, corpse; ghoul]. pre-
ta, one of a class of disembodied spirits.

*kampreta /kampraast/ [MK (RSP 888)]. (intr., derogatory)
to be preta-like, i.e. abject, ghoulish.
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PH

R phaya /phaaj/ [Chinese (CLX, item 40)]. (intr.) to gallop,
go at a gallop.

pamphaya /bamphaaj/. 1. (tr.) to gallop. 2. gallop.

#8% phita /phdt/ [< Thai fim /phlt/]. (intr.) to be false to
one's spouse, commit adultery.

kamphita /kamphst/. term of opprobrium for an adulterous
wife.

% phka /pkaa/ [OK pka /pkaa/ (K.21: 5, A.D. 578-677) " phka
/pkaa/ (K.349: 31, A.D. 954)]. 1. flower, blossom. 2. de-
sign, motif. 3. spot, mark.

*pahka /bagkaa/ [OK panka /begkaa/ (K.30: 29, A.D. 578-677)].
any edible plant product.
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0 ba /poo/. 1. (tr.) to hold or carry in the arm(s). 2. (by
trope) to bear, suffer, endure. Cf. -bara.

[ paba /ppoo/]

*pamba /bampoo/. (tr., factive) to hold or carry in one
arm or on one hip.

khba /kpoo/. 1. spathe or involucre of areca palm or coco-
nut palm. 2. (by trope) stem- or stern-post of boat.

n® baka /pook/ [OK vok /Book/ (K.357: 20, A.D. 578-677), slave
name]. 1. (intr.) to be swollen; to bulge, protrude. 2.
bump, hump; knobby excrescence (on tree); goiter. cf.
puka, -buka, bwka, -boka.

babaka /ppook/. 0. to be puffy. 1. cloud.
[ khbaka /kpook/]
kambaka /kampook/. derogatory form of baka.

*MH ba'ka /puk/. (intr.) to burn and smoke without flame,
smolder. Cf. va'ka.

bhna'ka /pnuk/. banked or covered fire.
[ paba'ka /ppuk/]
pamba'ka /bampuk/. (tr.) to bank (fire).

-nn -ba'ka /—puk/l. to be putrid. Cf. -puka, buka.
bha'ka /phuk/. mud, ooze. Cf. phuka.

braha'ka /prohuk/ [Anomalous expansion of bha'ka]. =
prahuka.

babha'ka /pphuk/. (intr., of ground) to be wet and
muddy.

-mﬁ -ba'ka /—puk/z. to hook. Cf. ba'ka.

thba'ka /tpuk/. 1. (tr.) to hang (up) on a hook; to hook,
couple, fasten (belt, chain, ete.). 2. (tr.) to pick
(fruit from tree) with a hook. 3. hook; peg.

tamba'ka /tampuk/ *da@ba’ka /tumpuk/ . 1. hook, peg,
buckle, clasp. 2. fruit-hook consisting of a long
pole with a hook at one end.
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0% bana /pooy/. 1. (intr.) to swell, be swollen; to be round,
distended, spherical, globular. 2. various spherical for-
mations, e.g., egg, blister, testicle. 3. (tr.) to lay
(eggs). Cf. -pana, -puna, pena, -pona, -pona, ba'na, bana,
bina, buna, beena, béna, bona, -bamna, va'na, also -piana.

[ pabana /ppooy/]

pambana /bampoon/. (tr.) to toast and puff (pork rind,
rice, other grain).

krabana /krapoon/. kind of cake made of rice toasted and
puffed, then caramelized.

[rabana /rpooy/]

rambana /rumpooy/. 1. (intr., of sound) to swell, in-
crease in volume. 2. (by extension) to resound.

0¥ ba'ha /pun/ [OK van /Bon/ (K.904B: 25, A.D. 713), female
slave name]l. 1. (intr., of pustules and the 1like) to swell
up. 2. (intr., of peacocks) to spread its tail. 3. (by
trope) to strut, swagger, put on airs. Cf. -pana, -puna,
pena, -pona, -pona, bana, bana, bina, buna, bena, béna,

bona, -bamna, va'na, also -piana.
[bhna'na /pnuy/]

brana'na /pronur/ [Anomalous expansion of *bhna'fal.
heavy club, bludgeon.

[ paba'na /ppun/]

pamba'na /bampur/. 1. (tr.) to inflate, distend. 2.
(intr.) to be inflated, swollen up, hollow. 3.
tube, pipe, cylinder. Cf. ’amba'na.

khba'na /kpun/. 1. summit, peak. 2. khba'ha khba'sa; to
be high-topped, i.e. high, lofty.

kamba'na /kampun/ [OK kamvan /kemBoyn/ (K.9: 14, A.D.
639), possibly 'place where the bottom rises']. O.
shoal, shallow place. 1. beach, landing-place.

[1ba'na /lpuy/]
la@ba’ﬁa /lumpuy/. sprout, sucker, young shoot.

* . -
>amba'na /qampun/ = pamba'ha.

1
O ba'ta /put/. 0. to encircle, surround. 1. (¢r.) to twist,
turn, bend; (by trope) to tame. 2. (Zmtr.) to turn or open
out, stretch oneself. Cf. pa'ta, bdddha, -b3a'ta, vatta,
vata, va'ta.

[ paba’ta /pput/]
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pamba'ta /bamput/. 1. (tr.) to turn, twist, bend. 2.
(tr.) to train, instruct. 3. (Zntr.) to swing the
body, walk gracefully.

[raba’'ta /rput/]

ramba'ta /rumput/. 1. (Zntr.) to be twisted along the
whole length. 2. fact or state of being  twisted,
bent, gnarled, as of trees or horms.

[sba'ta /sput/. to gird, wrap, envelop (the body)]

samba'ta /samput/. the sampot or Khmer sarong; (by ex-
tension) length of cloth; cloth, material.

ﬁg b3ddha /poot/ [Indianized respelling of *bE’ta, wrongly at-
tributed to Skt/P baddha]. 1. (¢tr.) to go around, encir-
cle, surround. 2. (¢tr.) to tie on or around, gird. Cf.
pa'ta, ba'ta, -ba'ta, vatta, vata, va'ta.

55 bidndha /posn/ [Indianized respelling of *b3'na, wrongly at-
tributed to Skt/P bandha]. 1. (tr.) to hold by encircling,
hug, clasp, embrace; to entwine, coil around, wrap. 2.
(tr.) to tie, attach. Cf. -b3a'na, bena, béna, vinta
" vanda, va'na, -vina, viana, vena.

-NU -bapa /-poop/. to touch, reach, meet. Cf. -ba'pa, beepa,
bopa.

khbapa /kpoop/. 1. (intr.) to climb a tree by hugging the
trunk. 2. pond left by retreating floodwaters between
old shore and newly built alluvial shore. 3. alluvial
deposits, silt, alluvium, sediment.

-y -ba'pa /-pup/ [OK vap /Bop/ (K.257N: 25, A.D. 984)]. to
touch, reach, meet. Cf. -bapa, baepa, bopa.

[ khba'pa /kpup/]

kamba'pa /kampup/. (tr.) to knock over (vessel) and
spill its contents; to tip over, spill.

[chba'pa Vv jhba'pa /cpup/]

camba 'pa /campup/ v jamba'pa /cumpup/. (tr.) to knock
into, collide with by chance or accident.

Y bama /poom/. (tr.) to hold or keep in the mouth. Cf. pama,
piama, bama, bam, also -peema, -bema , -’cema, -bum, -muma
-mum.

[ pabama /ppoom/]
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pambama /bampoom/. (tr.) to cause, have or force to
hold or keep (sth.) in the mouth.

1§ bara /poor/. (tr.) to coat with pitch or wax, to make sth.
impermeable.

[bhmara /pmoor/]

bramara /promoor/ [Anomalous expansion of *bhmara].
compound of lac and beeswax.

-0§ -bara /-poor/. to hold or carry in the arm(s). Cf. ba.
[bhnara /pnoor/]

branara /pronoor/ [Anomalous expansion of *bhnara]. 0.

carrier, i.e. (bamboo, wicker) back-basket or pack-

basket. 1. (fr.) to pack, carry on the back. 2.

load carried on the back.

-0 -ba'la /-pul/. to whirl; to be busy. Cf. -bila, va'la,
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